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Аннотация
Близится канун Рождества.
Ника и Ригель преодолели множество трудностей, вместе они смогли справиться с собственными страхами и даже с таинственным Творцом слез. Теперь они готовятся к самому важному событию в своей жизни: свадьбе.
Но судьба вновь подбрасывает Нике испытание: Ригель внезапно исчезает в самый ответственный момент. Неужели он передумал?
Узнайте, чем закончится этот и другие рождественские рассказы от популярных итальянских авторов.
Пять нежных, проникновенных, чувственных историй, которые подарят тепло, праздничное настроение и веру в любовь в самый сказочный период года.
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Эрин Дум
Лучший подарок

— Ника, все готово, — раздался голос Анны.
Взглянув на себя в зеркало, я нервно сцепила пальцы в замо́к и спросила:
— Ты уверена?
— Да. Зал украшен чудесно, ужин подадут в лучшем виде. Ни одной детали не упустили. Все просто идеально.
Пока визажист румянила мне щеки, я взглянула на Анну — она ответила мне ласковой улыбкой. Мои волосы были собраны в простой, но элегантный пучок, глаза подведены. Благодаря умелой руке визажиста лицо обрело привлекательную свежесть. Тихо звучала рождественская мелодия, спокойная и убаюкивающая. Я думала, что пробный макияж поможет мне расслабиться и почувствовать, что мир только вокруг меня и вертится, но почему-то нервозность не проходила.
Все казались такими счастливыми.
Заряженные энергией предстоящего события, друзья звонили каждый день. Анна и Норман, мои приемные родители, всегда были рядом, такие милые и заботливые. Меня постоянно поздравляли, а мои коллеги по клинике, Дина и доктор Майлз, шутили, что им не терпится увидеть меня в чем-то белом и не похожем на ветеринарный халат.
Я купалась в атмосфере счастья и старалась не думать о том, кто, казалось бы, должен быть рядом. О том, кто последние несколько дней уезжал из города, потом возвращался — и снова уезжал.
— Это будет прекрасный день. Тебе не о чем беспокоиться. Хорошо? Мы здесь, мы с тобой.
Я всегда думала, что это будет самый счастливый день в моей жизни. Представляла его бесконечно много раз, рисовала в воображении картинку за картинкой, и в моей жизни не оставалось места ни для чего другого.
И вот сейчас я оказалась на эмоциональных качелях, а это на меня совсем не похоже.
— Не понимаю, — прошептала я. Визажист убрала кисточку с моих губ — я извинилась взглядом. — Разве он не должен быть здесь, со мной?
Я знала, что такие хлопоты не в его духе, но последние несколько дней Ригеля не было рядом.
Анна с сочувствием посмотрела на меня. Я хотела рассказать ей о своих чувствах, но это было лишним — она и так хорошо меня знала и понимала.
— Уверена, что он тоже готовится к этому дню. И что он так же волнуется, как и ты.
— Знаю, просто… — Я сжала губы. Сердце бешено колотилось от глубокой, невысказанной тревоги. — Я его не понимаю. Он молчит, все время о чем-то думает, злится по пустякам… — Я вздохнула. — Уже несколько дней он поздно возвращается домой и даже не говорит мне, где был. Ты знаешь, в чем дело?
Она покачала головой. Надежда, что она знает ответ на мой вопрос, не оправдалась.
Я посмотрела на кольцо: оно безмятежно сверкало на безымянном пальце левой руки.
Несколько месяцев я ждала этого момента и больше ни о чем не думала. Несколько месяцев мне казалось, что сердце вот-вот разорвется от счастья.
И все же… Откуда эта тревога? Этот… страх?
— Мужчины по-другому относятся к таким моментам. Наверняка поведению Ригеля есть разумное объяснение… И время сейчас особенное, разве нет? Все-таки немногие женятся в канун Рождества.
Это было его желание.
Он так решил.
Я так и не поняла, почему он выбрал именно эту дату, но о другой он и слышать не хотел.
Не то чтобы я была против. Однако это несколько необычное время для свадьбы. Обычно люди женятся в июне, когда цветут пионы, летний ветерок освежает длинные дни, а в свежескошенной траве мерцают светлячки.
А декабрь… Самое суетливое время года, когда до праздников нужно столько успеть сделать. Почему он выбрал этот месяц?
— Ты ведь не думаешь, что… что он мог передумать, правда?
— Ника, — Анна посмотрела на меня с нежностью, как и всегда, когда я говорила глупости, — я уверена, Ригель хочет провести с тобой всю оставшуюся жизнь. Разве он мог передумать?
Я нерешительно посмотрела на нее. Теперь опасения казались глупыми и пустыми.
Анна погладила меня по щеке.
— Это все нервы, дочка. Я понимаю, что ты чувствуешь, я ведь тоже была на твоем месте. Это важный шаг. Но я знаю, как долго ты ждала этого момента, и не сомневаюсь, что и он тоже. Просто вы оба сейчас очень взволнованы.
Меня отпустило. Ее слова подействовали на меня как глоток свежего воздуха. Я сделала вдох, чтобы привести мысли и чувства в порядок. У Анны всегда получалось успокоить меня и помочь почувствовать себя в безопасности, хотя я больше не ребенок, которому нужна ее защита.
— Ты прекрасна, — добавила она.
После ее слов тревога окончательно рассеялась.
Приободрившись, я посмотрела на визажиста и улыбнулась ей. Она ответила довольным взглядом, как будто этот комплимент предназначался ей.
— Мне кажется, мы готовы к завтрашнему дню, — прощебетала она, поправив мне пряди.
В волосах, собранных в пучок, сверкали жемчужины, изысканно подчеркивая серебристый оттенок моих глаз. Светлые тени на веках и черные густые ресницы придавали взгляду выразительность и нежность лани. Губы были подведены нюдовой помадой в тон платью и моему вкусу. А еще я не хотела испачкать Ригеля, когда он поцелует меня у всех на глазах.
После того как я скажу «да».
Скажу «да», а все гости будут смотреть только на меня…
— Все пройдет замечательно, — уверенно сказала Анна, приобняв меня за плечи. — Вот увидишь.
* * *
Однажды вечером, много месяцев назад, он подарил мне это кольцо.
Он пригласил меня на ужин, и там, во внутреннем дворике ресторана, утопающем в зелени, подвел к небольшой стеклянной теплице и открыл дверь.
Это было похоже на сон: я оказалась в окружении цветов, вьющихся растений и ароматных бутонов, воздух буквально пьянил ароматом. Вокруг порхали бабочки. Плавные взмахи разноцветных перламутровых крылышек наверняка отражались в моих глазах.
При виде такой красоты у меня перехватило дыхание, а сердце замерло от восторга. Мне казалось, я в сказке.
Там он сделал мне предложение.
В руках у него была коробочка такого же цвета, как и фиолетовый пластырь, который он когда-то давно наклеил мне на палец. В ней было кольцо со сверкающим бриллиантом. Скромным, чем-то похожим на нас, сирот, у которых мир отнял все.
В темноте его глаза сияли, как звезды. Он спросил, выйду ли я за него замуж. И от каждого слова, произнесенного его глубоким голосом, по моей коже бежали мурашки.
Я не могла поверить, что это происходит на самом деле. Мое сердце прокричало «да!» раньше, чем я смогла произнести это вслух.
Когда я пришла домой, был уже вечер, ко мне вернулась беззаботность.
Утро, проведенное с Анной, придало сил. Стоя на стуле, подняв руки над головой и открыв рот от усердия, я пыталась повесить на люстру рождественский венок. Листья искололи запястье, но я не сдавалась и продолжала попытки, чуть подавшись вперед и немного теряя равновесие.
Как говорит моя приемная мама, остролист приносит удачу, так что один венок я уже повесила на входную дверь. Но еще я где-то прочитала: чтобы примета сработала, нужно повесить венок и над обеденным столом.
Мне недоставало самой малости. Но, может, если я смогу дотянуться чуть выше…
— Ты что делаешь?
Обернувшись, я увидела в дверном проеме статную фигуру. Он всегда появлялся бесшумно. Я знала, что мужчина, за которого я собираюсь выйти замуж, предпочитает сначала самостоятельно изучить обстановку.
По его лицу стало понятно, что происходящее ему не нравится: черные брови были нахмурены, лицо сурово, а губы сжаты в тонкую линию.
— А, привет! — радостно поздоровалась я.
Его не тронула ни моя улыбка, ни то, как засияли мои глаза при виде него.
— Я хотела повесить венок и здесь. Как тебе? Мне кажется, он будет хорошо тут смотреться, дома станет уютней. Конечно, мы его уже повесили и на…
Договорить я не успела — две руки подхватили меня под мышки. Движение было сильным, почти сердитым, но я уловила проскальзывающую в его порыве нежность. Он опустил меня на пол, и я уловила свежий аромат, пропитавший его рубашку.
— Я еще не закончила…
— Не смей забираться так высоко, — прервал он. В его взгляде был упрек.
— Да все нормально, я аккуратно…
— Неважно, — отрезал он. — Если хочешь что-нибудь повесить, просто позови меня.
— Ты мне никогда не помогаешь, — с обидой буркнула я.
От него вкусно пахло. Он был одновременно и такой привлекательный, и такой враждебный, что это сбивало с толку. Вдобавок мысль о том, что следующим утром он станет моим мужем, приводила меня в смятение. Я думала о нем целый день и поняла, что соскучилась. Очень.
— Интересно почему, — ответил он с легкой ноткой сарказма.
Ригель с любопытством оглядел мои прическу и макияж. Я улыбнулась, радуясь, что он в хорошем настроении.
В последнее время он был очень напряжен.
После окончания университета с отличием и стажировки, открывшей перед ним блестящие карьерные перспективы, Ригель получил место в крупной компании, которая производила детали для аэрокосмической промышленности.
Сначала он проводил термоструктурные анализы, оценивал потенциальные риски и возможности производства. А всего год назад его повысили, и теперь он сам создавал прототипы деталей.
Ему доверяли все больше задач. Сейчас он впервые за долгое время выглядел расслабленным.
Это потому, что скоро я стану его женой?
Я обняла его, потом положила руки на его подтянутый живот. Ригель сделал несколько шагов назад и сел на стул, который я придвинула. Устроившись у него на коленях, я запустила пальцы в его волосы и начала нежно перебирать их.
Его тело на мгновение напряглось, но мне хотелось передать ему то чувство умиротворения, которое сама испытывала от его прикосновений.
— Ты боишься, что я убьюсь и брошу тебя у алтаря?
Он взглянул на меня исподлобья, и я заметила промелькнувшую искру обиды. За годы вместе я научилась различать ее за его жесткостью. Ему двадцать девять, и он по-прежнему старается не выдавать свои эмоции — такой уж у него характер.
Я привыкла преодолевать защиту, которую он выстроил вокруг себя, но в этот раз даже моя мягкость не сработала.
— Ты слишком безрассудна, — бросил он, но не отодвинулся и позволил мне продолжать гладить его волосы. — Ты уже дважды падала. Нельзя делать все, что тебе хочется. Иногда ты ведешь себя как ребенок.
Я задержала на нем взгляд, а потом посмотрела вниз. Венок, который лежал на столе, теперь действительно казался нелепым. Возможно, Ригель и правда был более ответственным, чем я.
Это осознание слегка выбило из равновесия. Несмотря на наш возраст, годы, проведенные вместе, и все, что мы строили день за днем, какие-то вещи так и не изменились.
— Ты прав, — прошептала я.
«Я просто хотела порадовать тебя», — подумала я про себя, но вслух не решилась сказать — вдруг прозвучит не к месту.
— Прости.
Он тяжело вздохнул.
Хотя сегодня суббота и у него выходной, он участвовал в конференции и потому был в костюме и галстуке.
Глупо, но я хотела спросить, любит ли он меня еще.
Мне не повезет, я уверена. Вместо ласковых слов, которые мне так сейчас нужны, я наверняка услышу сухой, раздраженный или, что хуже, полный скепсиса ответ.
— Ты меня еще не поцеловал.
Его темные глаза скользнули по моему лицу с веселым, почти игривым выражением. В этот момент не имело значения, где он пропадал все эти дни, чем занимался и почему ничего мне не рассказывал. Когда он смотрел на меня так, я принадлежала только ему — целиком, без остатка, так, что не было слов, чтобы это описать.
– Не поцеловал?
— Да.
Он наклонился и легко, почти небрежно, коснулся губами моей щеки.
— Нет, не так, — чуть обиженно выдохнула я.
Ригель обхватил меня за талию. Большие ладони скользнули к моим предплечьям, и он крепко прижал меня к себе. Потом притянул еще ближе, склонив голову набок. Он делал так каждый раз, когда любовался мной.
— Тогда как?
— По-настоящему, — объяснила я, прекрасно зная, что он смеется надо мной.
Но мне нравилась эта игра. Нравилось, как между нами возникает напряжение такого рода. Мы знали друг друга слишком хорошо, чтобы не осознавать, насколько мы разные. Но были моменты, когда наши души играли в догонялки, как дети.
– По-настоящему… — передразнил он.
— Так, как ты поцелуешь меня завтра.
Ригель пристально посмотрел на меня. Я спросила себя, чувствует ли он то же, что и я, — тот же вихрь радости и волнения, почти паники. Кажется ли ему, что у него выросли крылья от счастья и он может взлететь так высоко, что коснется звезд?
Подаренное им помолвочное кольцо сияло в отблесках его волос цвета вороного крыла, как сказочное. Как из той сказки, которую я видела в его глазах. И того света, что вспыхивал каждый раз, когда наши взгляды встречались…
Ригель придвинулся ко мне. Я обхватила его лицо руками.
Его черные ресницы сомкнулись за мгновение до того, как наши губы соприкоснулись. Я поцеловала его — и исходивший от него аромат свежести вскружил мне голову.
Ригель расслабился и расправил широкие плечи. Потом наклонил голову и ответил на поцелуй. Наши языки тоже соприкоснулись, и я сразу почувствовала себя на своем месте.
Не было ничего лучше, чем целовать его, ощущать тепло его кожи, слышать мощные удары сердца, чувствовать его ровное, уверенное дыхание.
Мои пальцы нежно скользили по его щекам, рисуя крошечные круги. Я обнимала его столько, сколько хотела. А потом его рука скользнула вперед, едва коснувшись моего бока, и медленно поднялась к груди. Когда его пальцы сжали мою грудь, внизу живота появилось приятное покалывание.
Мои руки заскользили по его плечам. Я потянула на себя узел галстука, и Ригель без сопротивления позволил мне его снять. Он забрал галстук из моих рук, небрежно бросил на стол и снова притянул меня к себе, продолжая целовать. Я улыбнулась, зная, что этот галстук ему никогда особо не нравился.
— Синий пиджак… — пробормотала я между поцелуями. — Забыла сказать, что отнесла его в химчистку.
Охваченный страстью, он пробормотал:
— О чем ты?
— Пиджак… синий… — повторила я, задыхаясь в его объятиях. — Я отнесла его в химчистку…
Я расстегнула несколько пуговиц на его рубашке.
А потом… Я не поняла, что произошло. Его руки вдруг замерли, тело напряглось, словно стало мраморным, лицо побледнело.
Ригель уставился на меня, кожа приобрела восковой оттенок. Он резко прижал руку к груди и похлопал прямо через костюм область сердца. Я в ужасе смотрела и не понимала, что происходит.
— Ригель, что с тобой? — прошептала я в замешательстве. — Тебе плохо?
Внезапно он резко вскочил, сбросив меня с колен. Я пошатнулась, сердце ушло в пятки, сжавшись от страха из-за его неожиданной реакции. Но прежде чем я успела вымолвить хоть слово, он с яростью посмотрел на меня, развернулся и стремительно вышел, громко хлопнув дверью.
Одной рукой я схватилась за край стола, другую прижала к груди. Раздался визг шин — он уехал.
Я пораженно смотрела в пустоту, на то место, где он был всего несколько секунд назад. Сердце бешено колотилось, а губы все еще были влажными от его поцелуев.
Что… что пошло не так?
Я пыталась понять, что произошло, но не могла думать связно.
Почему он схватился за сердце?
Ригель… Ему стало плохо?
От этой мысли дыхание участилось. Я судорожно огляделась в поисках телефона, схватила его и нажала на вызов. Шли длинные гудки — он не отвечал. Я бесконечно много раз набирала его, пока не включился автоответчик.
На грани отчаяния я позвонила Анне и рассказала о том, что случилось. Мысли путались — особенно от осознания, что все это происходит накануне свадьбы.
— Успокойся, Ника, — сказала Анна, услышав панику в моем голосе. — Не волнуйся. Норман уже пытается связаться с Ригелем. Просто оставайся дома, ладно?
— Я не понимаю. Я не понимаю, что произошло! Что мне теперь делать? Анна…
— Ничего! Ничего, — повторила она мягче, словно пытаясь одним голосом вселить в меня спокойствие. — Что бы ни случилось, все будет хорошо. Жди его дома. А я позвоню Аделине и Карлу, может, они что-то знают. Постарайся расслабиться. Поешь, отдохни перед завтрашним днем.
Усилием воли я пыталась остановить поток тревожных мыслей в голове. Сглотнула слюну, комом стоящую в горле, и кивнула, хотя Анна, конечно, этого не видела.
Я ждала его дома. Одна.
Совсем не так я представляла себе последнюю ночь перед свадьбой. Я свернулась калачиком на кухонном стуле, обхватив колени руками. В темноте мерцали только огоньки гирлянды на нашей елке у входа. Я ждала его. Так и не смогла уснуть — перед глазами снова и снова вставало выражение ужаса на его лице и то, как он схватился за сердце.
Я прождала его всю ночь.
Но он так и не вернулся.
* * *
— Вот увидишь, он валяется где-то в канаве.
— Где туфли?
— Мне нужны иголка и нитки! Можете мне их принести?
— Мы сейчас прямо как в фильме. В какой-нибудь драме.
— Все в порядке, Ника! — Передо мной замаячило лицо Билли, а ее голос заглушил остальных. — Вот-вот пойдет снег, платье порвалось, жених пропал… Но ты не волнуйся! Все в порядке!
— Прекрати, — проворчала Мики, отталкивая Билли. Собранные на затылке волосы придавали ей особое очарование, а серо-коричневое платье струящимся шелком облегало пышные формы.
— Мы же не на улице. И платье не порвалось — просто чуть разошелся шов на подоле.
— Ну тогда ничего страшного! Всего-то жених пропал, вообще не о чем волноваться! — выкрикнула Асия с другого конца комнаты.
Она стояла, прислонившись к шкафу, с бокалом шампанского в руке. На ней было длинное бронзовое платье в стиле ампир и туфли на высоких каблуках. На лице застыл гнев.
Аделина, в платье того же цвета, бросила на нее укоризненный взгляд.
Здесь были все мои подруги.
Билли и Мики, с которыми я дружила еще в школе, — мои подружки невесты в этот важный день.
Аделина и Асия — наши свидетельницы.
Ригель не мог выбрать никого другого. Аделина знала нас всю жизнь, ей он втайне рассказывал о своих чувствах ко мне.
С тех пор как меня удочерили, Асия вошла в мою жизнь. Именно она должна была засвидетельствовать нашу с Ригелем сильную и искреннюю любовь. Любовь, преодолевшую смерть.
Несмотря на непростой характер, Асия поддержала меня, когда узнала о моей любви к Ригелю.
— Не позволяй им портить тебе настроение, — подбодрила Аделина, поправляя мои и без того идеально уложенные волосы.
Легко сказать, учитывая, что меньше чем через час я должна была выйти замуж.
— Ты же слышала, что сказала Анна? Норман отправился его искать… Я уверена, с ним все в порядке. — Она приподняла мое лицо за подбородок. — О, Ника, выглядишь измотанной. Ты вообще не спала?
— Такое случается, когда тебя бросают перед алтарем… — прошипела Асия.
— Ее бросили не перед алтарем. Ее бросили накануне свадьбы, — возразила Мики, по-своему пытаясь защитить меня.
От усталости я ткнулась лбом в столик для макияжа. В такой ситуации нелегко сохранять бодрость духа.
Аделина зашивала подол висевшего на плечиках платья, а я отвернулась к окну и просто смотрела на улицу.
За окном закружились крупные хлопья снега.
Гости уже собрались. Музыканты заняли свои места.
— Никто никого не бросал. Еще есть время, — сказала моя подруга детства. — Постарайся расслабиться. Может, выпьешь?
Билли облизнула губы.
— Отличная идея! Это шампанское действительно очень хорошее…
Мики метнула в нее убийственный взгляд и выхватила из рук Билли бокал.
— Да что такого?!
— Ты похожа на пьянчужку!
— А ты — на психичку, — парировала та, забрав бокал. Облако кудрей колыхнулось над обнаженными плечами, и она сердито посмотрела на подругу. — Разве ты не знаешь, что на Рождество мы все должны становиться лучше?
Я безучастно наблюдала за их перепалкой. Такие сцены были обычным делом и уже давно не привлекали мое внимание. Последние несколько месяцев я только и занималась тем, что продумывала каждую деталь до мелочей. И вот я здесь, в комнате на верхнем этаже, с сердцем, раздираемым в клочья от волнения…
И без малейшего представления, где же мой…
— Ригель! — объявила Анна, войдя в комнату. Все посмотрели на нее. — Ника, Ригель здесь. Они с Норманом поднимаются.
Сердце екнуло. Я развернулась на стуле для макияжа и с тревогой уставилась на дверь. Мысли путались, голова гудела от вопросов. С каждым ударом сердца внутри рос страх.
Я всхлипнула, наконец услышав шаги на лестнице.
Дыхание перехватило.
Первым появился Норман. В тусклом свете коридора сверкнули круглые линзы его очков. От его виноватого вида у меня сдавило грудь.
Следом на площадке показался Ригель — все такой же статный, но, судя по лицу, в ужасном настроении. Я вскочила со стула.
Ригель бегло окинул взглядом остальные комнаты, пока кто-то сзади не поторопил его. Он переступил порог, и все взгляды обратились к нему.
— Где ты был? — выпалила я, чувствуя, как сжимается сердце. Он выглядел измученным.
— Возникли… непредвиденные обстоятельства, — процедил он сквозь зубы.
Усталость, злость, напряжение — все это читалось по его взъерошенным волосам и потемневшим кругам под запавшими после явно бессонной ночи глазами. На нем была та же одежда, что и вчера. Мятая рубашка и пиджак со складками выглядели крайне неопрятно.
— Непредвиденные обстоятельства? Со вчерашнего вечера? — с упреком переспросила я, не в силах поверить, что нельзя было о себе дать знать за все это время, что бы ни случилось.
Почему он ничего мне не сказал? Почему просто исчез за ночь до такого важного дня?
Я боялась, что с ним что-то случилось, но теперь стало ясно, что это не так…
Ригель замер, поймав мой разочарованный взгляд. Я ощущала себя одновременно хрупкой и уязвимой.
— Я думала, ты не вернешься.
В комнате повисла гнетущая тишина. Казалось, никто не осмеливался дышать, словно воздух в комнате внезапно стал густым и тяжелым. Даже Билли, до этого шумно потягивавшая вино из бокала, застыла — настолько ее смутило происходящее.
— Так, все на выход, — жестко скомандовала Мики.
Она схватила Билли за локоть, но едва не споткнулась о ее платье, точь-в-точь как у нее самой. Подруга попыталась возразить, но в итоге все вышли. Прежде чем Анна закрыла дверь, чтобы мы могли наконец поговорить наедине, Аделина одарила меня сочувственным и ободряющим взглядом, Асия же испепеляюще посмотрела на Ригеля.
Мы остались вдвоем. Он рассматривал мой белый махровый халат, прическу и макияж. Я еще не надела платье, но мелькнула мысль: не сбудется ли примета, что видеть невесту до свадьбы — к несчастью?
Правда, сейчас это не имело значения.
Тревога убивала. Тревога оттого, как он схватился за сердце. Оттого, как ушел, не сказав ни слова. Оттого, как тогда посмотрел на меня, заставив бояться худшего. Я провела ночь, гадая, где он и что случилось.
И теперь он говорит, что его не было из-за… непредвиденных обстоятельств?
— Я волновалась за тебя, — сказала я тихо, но решительно. Думаю, он услышал в моем тоне и тревогу, и ожидание объяснений. — Ты ушел внезапно, не сказав ни слова. Меня чуть удар не хватил. Всю ночь я ждала, с ума сходила от беспокойства! Звонила сотню раз, но ты не отвечал. За много часов от тебя не было ни единого сообщения. Разве я не заслуживаю хотя бы объяснения?
Его лицо дрогнуло. Ригель отвел глаза, словно даже мысль о разговоре причиняла ему боль.
Я ждала, что он что-то скажет — что угодно! — но он молчал.
Поняв, что он не собирается отвечать, я сжала кулаки. Глубоко уязвленная, я наконец вслух высказала свой самый большой страх:
— Ты все еще этого хочешь? Жениться на мне?
Он уставился на меня. Сначала с непониманием, потом с… негодованием.
– Что?
— Ты все еще этого хочешь?
Ригель изучал меня пристально, словно ждал, что я вдруг улыбнусь, сострою гримасу… Что на моем лице появится любое другое выражение, кроме того, как я смотрела на него сейчас. Раньше я иногда спрашивала его об этом, когда мы подкалывали друг друга.
Только когда он понял, что я не шучу, его глаза сузились. Он медленно двинулся ко мне.
— Ты правда думаешь, что я передумал?
— Может, мы поторопились… Может, мы к этому не готовы?
— Так ты думаешь?
— Я ждала тебя всю ночь! — Глаза наполнились слезами, от которых не было никакой пользы. Возможно, я перегибала палку — в конце концов, он здесь. Но неуверенность терзала меня, а из-за недосыпа мысли путались. — Я всю жизнь ждала этого момента! Разделить его с тобой… Столько дней я смотрела, как ты нервничаешь, отдаляешься от меня, уезжаешь из города без объяснений. Но я хочу этого, Ригель. Хочу с тех пор, как влюбилась в тебя. А ты?
Он посмотрел мне в глаза. Прямо из-под спадающих на лоб черных прядей. Твердый глубокий взгляд был полон силы. В то же время Ригель напоминал мне раненого зверя. Я влюбилась в эти глаза раньше, чем в любые его слова.
— Ты знаешь, какой сегодня день?
— О чем ты?
— Сегодня, — спокойно повторил он. — Ты знаешь, какой сегодня день?
Я растерянно приподняла брови, пытаясь скрыть замешательство. Восемнадцатое декабря… Но что-то подсказывало, что такой ответ был бы неправильным.
День, который он выбрал для нашей свадьбы.
День, кроме которого и слышать не хотел ни о каком другом.
День, который он назначил, когда сделал мне предложение.
— Восемнадцатое декабря.
Ригель продолжал смотреть на меня. Его молчание подтверждало, что я упускаю что-то важное. Его лицо оставалось непроницаемым, но, когда он шагнул ко мне, в глазах промелькнула едва уловимая мягкость, которую он никогда не показывал.
— Сегодня годовщина нашей первой встречи.
Его ответ выбил меня из колеи. Сердце забилось быстрее. Я в замешательстве уставилась на него.
— Что?
— Ровно двадцать четыре года назад я впервые увидел тебя. — Его завораживающий взгляд мягко скользнул по моим рукам. — Перед воротами приюта. Твои длинные волосы… и глаза, которых я никогда раньше не видел.
Он протянул руки и, глядя на меня из-под ресниц, провел по моим предплечьям кончиками пальцев. От прикосновения его теплых мягких рук у меня по телу пробежала дрожь.
— В тот день ты вошла в мою жизнь. И я не согласился бы ни на какую другую дату, чтобы заставить тебя остаться в ней навсегда.
Оркестр играл где-то вдалеке, развлекая гостей. Мой макияж немного размазался, сердце вырывалось из груди. Я смотрела на Ригеля, не в силах вымолвить ни слова. В моих глазах, наверное, читалось потрясение.
Ригель достал что-то из кармана пиджака. Небольшой бархатный мешочек, закрытый на золотую кнопку. Когда он открыл его, на ладонь выскользнули два обручальных кольца.
— Вот где я был.
Я смотрела, как кольца сверкают в его руке. Неважно, что это против правил — он все равно показал их мне. Позволил догадаться о чувствах, которые не мог выразить словами.
И тут я вспомнила тот его жест.
Нет.
Он хватался не за сердце.
За нагрудный карман пиджака.
— Кольца были…
— В синем пиджаке. Владелец химчистки, скорее всего, уже пишет на меня заявление в полицию, — иронично сказал Ригель, ухмыльнувшись при мысли о неудачных обстоятельствах, в которых мы оказались. — Мне пришлось… применить силу убеждения, чтобы он понял, что я не уйду без них. Мы искали их всю ночь.
Я представила, как Ригель яростно стучит в дверь, требуя вернуть обручальные кольца, а сотрудники только растерянно смотрят на него. Наверняка никто даже не заметил этот крошечный бархатный мешочек, спрятанный во внутреннем кармане пиджака. С высокой долей вероятности кольца могли потеряться.
Я попыталась представить, какую именно силу убеждения он применил, и понадеялась, что это не запугивание. И не что-то похуже.
— Я… — пробормотала я, хлопая ресницами. — Боже мой, Ригель, ты ведь ему не угрожал?
— Не угрожал? — повторил он тихо, почти зловещим шепотом. В его глазах вспыхнула насмешливая искра. — Что ты, Ника. Я приличный человек.
Я внимательно посмотрела на него, но он даже не попытался принять виноватый вид. Ригель был слишком умен и расчетлив, чтобы намеренно искать проблемы на свою голову. Но его бешеный темперамент порой толкал его на непредсказуемые поступки — и это меня беспокоило. Не хватало только, чтобы его арестовали за нападение…
Я поднесла руку к лицу и покачала головой.
— Я не… не знала, что там были кольца. Почему они были в том пиджаке?
При этих словах сарказм исчез из его глаз. Он снова посмотрел на кольца и четко произнес то, что я никогда не ожидала услышать:
— Я был у ювелира, всего в часе езды отсюда, чтобы сделать гравировку.
Он взял одно из колец. При свете я увидела, как внутри поблескивает надпись. Это была дата нашей первой встречи — восемнадцатое декабря. Рядом было выгравировано: «На веки вечные».
У меня перехватило дыхание. Я прижала руку к груди, чувствуя, как дрожит каждая клеточка моего тела.
— Потому что может быть… Просто может быть… — пробормотал он, пока я, не веря своим глазам, смотрела на надпись. — Может быть, есть сказка, в которой волк берет девочку за руку…
Я оторвала взгляд от колец. Сердце сжалось, в глазах помутилось, но когда мы посмотрели друг на друга, он понял все без слов.
Я думала, что он сомневается насчет свадьбы, что он передумал. Но вместо этого…
Он поклялся, что будет рядом. Всегда.
Он признался, что любил меня с самого детства. Любил мои руки, вечно в царапинах, хотя единственное, что он тогда мог мне предложить, — пластырь на палец.
Он поклялся, что будет только моим, моим и ничьим больше. Потому что день, когда мы встретились, стал для него тем самым — тем, что связал нас навсегда.
А я никогда не смогу полюбить никого сильнее, чем его.
Ригель наклонился и, будто сдаваясь, прикоснулся лбом к моему.
— Ты все еще собираешься выйти за меня?
У меня перехватило дыхание, и я улыбнулась. Происходящее напоминало сказку, ставшую былью. Я порывисто обняла его и почувствовала, как в ответ Ригель крепко прижимает меня к себе — теплый и сильный. Рукой он задевал мою прическу, но его это совершенно не волновало. Вид у него был усталый и неряшливый: рубашка мятая, волосы взлохмачены… Но он был мой. И он был прекрасен.
— Надо было сказать мне, — прошептала я, хотя и понимала, почему он этого не сделал. Из страха, заботы, возможно, из-за стыда. Потому что был так близок к тому, чтобы потерять что-то важное.
— Это мое дело. И я бы никогда не простил себе, если бы… потерял их.
Я приподняла голову, чтобы заглянуть ему в глаза, и эмоции накрыли меня с головой.
Я хотела улыбнуться, но вместо этого почти заплакала. В эти дни я была чертовски чувствительна, и Ригель, кажется, понял это, потому что осторожно взял мое лицо в ладони и провел большими пальцами по щекам.
— Скоро увидимся, — прошептал он. И я могла бы поклясться, что его хриплый, уверенный голос едва заметно дрогнул.
Внутри все сжалось от переполнявших меня чувств. Я сглотнула, не в силах скрыть переживания, и посмотрела ему в глаза. Глубокие и светящиеся.
— Ты будешь ждать меня там? — спросила я, когда он взял меня за руку и повернулся к окну.
Он закрыл глаза, и в мягком свете комнаты мне показалось, что наши души снова слились воедино.
— Я всегда ждал тебя там.
* * *
Из-за тяжелых бархатных занавесок едва слышно доносились обрывки разговоров.
Билли легонько переминалась с ноги на ногу на высоких каблуках, а Мики, откинув волосы, сжимала в руке букет крошечных белых цветов. Они дождались, пока заиграет оркестр, а затем обернулись, чтобы в последний раз посмотреть на меня, прежде чем выйти в зал.
Обе задорно улыбнулись мне: одна губами, другая — глазами.
Когда я увидела, как подруги исчезли за занавесом, сердце гулко ударило в груди. От волнения я едва дышала, чувствуя, как горят щеки и слегка пересыхает горло.
Платье из блестящего шелка было великолепно: корсетный лиф, ряд аккуратно застегнутых пуговиц вдоль спины. Юбка, повторяя изгибы бедер, ниспадала, словно хвост русалки, а цветочные вставки у подола раскрывались, образуя длинный шлейф.
На руках — тончайшие перчатки из белого кружева, усыпанные крошечными жемчужинами — такими же, что были вплетены в мои волосы.
— О, Ника… ты…
Я обернулась и увидела Нормана. Он всхлипнул, плотно сжав губы, а за стеклами очков его глаза затуманились. В первый раз я видела, как он по-настоящему плачет. Даже тогда, когда в семнадцать лет со мной произошел несчастный случай, он держался, стараясь быть сильным ради нас с Анной.
Это было так трогательно! Я грустно улыбнулась и слегка зажмурилась, чтобы сдержать слезы.
На нем был костюм с бабочкой. Без привычной шляпы казалось, что и без того редких волос на его голове стало еще меньше. Впервые он показался мне маленьким и сгорбленным — словно ремесленник из той истории, которая сопровождает меня всю жизнь.
Только Норман должен вести меня к алтарю. Он и никто другой.
Я взяла его под руку и нежно погладила. В отражении его очков я увидела себя — сияющую под прозрачной фатой. И с яркими серьгами, мерцавшими у щек.
При нашей первой встрече в его очках отразилась девочка. Теперь в них стояла женщина, готовая сделать один из самых важных шагов в жизни.
Норман протянул мне букет роз, и я крепко сжала его в руках.
— Ты готова?
Комок подступил к горлу. Я кивнула.
Норман вздохнул и отдернул занавеску.
Передо мной открылся просторный зал с огромными панорамными окнами. Изящные колонны цвета слоновой кости поддерживали высокий сводчатый потолок. Пейзаж за окном казался сказочным. Сквозь окна пробивался свет тысяч снежинок — словно дорожка из белых лепестков, рассыпанных до самого алтаря.
Церковь утопала в цветах, а на скамьях, украшенных сиреневыми лентами, сидели гости. Они оборачивались, чтобы посмотреть на меня.
Я узнала многих: мистера и миссис Оттер, Винсента и Сару. Вот одногруппники и друзья из университета. Доктор Майлз улыбался мне. Чуть дальше стояла моя коллега Дина — изумрудное платье идеально подчеркивало теплый шоколадный оттенок ее кожи.
В первом ряду сидели родители Билли и Мики, для них я давно стала частью семьи. А рядом с ними, у прохода, в самом центре зала, — Анна.
Ее глаза наполнились слезами. В них читалась такая искренняя, трогательная гордость, что у меня тоже защипало в глазах и стало трудно дышать. Я смотрела на нее. Она вырастила меня и показала, что значит быть любимой.
Я смотрела на мою маму. И она улыбнулась мне — так, словно в тот день именно я вывела ее из темноты, а не наоборот.
С грустной нежностью я на мгновение прикрыла глаза, а затем поздоровалась с ней и перевела взгляд на алтарь.
Все мои подруги выстроились в ряд. А перед ними… глаза, сияющие, как ониксы.
Ригель.
Лицо напряженное, а взгляд прикован ко мне. Он, должно быть, успел принять душ в одной из комнат поместья, потому что теперь его волосы были аккуратно уложены, а черный костюм сидел безупречно. Неподвижный взгляд сиял — и этим он снова покорил мое сердце.
Все было так, как я мечтала.
Я иду к нему, а мои самые близкие люди — семья и друзья — рядом.
Нервно выдохнув, я улыбнулась, наслаждаясь моментом. Радость пронизывала меня. Ригель смотрел, как я иду к нему. Не под свадебный марш, а под мелодию, которую услышала давным-давно, в тот день, когда я покинула склеп.
Мелодию, которую он играл на пианино.
Ту самую, что навсегда связала нас невидимой нитью.
Я не сводила с него взгляда, а Ригель смотрел на меня так, будто действительно ждал этого всю жизнь.
Его лицо оставалось неподвижным, но в глазах бушевала страсть — жгучие чувства, у которых не было названия. Сильные и настолько болезненные, что невозможно было устоять перед ним.
Мы почти поравнялись с ним. Норман неловко поцеловал мою руку, слегка сжал ее в своей ладони и отошел в сторону.
Может, есть сказка, где волк берет девочку за руку…
Я взяла Ригеля за руку.
Сжала ее. И не отпускала на протяжении всей церемонии, пока не пришло время обменяться кольцами.
Я сняла перчатки и положила их на бархатную подушечку. Затем взяла его руку и нежно подняла ее. Произнося клятву, я позволила кольцу соскользнуть по его тонкому безымянному пальцу.
Ригель не дыша следил за этим движением, а в его взгляде читалась почти растерянность. А когда он снова посмотрел на меня, я увидела в этих глазах целую вселенную: галактики и сияющие звезды.
Когда мои губы коснулась кончиков его пальцев, он крепко сжал мою руку. Затем взял кольцо и под моим ободряющим взглядом сделал то же самое. Наконец прозвучали слова, которые скрепили наш союз:
— Я объявляю вас мужем и женой. Можете поцеловать невесту.
Ригель повернулся ко мне. Я не отрывала от него взгляда, переполненная чувствами. Он посмотрел мне в глаза, потом на губы, пока не понял смысл этих слов, и в следующее мгновение…
…он улыбнулся.
Улыбнулся той самой потрясающей улыбкой, которая начиналась в уголках губ и переходила в глаза. Эта его улыбка казалась мне сверхъестественной. Он улыбнулся так, будто в глубине души не верил в происходящее, но реальность оказалась прекраснее мечты.
Затем он наклонился ко мне и поцеловал. Его губы прижались к моим, и я выгнулась, поддерживаемая его сильной рукой, которая обхватила меня за талию. Раздались радостные аплодисменты, и я прижалась к нему, не обращая внимания на происходящее вокруг.
И поняла, что, хотя я всегда искала свет в самых темных местах, не я его нашла. Он нашел меня. Увлек и увел за собой. Он появился в глазах брошенного мальчика, носившего имя звезды, с загадочной, как мелодия фортепиано, душой.
Но он спас меня.
А я…
Я никогда не дам ему погаснуть.
* * *
Волшебная музыка ласкала слух. После церемонии я успокоилась и будто парила под круглым прозрачным потолком. Люди медленно двигались вокруг нас по залу, выдержанному в белых и серебряных тонах. На скатертях, карточках и других деталях интерьера серебрились красивые аппликации снежинок.
Во время медленного танца, прижимаясь щекой к мускулистой груди Ригеля, я не думала ни о чем, кроме нашей будущей совместной жизни.
— Это было очень забавно, — сказала я с улыбкой.
— Что именно?
— То, как ты снимал подвязку зубами. — Я приподняла голову и посмотрела на него, продолжая улыбаться. Моя голова лежала на его груди, мне было спокойно. — Но по традиции ты должен ее бросить, чтобы какой-нибудь холостяк мог ее поймать. Ты не должен оставлять ее себе.
Ригель приподнял бровь, цокнув языком.
— Никогда не был приверженцем традиций.
Я уткнулась подбородком в его грудь и снова посмотрела на него. Меня переполняли счастье и веселье. Я распустила волосы, и теперь они свободно спадали на спину.
Ригель провел вдоль моего позвоночника снизу вверх, запустив руку в пряди.
— А ты знаешь другой способ снять ее, Бабочка?
Он закружил меня в танце и улыбнулся той части наших душ, которая навсегда останется юной. Тому прозвищу, которое дал мне еще мальчишкой, и иногда, особенно когда хотел подразнить, использовал до сих пор.
— Ты когда-нибудь перестанешь меня так называть?
Мы сделали еще один плавный поворот, и подол моего платья скользнул по его туфлям. Я обернулась и взглянула на Ригеля. Он снял галстук. От него пахло свежестью, а под рубашкой проступали крепкие ключицы.
— Вряд ли. Я к нему… привязался, — прошептал он с нежной иронией.
— Я думала, ты не приверженец традиций.
— Тогда, возможно, я могу звать тебя иначе, — пробормотал он, глядя мне в глаза. — Может, мне понравится еще больше.
— И как же?
Ригель прислонил голову к моей. Я прижалась к его высокому, мощному телу, ощущая, как меня окутывает чувство безопасности.
Это новое начало.
Новая сказка.
Новая прекрасная история.
Он прошептал эти слова мне на ухо — и я слушала, закрыв глаза, с улыбкой, спрятанной в самом сердце. И думала, что выйти замуж за человека, которого люблю, — это, пожалуй, лучший подарок, который я могла получить на самое обычное Рождество.
— У вас будет еще много времени, чтобы привыкнуть к новому имени, госпожа Уайльд.

А. Дж. Фостер
Неожиданный подарок
Рождественская история

Тем, кто решил подарить близким немного смеха и тепла. Счастливого Рождества!


Для Харрисонов не было лучшего времени, чем Рождество.
Это был их любимый праздник, они отмечали его с размахом из года в год. В эти дни семейное шале в Вермонте наполнялось разговорами и смехом. Объятия, просмотр фотоальбомов перед большим камином в гостиной, за чашечкой горячего шоколада. На террасе, окруженной заснеженным лесом. Конечно, не обходилось и без язвительных шуточек и споров, вспыхивающих за секунды.
Таковы уж Харрисоны. И, хотя у каждого из них давно своя жизнь, Рождество они старались проводить вместе. Те, кто смог приехать, собирались на больших бордовых диванах, а стены гостиной были увешаны детскими фотографиями шести братьев.
И всем вдруг становилось весело.
Даже Эйдан, обычно хмурый, улыбался чуть больше обычного. Может, это происходило потому, что Кларк, вечно отсутствующий из-за рабочих поездок по всей стране, наконец-то возвращался домой — к сыновьям. А может, дело было в тишине за окном и рождественской музыке, которую Роза с утра пораньше включала на стереосистеме. А может, старший из братьев просто становился в Рождество другим человеком.
По словам Джейка, самого харизматичного из Харрисонов, именно рождественская елка создавала в шале ту самую праздничную атмосферу. Она занимала почти всю гостиную. Огоньки ее гирлянд отбрасывали теплый уютный свет на все вокруг.
Харрисоны всегда с особой тщательностью украшали елку. Так повелось с тех пор, когда Ашер был еще в пеленках. И уже по крайней мере двадцать два года именно Кларк водружал звезду на самую макушку. Джейк говорил, что даже мимоходом брошенный взгляд на елку дарит надежду и радость.
С увеличением семьи такие моменты становились еще счастливее. Возможность провести это время вместе делала эти мгновения еще более волшебными и особенными.
По крайней мере до того утра, двадцать пятого декабря.
Ария и Роза всегда просыпались первыми.
Даже в праздничные дни казалось, что они придерживаются расписания рабочих будней. Обе энергичные и бойкие, они быстро поладили.
В то утро, когда Роза с чашкой горячего кофе в руках уже командовала персоналом на кухне, Ария еще боролась с кошмарами. Именно они не давали ей спать, каждый день напоминая о том, что и самые яркие моменты могут омрачаться тяжелыми воспоминаниями. И потому пребывание в постели — неприятность, которую нужно свести к минимуму.
Эйдан был того же склада. Он никак не мог избавиться от военных привычек. Братьям еще снился десятый сон, а он уже вышел на воздух. Никто не мог понять, как ему удавалось бегать по утрам, несмотря на снег и холод, когда остальным и носа высунуть не хочется.
Ария уже подумывала присоединиться к возлюбленному, но Роза протянула ей чашку дымящегося кофе, соблазняя перспективой насладиться покоем в большом доме, пока не соберется вся шумная семья.
Все еще одетая в мягкую флисовую пижаму, Ария направилась в гостиную за новым набором красок, подаренных Эйданом накануне вечером. Коробка лежала на одном из столиков возле елки. Подойдя ближе, Ария заметила среди ветвей блеск подарочной бумаги.
Они открыли подарки прошлым вечером, как и всегда. Поэтому то, что под елкой остался нераспакованный подарок, было очень странно.
Ария просто рассматривала его. Маленький черный конверт с изящной открыткой. Алая лента на свертке как будто говорила: «Развяжи меня».
Ария поставила чашку и осторожно наклонилась. Прошлое сделало ее дотошно внимательной к деталям. Особенно к двусмысленным. Конечно, подарок могли просто забыть открыть, но… суетливый Арон и самовлюбленный Джош никогда не оставили бы свои подарки нераспакованными. Нет, Ария чувствовала: что-то не так. А интуиция редко ее подводила. Кроме того, контраст между черной бумагой и красной лентой казался слишком намеренным.
Как браслет из рубинов.
Как кровавый след.
Ария прогнала тревожный образ красного платка на темном пиджаке мужчины, причинившего ей боль, и решила взять конверт. Она перевернула привязанную к нему открытку и увидела слово, написанное необычным почерком.
«Ария».
Чувствуя накатывающую панику, она сунула открытку в карман пижамы, чтобы не потерять. Потом осторожно развязала бант и аккуратно открыла конверт. Он оказался удивительно легким — слишком легким, чтобы в нем было что-то тяжелее перышка.
И, увидев содержимое, она поняла почему.
У нее перехватило дыхание.
Там лежала фотография. Но не просто фотография. А снимок, который она сделала несколько лет назад, на Рождество. Один из самых прекрасных семейных праздников.
Особенная фотография.
С тех пор как она начала снимать на зеркальную камеру семью, фотографии валялись по всему дому. Благодаря педантичности Розы за это время количество альбомов утроилось. А из-за неряшливости Арона фото можно было найти где угодно: на полках или в углах картинных рам.
Но этот снимок запечатлел то, что они хранили в своих сердцах.
На нем они были все вместе. Действительно все. Собрались вместе в последний раз, перед тем как ссора их разлучила.
Именно поэтому фото поместили в рамку. Ария хорошо помнила, как сделала это вместе с Мэдисон.
Она перевела взгляд на камин, но на деревянной полке рамки не было.
С тяжелым сердцем она снова посмотрела на фотографию. И заметила, что улыбающееся лицо Джейка обведено перманентным маркером. Кто-то порвал снимок в нескольких местах, проткнул его в других, а лица некоторых членов семьи изуродовал красными каракулями.
Сердце сжалось. Увидев ту самую фотографию в таком состоянии, Ария чуть не расплакалась. Она чувствовала каждую линию — как порез на коже; каждый разрыв — как удар в живот; каждую дырку — как ножевое ранение.
Кто мог такое сделать?
Пересилив боль от вида искалеченной фотографии, Ария осознала, насколько случившееся важно.
Это была угроза.
Учитывая историю семьи и работу братьев Харрисонов, это более чем правдоподобно.
«Нужно предупредить…»
Додумать она не успела: в дверном проеме за ее спиной показался Эйдан. Старший из братьев Харрисонов всегда появлялся вовремя. Иногда даже казалось, что он сам переводил стрелки часов. Что, впрочем, было бы неудивительно, учитывая его склонность к контролю.
Направляясь в душ, чтобы согреться, он увидел Арию в проеме двери гостиной.
Точнее, увидел ее спину, ведь она сидела на корточках. Его взгляд скользнул по линии ее шеи, подчеркнутой привычным небрежным пучком светлых волос, и он вдруг ощутил непреодолимое желание изучить каждый сантиметр ее тела губами. Этого оказалось достаточно, чтобы вытеснить из его сознания мысль о ду́ше.
Эйдан решительно подошел к ней.
— Куколка! — окликнул он, смакуя прозвище, и положил большие ладони ей на плечи, прямо у шеи.
Увидев, что Ария что-то держит, он выхватил этот предмет у нее из рук, чтобы ничто не мешало ему сделать то, что хотелось.
Прикоснувшись к Арии, Эйдан почувствовал, какие холодные у нее руки. Потом заметил, как она бледна, и мгновенно понял: что-то не так. Он чуял проблемы за километры. Особенно если это касалось Арии.
— Где ты это взяла? — резко спросил он, мгновенно сменив тон.
Эйдан повертел конверт и внимательно изучил фотографию.
— Здесь, под елкой, — ответила она.
Тревога в ее голосе не ускользнула от Эйдана.
— И, конечно же, решила открыть его, не сказав мне, — нервно сказал он. — Это могла быть бомба. Что за беспечность?
— А почему тебе всегда нужно все контролировать? — парировала она, закатив глаза.
— Там мог быть провод, ведущий к настоящему устройству, или скрытая кнопка, или…
— Ну, взрыва я не слышу, так что это не бомба, солдат, — перебила Ария, чувствуя, как в ней закипает раздражение.
Эйдан прожег ее взглядом, но не ответил, все еще охваченный тревогой.
Его глаза напряженно осматривали комнату. Ария могла представить, какие мысли сейчас проносятся у него в голове. Черная термофутболка натянулась на напрягшихся мышцах, а лицо стало еще мрачнее обычного.
Эйдан учился бороться со своими демонами, но иногда эти чудовища все же затягивали его в свои сети, возвращая в прошлое, в ловушку воспоминаний. Он всегда оберегал свою семью, будто его внушительные габариты могли стать щитом для его близких. Но правда заключалась в том, что он не был таким непобедимым, как ему хотелось. Никто не был.
— Эйдан… — окликнула Ария, узнав пустой взгляд, застывший на его лице.
Но Эйдан уже просчитывал следующие шаги.
Когда-то они уже получали похожий сверток. Тогда его нашли на крыше машины Джоша, а внутри оказалась дохлая крыса. Спустя несколько месяцев под автомобилем Розы обнаружили установленное взрывное устройство. Эйдан, Ария и все остальные члены семьи знали, что этот риск — часть работы братьев, неизбежная цена для тех, кто стремится вершить справедливость в этом мире.
Ария встала, подошла к Эйдану и заглянула в его зеленые глаза, молясь, чтобы тени прошлого не затуманили их снова.
— Джейк, — пробормотала она, указывая на фотографию, — если он в беде, нельзя терять время.
Этих слов оказалось достаточно, чтобы вернуть Эйдана в реальность. Он взял себя в руки и сжал сверток.
— Сообщим всем. Кто-то угрожает нам, и я хочу, чтобы все были начеку.
Ария вздрогнула, словно произнесенные вслух слова сделали угрозу более реальной.
Эйдан пошел на второй этаж, а по ее спине пробежала ледяная дрожь.

Угроза на Рождество

Братья Харрисоны были словно единый военный механизм, и каждая шестеренка идеально стояла на своем месте. Когда Эйдан приводил его в движение, остальные тут же подхватывали, выполняя свои обязанности с профессионализмом, решимостью и отвагой.
За эти годы они не раз оказывались на грани смерти, и слаженность их взаимодействия была проверена и отточена. Братья всегда были готовы к действию. Для идеальной работы они были нужны все и дополняли один другого. Именно это и делало их лучшими в своем деле.
Меры предосторожности предприняли в рекордно короткое время. Эйдан действовал с максимальной осторожностью. Он дождался, пока соберется немногочисленный персонал, работающий в Рождество, затем закрыл ворота и активировал сложную систему безопасности, которая была отключена с утра, когда прибыли первые сотрудники. Когда-то злоумышленникам удалось пробраться в шале, и хотя Эйдан заменил старую систему на более мощную, он знал: нельзя терять бдительность.
В доме повисло давящее напряжение. Только инопланетянин этого не почувствовал бы. Ну или Джейсон с Терезой: опасность их только возбуждала.
Эти двое не любили рано вставать. Особенно этим утром, учитывая, что всю ночь напролет они играли под рождественским венком из остролиста. На груди Тесс до сих пор виднелись царапины.
— Джейсон! Тесс! — Ария снова постучала в дверь.
Тесс выгнулась, пока Джейсон покусывал ее в самом сокровенном месте, посылая по телу волны электрических разрядов. Как при цепной реакции, она выкрикнула его имя и судорожно вцепилась в его темные волосы.
Джейсон поднялся на колени и навис над ее разгоряченным телом. Он наклонился чуть ближе и стиснул ее запястья, прижатые к обнаженному низу живота.
— Тебе не стоило этого делать, — мрачно сказал он. Темные глаза искрились от возбуждения.
— Что именно? — спросила она, и Джейсон уловил в ее взгляде промелькнувший вызов.
Он с силой притянул ее к себе. Тесс ощутила, как ее обнаженная грудь прижалась к его животу. Чтобы посмотреть на него, ей пришлось запрокинуть голову. Так Джейсон показывал, кто здесь главный.
— Не слушаться меня, — грубо сказал он. — Ты знаешь, что бывает, когда ты не слушаешься?
Тесс прикусила нижнюю губу. Ей хотелось, чтобы Джейсон напомнил ей об этом, но — черт возьми! — в коридоре раздался оглушительный грохот.
— РЕБЯТА! — На смену нежному голосу Арии пришел мощный баритон Арона.
Он начал колотить в дверь кулаками. Зная его силу, уступающую только Джейсону, Тесс поняла: долго дверь не продержится. А значит, времени на то, чем они собирались заняться, у них не осталось.
— Может, решим проблему более цивилизованно? — донесся до них ледяной голос Джоша.
А поскольку не так много вещей могли заставить его утратить привычное самообладание, Джейсон раздраженно вздохнул и выпустил Тесс из объятий.
— Это еще не конец, — сказал он, поднимая с пола футболку.
— Надеюсь, что нет, — усмехнулась она и одарила Джейсона озорной улыбкой, которая всегда сводила его с ума.
Их взгляды, наполненные неугасшим желанием, встретились. Между ними вспыхнула искра, и на мгновение у Тесс возникло отчетливое ощущение, что Джейсон вот-вот вернется в постель, чтобы продолжить начатое.
Но дверь резко распахнулась: уединение в этом доме было недоступной роскошью. Джейсон едва успел бросить в Тесс подушку, чтобы прикрыть наготу, как остальные уже вошли в комнату.
— Классная задница, братец, — прокомментировал Джош.
Тесс показала ему средний палец и состроила гримасу, но Джош и бровью не повел.
— Одевайтесь и спускайтесь. Кое-что случилось, и это важно, — предупредила Ария.

Примирительная омела

— Следов взлома нет.
Пока Эйдан шепотом делился своими предположениями с Джошем, Джейсон, уже одетый, осматривал гостиную. Первым делом нужно было выяснить, как человек, оставивший сверток, смог незаметно войти в дом.
— А теперь проверьте остальные сто двадцать окон и выходов на улицу, — иронично сказала Тесс, устроившись на большом диване.
Тесс, все еще в халате и без макияжа, скучающе листала журнал, словно ничего не произошло. Как бы подчеркивая, что ей нет дела до происходящего. Кто-то незнакомый сразу заподозрил бы ее в случившемся, но близкие понимали: эта вызывающая легкость — ее способ справляться со страхом.
— Почему бы тебе не помочь мне? — спросил ее Джейс.
— Потому что оставить вас наедине — плохая идея, — ответил Арон, как будто имел дело с двумя подростками. Он убрал телефон в карман. — Джейк не берет, — сказал сухо, обращаясь к остальным.
В комнате повеяло холодом.
Джейка не было в шале, и он не отвечал на звонки. Переживать было еще рано. Они бы и не беспокоились, но эта фотография говорила сама за себя. Если Джейк находился у кого-то на прицеле, семья готова была сделать все, чтобы этот кто-то сам оказался у них на мушке.
— Позвони Пайпер, — приказал Эйдан.
Арон кивнул и отошел.
Джейсон снова осмотрел «место происшествия».
У системы безопасности дома Харрисонов был очень высокий уровень чувствительности. Первый сигнал поступал от датчика на заборе, фиксировавшего вес человека, проникшего во двор. Для второго сигнала достаточно было даже пушинки с одежды преступника, упавшей на один из датчиков в саду.
Выжившие счастливчики переходили на третий уровень. Единственный способ попасть внутрь через окно с ударопрочным и пуленепробиваемым стеклом заключался в том, чтобы воткнуть кончик ножа в створку и сильно надавить. Но в тот момент по всему дому сработала бы сигнализация, а дымовая граната наполнила бы туманом комнату, куда проник незваный гость.
Любой, кто попытался бы войти в дом, оказался бы в ловушке.
Эйдан очень умен. И ни за что не позволил бы злоумышленнику уйти безнаказанным. Вряд ли кто-то мог проникнуть в дом, не активировав сигнализацию.
Чтобы подтвердить теорию, Джейсон подошел к одному из окон и с досадой заметил, что этой ночью выпал снег. Снег все усложнял. Уже случалось, что датчики не срабатывали из-за погодных условий. Кроме того, снег мог легко скрыть следы.
Джош проверял работу датчиков на iPad.
— Пойду посмотрю снаружи. — Арон надел куртку. — Не доверяю никому из вас, когда дело касается техники. Лучше позвоню на базу.
— Я с тобой, — предложил Джейсон.
Тесс прокашлялась, все больше раздражаясь, и посмотрела на мужчин как на наивных детей.
— Не думаю, что он забрался с улицы, — заявила она с уверенностью.
— Почему нет?
— Вы не проверяли, не намок ли ковер или паркет? Если вы не заметили, снаружи идет снег, а в доме жарко. А если учесть, что мы с тобой, — сказала она, обращаясь к Джейсону, — были… заняты в этой комнате всю ночь, то у злоумышленника было очень мало времени, чтобы что-то сделать.
Тесс закрыла журнал.
— Учитывая то, что Ария и Роза встают с рассветом, временной промежуток сокращается еще больше.
— Так… — протянул Джейсон, начиная понимать, к чему клонит Тесс.
— Значит, если наш незваный гость не был настолько мил, чтобы прихватить с собой тапочки, снег с его подошв обязательно оставил бы следы на ковре.
Джош выключил iPad и задумчиво забарабанил пальцами по корпусу планшета.
Джейсон кинул восхищенный взгляд на Тесс. Она была умна и проницательна, гораздо больше, чем сама готова была признать, и потому прятала свои способности за маской пофигизма. И нервозности. И криков, способных разбить стекла и пробить барабанные перепонки.
Но, черт возьми, как же она была сексуальна!
— Отличная мысль, — похвалил ее Арон.
Тесс лишь нахмурилась, словно комплимент был ей неприятен. Она злилась на всех за то, что им помешали.
Джош неплохо разбирался в людях и знал, что недовольство Тесс может повлиять на ход расследования. Он подошел к вазе и вытащил из нее небольшой букет омелы. И улыбнулся, уверенный, что туда его поставила Мэдисон.
— Даю вам тридцать секунд законных поцелуев. Хочу загладить свою вину, — сказал он, обращаясь к Тесс и Джейсону.
Каким-то таинственным образом этот детский жест пробил броню Тесс. Возможно, еще и потому, что Джейсон мгновенно сократил расстояние между ними и ласково провел рукой по ее халату, слишком прозрачному, чтобы скрыть татуировки.
Джош поднял омелу над головами парочки. Тесс посмотрела вверх, и Джейсон воспользовался моментом, чтобы запечатлеть поцелуй на ее губах.
С губ Джоша слетела еще одна улыбка. Омела была его любимым растением уже несколько лет.
— И это все? — едко прокомментировал Эйдан.
Как всегда, несмотря на кажущуюся занятость, он не упускал из виду ничего из происходящего вокруг.
— Хочешь пару советов, брат? — парировал Джейсон.
— Хватит, — остановил их Джош. — Сосредоточьтесь.
— Арон, все равно проверь, что там снаружи, — решил Эйдан. — Джош, посмотри, нет ли следов на ковре. Вы двое, — он показал на Тесс и Джейсона, — займитесь внутренними камерами. И, если сможете, попробуйте определить местонахождение Джейка по мобильному.
Эйдан отправился искать Арию. Нужно убедиться, что с ней все в порядке. Эти слова жгли ему горло. Вторгаться в компьютер Ашера без разрешения казалось Эйдану недопустимым, учитывая, что для брата тот был частью души.
Но у них не было выбора.
— Посмотрим, — сказал Джейсон, тяжело вздохнув.
Он вводил один пароль за другим. Тесс приблизилась и медленно провела пальцем по его руке. Все ниже и ниже. Она всегда знала, как отвлечь его от мрачных мыслей.
Тесс лениво поглаживала его, словно не подозревая, что эти рассеянные небрежные прикосновения вызывают в нем неконтролируемое возбуждение.
Джейсон старался сосредоточиться на экране, продолжая подбирать пароль, но позволил себе утонуть в ее ленивых и игривых ласках. Тесс скользнула рукой под резинку его брюк, в трусы-боксеры.
Так они всегда играли.
Пальцы Джейсона стучали по клавиатуре, дыхание становилось все тяжелее, но его стон заглушила рождественская мелодия, наполнившая комнату.
— О боже! — Именно в этот момент в гостиную вошла Грейс. Она зажмурилась и отвернулась.
Тесс остановилась, но руку не убрала. Джейсон прикрыл ее ноутбуком.
— Как вовремя, — проворчала она.
— Вот уж не думала, что застану вас за этим, учитывая, что кто-то угрожает Джейку и, возможно, всей семье. Не говоря уже о том, что Роза и Кларк в соседней комнате…
Тесс пожала плечами. Ее забавляло смущенное выражение на лице Грейс. Они не часто виделись — Грейс постоянно разъезжала по миру, — но Тесс было приятно осознавать, что ее страхи оказались беспочвенными. Харрисоны не повлияли на девушку, и Грейс сохранила свою врожденную чистоту.
Возможно, именно поэтому Грейс не могла понять тот азарт, который испытывали Джейсон и Тесс, выходя за рамки и рискуя, что их застукают. Они не могли устоять перед адреналином.
— Ты, случайно, не знаешь пароль от компьютера Ашера? — сменил тему Джейсон.
Грейс покачала головой, затем взглянула на часики на запястье.
— Попробуй позвонить Анжелике, они должны быть вместе.
И скрылась в коридоре, ведущем на кухню.
Джейсон напрягся.
В последнее время он не хотел беспокоить Энж, хоть она и была его лучшей подругой.
— Давай я, — выручила его Тесс, нажав кнопку вызова на мобильном.
— Не говори ничего, не стоит волновать ее, — попросил Джейсон.
Тесс кивнула. Несколько гудков — и из динамика раздалось:
— Счастливого Рождества!
— С Рождеством, Энж, — ответила она, включая громкую связь. — Слушай… ты, случайно, не знаешь пароль от компьютера Ашера?
— Знаю, — пробормотала та. — Bucanevedifebbraio[1]. Без пробелов. Все строчные буквы, кроме первой и последней.
Джейсону было слегка не по себе, когда он вводил пароль. Через секунду черный экран ожил.
— Спасибо, — сказал он, прокашлявшись, чтобы скрыть волнение. — Как дела?
— Как всегда, — после короткой паузы ответила Анжелика. В ее голосе появились мрачные нотки. — Скоро увидимся, ребята, — пробормотала она, словно вдруг захотела поскорее закончить разговор.
— Надеюсь, мы правда встретимся, — настойчиво сказала Тесс, но в трубке уже раздались короткие гудки.
Джейс и Тесс переглянулись — все было понятно и без слов. Анжелика все больше отдалялась от них. Даже от Джейса, с которым они были неразлучны долгие годы.
Но сейчас было не до этого. Они помолчали несколько минут. Каждый — погруженный в свои мысли, каждый — борясь со своим чувством вины.
— Это хакер. А он хорош, знает нашу систему. Ему удалось отключить все камеры, — сказал Джейсон.
Тесс наклонилась к экрану, на котором отображались квадраты с записями с десяти камер, но на них ничего не было видно.
— Во сколько это произошло? — спросила она.
— В шесть утра. Прямо перед тем, как Ария спустилась в гостиную, как ты и говорила.
— Естественно, — злорадно ответила Тесс.
Мысль о том, что часть системы охраны выведена из строя, тревожила. Она нерешительно поднялась и подошла к красавице-елке, стараясь успокоиться. За ее спиной, в панорамном окне, светлело небо, предвещая чудесную погоду. Снежные облака постепенно рассеивались. Лучи солнца отражались от гор и проникали внутрь дома, освещая место, где лежал тот самый сверток.
На полу виднелся черный волосок.
— Может, стоит изучить вот это? — сказала Тесс, указывая на находку.

Анализ ДНК и лед

Грейс знала каждый сантиметр внедорожника Арона. Она хорошо помнила поездки в теплом уютном салоне, длинные разговоры под старые песни.
Это было так давно…
И все же, когда Арон сел за руль, надев свои винтажные солнцезащитные очки, ей почудилось, будто это было вчера. Словно она по-прежнему была той потерянной и раненой девочкой, которую он пытался вылечить. А он — тем самым мальчиком, что изо всех сил старался казаться счастливым и спокойным.
— Ты взяла пакетик? — спросил он с улыбкой, от которой можно было потерять голову.
Грейс покраснела, хотя, казалось бы, уже давно должна была привыкнуть к его обаянию.
— Да. Интересно, почему именно нам приходится тащиться куда-то в такой мороз…
— Нам всего лишь надо съездить к доктору Далмару. Радуйся, что я не заставляю тебя тащиться через лес. Пешком, — усмехнулся он.
— Ты бы не посмел, — поддразнила она, но тут же пожалела об этом.
В глазах Арона, глубоких, как море, вспыхнул вызов. Грейс подумала, что, возможно, никогда не поймет, как он может шутить в такие минуты.
— Если я не ошибаюсь, сначала ты вообще не хотела, чтобы я тебя подвозил, — ответил он, снова одарив ее головокружительной улыбкой.
Он что, флиртует?
Трудно было сказать. Он всегда флиртовал. Его шутки и подколы были обидными, даже когда взгляд казался теплым и мягким. Грейс на собственном опыте поняла, что это всего лишь иллюзия. Стоило посмотреть чуть ниже — на уголки его губ — и можно было заметить: за лукавой улыбкой скрывалась злоба. Жаль только, что от этих синих, как море, глаз было так сложно оторваться…
Его поведение постоянно сбивало ее с толку. Иногда это было невыносимо, а иногда дразнить друг друга казалось забавным.
— Я была маленькой, — сказала она в свою защиту. — И наивной. Холод меня не пугал… А вот ты — да.
— А сейчас? — спросил он.
— После последних четырех месяцев в Буэнос-Айресе, кажется, нет ничего хуже этого холода.
Арон закатил глаза.
— Конечно, я имел в виду: я тебя больше не пугаю?
Грейс прикусила губу, прекрасно понимая, о чем говорит Арон, но она не хотела отвечать, потому что не знала, что сказать.
— А должен? — наконец спросила она, довольная тем, что сумела выкрутиться.
Теперь очередь была за Ароном. Но, поскольку Грейс не была такой коварной, как он, она бросила ему спасательный круг:
— Разве не бред ехать к доктору Далмару, чтобы сделать анализ волоса? Ведь он может принадлежать любому из нас.
— В любом другом случае — да, — решительно ответил Арон. — Но не тогда, когда речь идет о безопасности Джейка.
— Они смогли определить местонахождение его мобильного телефона?
Арон покачал головой.
— Мне кажется чудом уже то, что Джейсон смог проверить записи с камер наблюдения.
Грейс посмотрела на него своими большими ясными глазами и погладила его руку, лежащую на коробке передач.
— Сочувствую… Арон, — сказала она, подбирая слова, чтобы поговорить о том, что беспокоило их уже долгое время. Но на самом деле таких слов просто не было. — Вот увидишь…
— Не сейчас, — ответил он, убирая руку. — Но спасибо, — добавил, понизив голос.
Арон сделал музыку громче, словно подчеркивая, что на эту тему говорить пока не готов.
Грейс решила не настаивать и дать ему время. Сейчас они оказались в трудной ситуации, но Грейс не сомневалась, что Харрисоны преодолеют моря и горы. Перевернут вверх дном всю Землю, если это будет нужно. Для них семья всегда была важнее всего. Даже важнее их самих.
Раздался скрип шин, когда Арон припарковал «Дефендер» в большом полукруглом дворе. Фонтан, из которого обычно била вода, теперь был выключен. Выйдя из машины, он сразу заметил, что плитка во дворе превратилась в каток. Он пошел было к пассажирской двери, чтобы помочь Грейс выйти, но она оказалась проворнее и уже ждала его в паре метров от машины.
— Ну что, мистер Харрисон, хотите урок? — пошутила она, надеясь, что ее бодрость развеет терзавшие Арона мрачные мысли.
И ее тоже. Ведь она, как и вся семья, на собственном опыте испытала всю жестокость врагов Харрисонов. Вдали от Берлингтона она обрела покой. И возвращаться в город, где она потеряла все, но каким-то чудом сохранила так много, было чертовски тяжело.
В ответ Арон скорчил гримасу, и она рассмеялась. Вряд ли кто-то другой нашел бы повод для смеха в такой ситуации, зная, что Джейк может быть в опасности. Но не они. Они давно научились искать путь во тьме, ориентируясь на слабый свет самой далекой из звезд.
Весьма изящно скользя в туфлях на гладкой подошве, Грейс приблизилась к Арону и потянула его за руку, показывая, как катиться по льду и не падать. Его кожа оказалась горячей, и от этого на душе у нее потеплело.
— Осторожнее, — предупредил Арон, когда Грейс обогнала его. Пять мраморных ступеней, ведущих к парадной двери дома Далмара, были покрыты льдом, как и все вокруг.
— Не переживай, я не собираюсь упасть и сломать себе лодыж…
Грейс обернулась, но не успела договорить, как поскользнулась и потеряла равновесие. Она уже представила, как кубарем летит вниз по лестнице, но Арон среагировал мгновенно: прежде чем она упала, подхватил ее за талию.
Их взгляды встретились, как море и северное сияние. Грейс смутилась и улыбнулась.
— Спасибо, рыцарь в сияющих латах.
— Я бы предпочел быть принцем, Золушка, — ответил Арон, помогая ей восстановить равновесие.
— Хватит надо мной смеяться, — одернула его Грейс, хотя понимала, что сама дала ему повод.
Но теперь они стояли перед бронзовым звонком дома Далмара, и перспектива зайти их вовсе не радовала.
— Чем раньше начнем, тем быстрее закончим, — пробормотал Арон и решительно нажал кнопку.
Через несколько секунд дверь открылась.
— Арон, Грейс… — произнес мужчина в синей помятой рубашке и с темными кругами под глазами. — Я ждал вас.
— Доброе утро, доктор Далмар, — поздоровался Арон. — Как вы?
Тот пожал плечами в знак усталости.
— Ночь выдалась тяжелой, пришлось провести несколько экстренных операций, — сказал он, приглашая их внутрь.
В доме все еще было темно и тихо.
— Я уже собирался уезжать, когда позвонил Джейсон, умоляя добыть генетический тест.
— Простите, мы бы не стали вас беспокоить, не будь это необходимо.
— Не переживай, Арон. Я и так регулярно проклинаю день, когда судьба свела меня с семьей Харрисонов, — с грустной улыбкой сказал доктор Далмар. — Особенно благодаря вашим с братьями выходкам, — пробормотал он, окинув Арона оценивающим взглядом.
Тот лишь пожал плечами, словно говоря: «Мы не виноваты, что неприятности нас преследуют».
— Но хотя бы бассейн починили.
— Рад, что смог вам помочь. Кстати, а где мой любимый доктор?
— Она еще в больнице, — коротко ответил Далмар и направился на кухню. На идеально чистом деревянном столе лежала белая коробочка. — Вот, лучший из тех, что у нас есть. Одолжил в лаборатории. Передайте отцу, что в этом году я рассчитываю на щедрое пожертвование. Детское отделение разваливается.
— Будет сделано, — сказал Арон, потянувшись к коробке.
Грейс держалась позади, разглядывая просторный зал, обставленный строгой мебелью. Она никогда не была в доме Анжелики, хотя вилла Далмаров находилась всего в нескольких километрах от шале.
— Первый этап пройден, — тихо сказал Арон, приблизившись к ней сзади.
Грейс разглядывала огромный книжный шкаф, занимавший всю стену гостиной. Теперь стало понятно, откуда у Энж такая феноменальная начитанность — пожалуй, только Ашер мог с ней соперничать. Она вдруг осознала, что в ее фургоне не нашлось бы места даже для сотой доли этих книг. Да и в старом доме в Саут-Берлингтоне тоже.
— Надеюсь, увидимся не скоро, — попрощался доктор Далмар, с усталым вздохом плюхнувшись на диван.
Грейс повернулась к Арону, когда они вышли на улицу.
— Ну, это было не так уж сложно.
— Помнишь, я говорил тебе о «первом этапе»? — спросил он, улыбнувшись той ослепительной улыбкой, от которой снег под их ногами, казалось, начинал таять.
Грейс прищурилась.
— Только не говори, что теперь нам предстоит…
— О да. Нам досталось задание «Сделай анализ ДНК волоса и сравни с образцами персонала шале».
— Я когда-нибудь говорила тебе, что обожаю Эйдана? — с иронией пробормотала Грейс.
— Интересно, почему я с тобой согласен… Давай, — ответил он, открывая перед ней дверь машины. — Анализ ДНК сам не сделается.
— Но как мы будем искать совпадение?
Арон уселся в машину и принялся возиться с ноутбуком.
— Ну, скажем так: мы подготовились к этому повороту событий.
— Что? Как?
— У нас есть образцы ДНК всех, кто работает или работал на нас. Всех, — подчеркнул он.
Грейс прищурилась, сразу поняв, на что он намекает.
— Хочешь сказать, что вы взяли у меня образец ДНК без моего согласия? С ума сошли?! Я могу на вас в суд подать! — воскликнула она, хотя на самом деле уже привыкла, что от семьи Харрисонов можно ожидать чего угодно.
— Не совсем. Если волос случайно застрял в сиденье автомобиля и совершенно случайно оказался в тесте, это не преступление.
Грейс приподняла бровь.
— Не думаю, что суду когда-либо приходилось рассматривать нечто подобное.
— Точно. — Арон лукаво улыбнулся. — А теперь давай займемся делом.

Свитера с оленями

Наверное, Джош был единственным в семье, кто мог спокойно наблюдать за развитием событий, изучать ситуацию издалека и вмешиваться только тогда, когда это действительно было необходимо.
Он вполне доверял системе наблюдения, созданной Эйданом и Ашером. А еще он знал, как устроены люди.
С годами он все больше погружался в изучение человеческой природы, выуживал самые скрытые и темные секреты… И вскоре понял, что человеческая фантазия, особенно когда речь идет о причинении вреда другим, не имеет границ. Его хитрость была тем самым козырем, на который рассчитывали остальные члены семьи.
И вот Джош Харрисон ждал. Пока остальные обыскивали дом и метались в поисках ответов, он спокойно пошел на кухню и налил себе крепкого кофе.
Джош сел за стойку кухонного острова и начал листать триллер — книгу, которую Роза подарила ему накануне. Но чтение его совсем не интересовало. Это был всего лишь театр одного актера. На самом деле он выбрал удобную точку обзора, чтобы наблюдать за тем, как суетливо приходят и уходят сотрудники шале.
Прежде чем нанять нового работника, Харрисоны тщательно проверяли кандидатов: выясняли, были ли у них проблемы с законом, и углублялись в детали, если что-то казалось подозрительным.
Раньше все было проще: под началом Розы работала всего пара человек, и их вполне хватало, чтобы справляться с домашними делами. Но со временем семья разрослась, и штат прислуги увеличился втрое. Было бы глупо не подумать о том, что он с братьями могли что-то упустить или не заметить нечто важное.
В конце концов, они тоже люди.
Они не идеальны.
Они могут ошибаться.
Джош сделал большой глоток кофе, наблюдая за тем, как Ария расставляет в холодильнике креманки с сабайоном[2]. Она словно превратилась в натянутую струну, но именно тревога придавала ей сил. Ария Дэвидсон знала, что такое опасность, и в таких ситуациях всегда была на высоте. Ария была настороже. Всегда внимательна, готова к любому повороту.
Джош снова поймал себя на мысли о ее очевидном сходстве с Эйданом, когда Ария резко обернулась.
— Ты закончил? — прошипела она.
Джош прищелкнул языком.
— Я ведь не сказал ни слова.
— Пока еще не сказал, — упрекнула его Ария.
Он усмехнулся.
— Тебя это беспокоит?
Глаза Арии сузились.
— В чем дело?
— Я все думаю о том, что сказала Тесс. Тот, кто положил фотографию под елку, явно хорошо знает наши привычки и распорядок дня. Возможно, это кто-то из сотрудников. Тем более что следов взлома нет.
— Думаю, это может помочь. — Ария полезла в карман пижамы и достала элегантный конверт. — Эйдан хотел, чтобы я показала открытку Джейсону, но сначала мне нужно выпустить пар, иначе взорвусь, — сказала она, кивнув в сторону тренажерного зала. — Передашь ему, когда он закончит играть в хакера?
Джош взял записку и провел пальцами по бумаге, изучая почерк, которым было выведено имя Арии.
— Конечно.
Она ушла, не сказав больше ни слова, и Джош вернулся к своей книге.
Прошло несколько минут, и в помещение вошел Патрик, разнорабочий. Он нес большую коробку и болтал с Мирасоль, кухаркой.
Рождество для Харрисонов было священным временем, поэтому их сотрудники в этот день получали выходной. Но Мирасоль настояла на том, чтобы приготовить несколько блюд дома и принести их в шале. Утром Роза попросила Патрика помочь ей, и он согласился, как всегда.
— Доброе утро, мистер Харрисон, — поздоровались они, остановившись у входа.
— С Рождеством. Выпьете кофе?
— Нет, спасибо, мне нужно скорее домой, — с улыбкой ответила Мирасоль, снимая пальто.
Джош улыбнулся в ответ и снова углубился в чтение, как будто все было как обычно. Но краем глаза заметил, как Мирасоль сосредоточенно натягивает бахилы на обувь.
— У меня есть парочка и для тебя, — сказала она Патрику, шаря рукой в сумочке.
— Спасибо, но у меня еще остались те, что ты дала на прошлой неделе, — ответил Патрик, подавая Мирасоль ящик и доставая из кармана бахилы.
Убедившись, что бахилы плотно сидят на обуви, Патрик и Мирасоль вошли в дом.
Патрик поставил коробку на стойку, затем, следуя указаниям Мирасоль, аккуратно загрузил несколько противней в духовку, пока она освобождала место в холодильнике для остальных контейнеров.
— Раз уж я здесь… — пробормотал Патрик, когда они закончили. — Надо бы проверить камины в комнатах. В такой холод, боюсь, Камила может простудиться. Ваша дочка ведь приезжает сегодня, мистер Харрисон?
— Верно, Патрик. — Джош улыбнулся. — Она будет здесь как раз к десерту.
— Я помогу, вдвоем получится быстрее, — предложила Мирасоль, выходя из кухни вслед за Патриком.
Джош пролистал несколько страниц, обдумывая дальнейшие действия. Он потянулся за чашкой, но не успел взять ее — тонкие пальцы с идеальным маникюром опередили его. Джош бросил ледяной взгляд на Мэдисон. Она уже сделала глоток и облизнула губы.
— Кипяток, как я люблю.
— И я. Вообще-то это был мой кофе, — заметил он.
Мэдисон равнодушно пожала плечами и сняла с шеи ожерелье от Tiffany.
— С тобой все в порядке? — спросил он, нахмурившись.
— Насколько это возможно, когда мы снова в опасности… — ответила она, усаживаясь на кухонную стойку. Мужская рубашка, явно великоватая для нее, задралась на бедре. — Ты не выглядишь встревоженным. Почему?
Джош нехотя заставил себя отвести взгляд от ее ног.
— Ни требований выкупа, ни следов похищения, — сухо ответил он.
— Так ты не думаешь, что Джейка похитили? — удивилась она.
Младшего члена семьи никто не видел с прошлой ночи, когда он сказал, что идет в Zero. Но, по словам Джейсона, камеры наблюдения отключились сразу после того, как они открыли подарки, так что неизвестно, вернулся он из клуба или нет.
— На мой взгляд, мы очень близки к разгадке, поэтому…
Джош шагнул к Мэдисон и встал напротив нее. Он провел покрытыми татуировками руками по ее коленям и раздвинул ей ноги.
— Джош… — выдохнула она.
— Здесь только мы, — ответил он спокойно.
Мэдисон покачала головой, и ее светлые волосы рассыпались по плечам, источая тонкий аромат.
— Мы были наедине уже не раз, — напомнила она.
— Но через несколько часов приедет Камила, — заметил он, покусывая мочку ее уха. — Ты же не хочешь упустить возможность заняться этим напоследок, cerise[3]?
Мэдисон сглотнула, почувствовав, что по коже побежали мурашки, а пальцы Джоша все ближе подбираются к ее трусикам.
Нетерпеливые, решительные, озорные.
Мэд, не задумываясь, уступила. Сдаться Джошу, позволить себе раствориться в его поцелуях, от которых она чувствовала себя живой как никогда раньше, — это то, что она любила больше всего.
Она обвила его ногами. Чувствуя, как напряглись мышцы на его спине, прикусила его плечо.
Он медленно расстегнул ее рубашку, целуя ее грудь, маленькую и упругую, как вишни.
Мэдисон не смогла сдержать тихий стон и мысленно поблагодарила Розу за то, что та включила песни Майкла Бубле на всю громкость. Она постаралась сосредоточиться и расстегнуть ремень Джоша, чтобы подарить ему то же удовольствие, которое испытывала сама… Но Джош внезапно отстранился. Мэдисон разочарованно посмотрела на него, и он показал на коридор, откуда раздавались чьи-то шаги.
Возбужденная, Мэдисон с досадой застегнула рубашку и попыталась привести себя в порядок. Она притворилась, что пьет украденный у Джоша кофе, а он оперся о стойку и уставился в телефон.
Он прикусил пухлую губу, а на его лице промелькнуло удовлетворение.
— Джош! — вдруг взвизгнула Мэдисон. — Ты не надел свитер!
Он закатил глаза. Мэдисон уговорила всю семью Харрисонов, даже Кларка и Эйдана, каждый год надевать нелепые рождественские свитера с персональными узорами. На каждом был изображен олененок или эльф, вышитый специально для его владельца. Например, на свитере Джейка красовался олень в солнечных очках и кружкой пива в лапах. У Кларка — олень с маленькими очками для чтения и газетой в руках. С тех пор как Мэд стала частью семьи Харрисонов, на всех фотографиях, сделанных в день Рождества, они были в этих ужасных свитерах.
— Знаешь, сложно вести допрос, когда на тебе свитер с дурацким оленем в смокинге.
— Но это же традиция! — Она испепелила его взглядом.
— Мэдисон, ты помнишь, что мы в опасности? Что Джейка могли похитить?
— Минуту назад тебя это совсем не волновало, — ответила она, указывая на все еще заметную эрекцию Джоша.
— Мэд, черт возьми… — начал было он, но тут его осенила идея. — Может, ты могла бы сделать что-нибудь, чтобы убедить меня его надеть?
Мэдисон прикусила губу. В этот момент Марисоль и Патрик вернулись на кухню. Настроенные завершить начатую работу, они не обратили внимания на разговор Мэд и Джоша.
— А может, вместо этого, — возразила Мэдисон, — я могла бы сказать что-то, что тебя убедит?
— Давай, — с вызовом бросил он.
Конечно, Мэд не сможет его уговорить. Он ненавидел эти свитера почти так же, как ненавидел ложь.
— Камиле очень понравится твой олененок, — уверенно ответила она, спрыгивая с кухонного стола.
И победоносно посмотрела на него. Потому что — черт возьми — попала прямо в яблочко.
Джош смотрел, как она уходит, восхищенный и одновременно побежденный, затем заставил себя вернуться к делу.
— Мы закончили, мистер Харрисон, — сказала Марисоль, надевая пальто. — Желаю вам счастливого Рождества. Увидимся в понедельник.
— Конечно, Марисоль. Тебя отвезет Арон. Думаю, он должен скоро вернуться.
— Но Патрик…
Джош перевел взгляд дымчатых глаз на внезапно помрачневшее лицо разнорабочего.
— Нам с Патриком нужно поговорить.

Понедельник всегда не за горами

Джош предпочитал работать в комнате для допросов в HCorp, но сейчас ему хотелось как можно скорее разобраться с этой паутиной лжи, в которую они все попали. И лучше всего сделать это до приезда Камилы, ведь она наверняка спросит о своем дяде Джейке.
Конечно, Джош не мог сказать ей, что они не знают, где Джейк.
Так что пришлось обойтись старым добрым сараем для инструментов.
Эйдан завел Патрика внутрь. Того не нужно было заставлять идти: его лицо побледнело от страха, и казалось, он вот-вот начнет нервно стучать зубами. Но Харрисоны не привыкли церемониться с теми, кто осмеливался над ними насмехаться.
Эйдан подошел к столу в углу и яростно смахнул на пол инструменты, что лежали на нем.
Патрик вздрогнул, и Джош воспользовался моментом, чтобы толкнуть его. В мгновение ока Патрик оказался сидящим на стуле, а двое самых грозных Харрисонов нависли над ним.
Затем Эйдан без малейшего усилия поднял стол и поставил его между собой и Джошем. В зеленых глазах старшего брата плясали отблески гнева, а из кармана брюк торчала рукоятка пистолета.
Джош усмехнулся про себя. Если Эйдан и умел что-то делать мастерски, так это нагонять смертельный страх.
— Итак, — начал Джош, — повеселился утром, Патрик?
— Я не знаю, о чем вы, сэр.
Эйдан отошел от стены, теряя терпение. Он напоминал зверя в клетке, который рвался на волю, чтобы растерзать добычу.
— Ты работаешь на эту семью уже годы. Мы тебе доверяли.
— Это так. Я…
— Где, мать твою, мой брат? — прорычал Эйдан. — Клянусь, если кто-то его хоть пальцем тронул…
— Сколько тебе заплатили? — перебил его Джош, проигнорировав яростный взгляд Эйдана.
Джош хотел напомнить Эйдану, что здесь командует он. Когда дело доходило до выуживания информации, когда надо понять, что творится в чужой голове, Джошу не было равных.
— Я не получал никаких денег.
Джош облизнул губу, оставаясь абсолютно спокойным, полностью в своей стихии. Он был в ударе. И Эйдан наконец это понял. Понял, что если кто-то в этом доме и способен разгадать, кто же автор сообщения с угрозой и куда делся Джейк, то это Джош. Нужно ему довериться, не мешать работать, оставаться в стороне. Отказаться от контроля было непросто, но Эйдан должен был попытаться.
— Знаешь, Патрик, — продолжил Джош ровным тоном, — перед тем, как тебя наняли, мы провели небольшое расследование.
Разнорабочий сглотнул.
— Я хороший человек! Я не сделал ничего плохого и не знаю, о чем вы говорите…
Джош небрежно махнул рукой.
— Знаю, я верю тебе. Но я также знаю, что ты увлекаешься любительским театром. Я помню, потому что Эйдану это показалось жалким.
Патрику не понравилось это замечание, но он не столько разозлился, сколько смутился.
— Класс.
— Но я так не считаю, — солгал Джош. — У каждого свои вкусы, и каждый должен заниматься тем, что помогает ему расслабиться. Эйдан считает любое хобби глупым и жалким, потому что его собственное — это стрельба. У него, знаешь ли, потрясающая меткость.
Патрик побледнел еще сильнее, когда Эйдан вытащил пистолет из кармана и положил его на стол.
— Спрошу еще раз: сколько тебе заплатили?
— Никто мне… — завел было работник, но Джош знал, что тот на грани — вот-вот сломается и признается. Патрик не профи и явно не был готов к тому, что его загонят в такую ловушку.
Кто-то постучал в дверь, и Джош жестом заставил Патрика замолчать.
— Входите! — рявкнул Эйдан.
— Что вы здесь делаете? — стоя в проходе, спросил Арон.
За ним виднелся Джейсон.
— Ничего, — честно ответил Джош. — Если только Патрик будет сотрудничать.
— Не могу поверить! Это был он? — удивился Джейсон и повернулся к Патрику. — На днях ты помог мне развесить огромные гирлянды, которые купила Мэд!
— А мне ты всегда разжигаешь камин… — расстроенно добавил Арон.
— Успокойтесь. Это не он, — сказал Джош сквозь зубы.
Эйдан внимательно посмотрел на брата. В его ухмылке читалось удовлетворение — он проделал хорошую работу.
— Но его ДНК совпадает с образцом волоса, который нашла Тесс. Мы с Грейс проанализировали его, — вмешался Арон.
— Я думал, мы установили, что это кто-то из персонала… Кто точно знает, когда отключается система безопасности … — заметил Джейсон.
— Все верно, — подтвердил Джош. — Но дело гораздо проще, чем кажется, хотя злоумышленник обвел нас вокруг пальца и мы упустили из виду самое важное. Слова Тесс заставили меня задуматься над тем, как он пробрался сюда, не оставив следов, если на улице все замело? Довольно дельное наблюдение. Оно сбивало меня с толку, пока…
— Бахилы, — проворчал Патрик. — Вот почему Роза попросила меня проводить Марисоль этим утром. Это была ловушка.
Джош улыбнулся, довольный тем, что попросил Розу пообещать Патрику сверхурочные, чтобы тот помог Марисоль принести обед.
— Персонал ходит по шале в бахилах, чтобы не испачкать пол. И Патрик сегодня утром тоже их надел, когда оставил конверт.
Эйдан в один прыжок оказался рядом, схватил Патрика за воротник рубашки и прижал к столу.
— Где, черт возьми, мой брат?
— Он не знает, — снова вмешался Джош. — Правда?
Патрик кивнул, вытаращив глаза. Эйдан неохотно отпустил его.
— Джейс, у тебя есть ручка? — неожиданно спросил Джош.
— Да, а что?
— Ничего, просто захотелось написать роман, — поддразнил брат.
Джейсон протянул ручку Патрику вместе с чистым листом бумаги.
— Что мне с этим делать?
— Напиши: «Аристократ проводит чудесный день».
— Шутите?
— Разве мы похожи на людей, которые любят шутить?
Патрик повиновался. Как только он закончил, Джош передал листок Джейсону вместе с открыткой, которую принесла Ария.
— Скажи мне, брат, это писал один и тот же человек?
Джейсон положил их рядом и сразу заметил разницу. Но этого было недостаточно для окончательных выводов. Он тщательно изучил каждую деталь. Слово «Ария» было написано твердой рукой, не дрожащей и явно не в спешке. Буквы ровные — значит, тот, кто это написал, был спокоен. Но это не показатель, ведь Патрик испугался Эйдана и его «хороших» манер. Вполне возможно, что разница между почерком на открытке и на листке просто отражает эмоциональное состояние Патрика.
Джейсон сосредоточился на самих буквах: на открытке они были крупные, признак молодости и детской самовлюбленности. Это подтверждалось и очень маленьким расстоянием между буквами, в отличие от почерка Патрика.
— Нет, определенно нет, — вскоре сказал Джейсон. — А это… — Он внимательно посмотрел на открытку. — Я чувствую, что где-то уже видел это.
— Так что, Патрик, — улыбнулся Джош, — расскажешь нам, сколько Джейк заплатил тебе за этот спектакль?

Рождественская благодарность

Эйдан посмотрел на Джоша и улыбнулся в ответ. Он был на сто процентов уверен, что рано или поздно брат найдет зацепку. Невозможно, чтобы спустя столько часов Джош ни к чему не пришел, — он был слишком умен.
Хотя сейчас Эйдан буквально кипел от злости на Джейка, он должен был признать, что они проделали отличную работу. Каждый из них разгадал свой фрагмент головоломки. Даже Арон, который в последнее время отошел от дел семьи, доказал, что по-прежнему готов вернуться в строй, чтобы защитить близких.
Эйдан подошел к нему, пока остальные выясняли у Джоша подробности.
— Спасибо, что помог, — пробормотал он.
«Спасибо» Эйдана Харрисона стоило очень дорого. Арон знал об этом, и от слов Эйдана у него сдавило грудь. У них всегда были непростые отношения. Хотя глубокие различия между ними могли бы их отдалить, возможно, теперь они научатся ценить то, что их объединяет.
Арон сдержанно принял комплимент.
— Так, значит, Джейк похитил себя сам.
— Долбаный эгоист, — прокомментировал Эйдан.
— Кто бы говорил, — подколол его Арон.
— Было бы здорово заставить его заплатить за это. Столько нервов и времени потратили.
— О да, — вмешался Джейсон. — И мы знаем, что Джейка бесит больше всего, когда он устраивает такие розыгрыши.
Патрик посмотрел на братьев Харрисонов как на каких-то чудовищ. На самом деле первое впечатление, которое они производили на незнакомых людей, было именно таким — мужчины без стыда и совести.
Но это неправда. Да, их сердца были скрыты за колючей проволокой, и добраться до них было почти невозможно, но они были сильными и смелыми. И если порой братья переходили допустимые границы, то только потому, что верили: кто-то должен навести порядок в этом неправильном мире.
Так как для них этого никто не сделал.
— Можешь идти домой, Патрик, — сказал Джош, хлопнув его по плечу. — Передавай семье поздравления с Рождеством. Увидимся в понедельник.

За победы и поражения

— Готово! — объявила Роза, держа огромный серебряный поднос.
Хрустящая, аппетитно подрумяненная корочка индейки сверкала в лучах громадной люстры в столовой. Только одно могло вернуть всех Харрисонов в нужное место в нужный момент: кулинарные шедевры Розы. Она была выдающимся поваром, и вместе с остальными блюдами, приготовленными Мирасоль и Арией, обед обещал стать настоящим событием.
Так думал и Кларк, держа бутылку красного вина.
— Не могу дождаться, чтобы попробовать, — заявил Арон, глядя на индейку так, как смотрят на красивую девушку.
— Ты ненасытен, — рассмеялась Грейс, садясь за стол.
— Ты не представляешь насколько, — ответил он, сияя.
— Наконец-то, после всего этого стресса… — сказала Тесс.
— Не заметил, чтобы ты так уж потрудилась, — возразил Эйдан.
— Хочешь, я проткну тебя вилкой? — мрачно предложила она, что вызвало взрыв смеха.
— Может, ты не учитываешь ночные занятия Тесс, Эйдан, — остро подметил Джош.
Тесс бросила на него убийственный взгляд, и Ария не смогла сдержать улыбку.
Джейсон молча показал братьям средний палец.
— Чтобы я этого больше не видела, cabrón[4]! — одернула его Роза и взяла нож для индейки, пока все в рождественских свитерах рассаживались по своим местам.
Даже Джош надел свой, что с легким удовлетворением отметила Мэдисон. Она обожала моменты, когда ей удавалось его переиграть.
— Ребята, не злите Розу хотя бы на Рождество, — в шутку предостерег их Кларк.
Он не обращал внимания на такие перепалки, наоборот, даже радовался, потому что они символизировали нормальность. Ту самую нормальность, которую они вновь потеряли.
Когда его дети собирались вместе, споры были неизбежны, но это не имело значения. Потому что у каждого в этом доме было свое прошлое: история битв и поражений, которая закаляла или ранила, ломала или спасала.
Семья Харрисонов была похожа на пазл с острыми краями, детали которого трудно было сложить вместе. Но когда это случалось, происходило нечто более волшебное, чем даже Рождество. Конфликты и испытания никогда не разъединяли их по-настоящему, ведь всех их связывал общий путь. Каждый справлялся со своими демонами по-своему. Они слишком многое потеряли в войне, которую вели, чтобы позволить жизни разлучить их.
Роза начала раскладывать гарнир. Грейс позаботилась о хлебе, а Джош и Мэдисон разливали вино по бокалам.
В коридоре хлопнула входная дверь. Все замерли. Взгляд Арии метнулся к ножу для индейки — она просчитывала, кто ближе всего, чтобы схватить его. Звук шагов тонул в мягком ковре, но шелест куртки выдавал присутствие постороннего.
Мэдисон сжала руку Джоша.
— Пахнет чем-то вкусненьким, — раздался голос.
Этот голос.
Джейк. Светлые волосы взъерошены, как будто он только что из постели, на нем тот самый рождественский свитер. Он вошел в столовую, оглядел всех за столом и, прежде чем кто-то успел что-то сказать, ухмыльнулся:
— Только не говорите, что начали без меня.
— Ты бы так и сделал, Джейк, — сказала вошедшая следом Пайпер. Ее рыжие волосы были заплетены в косу.
— Но я — это я, — ответил он.
— Ребята, — прервала их Мэдисон, удивленно глядя на остальных. — Это же Джейк? Джейк, который пропал? Тот самый Джейк, которому угрожали? И, Пайпер… ты откуда вообще взялась?
— Что значит «Джейк, который пропал»? — спросил Кларк, глядя на старшего сына. Он ждал объяснений.
— Спокойно, пап. Все под контролем.
— Что, черт возьми, значит «все под контролем»?! — взвилась Ария. — Я чуть с ума не сошла этим утром! А вы…
Джейк раздраженно фыркнул:
— Дайте угадаю: вы вытрясли из бедного Патрика всю душу, пока он не заговорил?
— Вообще-то нет, — возразил Джейсон.
— Господи, может, хоть раз перестанете говорить загадками и просто объясните, что произошло? — недовольно буркнула Тесс. — Индейка остывает.
— Полностью согласен, — поддержал ее Арон.
— Длинная версия, — сказал Джош. — Джейк заплатил Патрику, чтобы разыграть семью. Он дал ему рождественскую фотографию, на которой мы все вместе, и велел положить ее под елку.
— Это был ты?! — заорала Ария, швыряя салфетку на стол. — Когда я увидела ту красную ленту…
— Я знал, что ты найдешь конверт, — улыбнулся Джейк. — И что лента заставит тебя разволноваться настолько, чтобы рассказать Эйдану.
— Я же говорила, что это слишком, — укорила его Пайпер.
— Меня чуть удар не хватил! — Ария бросилась к Джейку, но Эйдан схватил ее за руку.
— Пусти! — Она сверкнула глазами. — Если его никто не треснет, я сделаю это сама!
— Не сомневаюсь, куколка. Но прежде чем ты хорошенько врежешь по физиономии этому муда…
— Выбирай выражения, — перебил его Кларк.
— …по этой отвратительной физиономии…
— Говори за себя, — проворчал Джейк.
— …нам нужно прояснить один момент. Так что, Джош, продолжай, — сказал Эйдан, возвращая слово брату.
— Как я уже говорил, Джейк дал фотографию Патрику, а тот положил ее под елку. Но это лишь отвлекающий маневр, потому что, очевидно, он мог бы сделать это и сам.
— Я хотел, чтобы все выглядело реалистично, — театрально заявил Джейк.
— Он знал, что мы сосредоточимся на том, кто мог войти в дом и откуда, потому что, разумеется, сразу исключили бы членов семьи… включая его самого. Ведь он ушел накануне вечером, а Тесс и Джейсон почти всю ночь провели в гостиной. И вот тут начинается самое интересное: Джейк заранее просчитал, что мы быстро поймем, что за этим стоит кто-то из персонала, потому что только они знают наши привычки. Знают, когда система безопасности отключается. Но нас сбил бы с толку вопрос «как». Как злоумышленник мог войти, не оставив следов? Мы потратили бы время на разгадку, что, собственно, и произошло. А потом Тесс нашла тот волос.
— И, как всегда, все испортила, — сказал Джейк.
В ответ Тесс показала ему язык.
— Джейк решил подставить кого-то, чтобы еще больше запутать ситуацию. Ему нужен был козел отпущения, который подыграл бы ему. Ну кто мог бы справиться с этим лучше, чем старый добрый Патрик с его страстью к актерству?
— Я пару раз ходил на его выступления. Было смешно до слез, — подтвердил Джейк.
— В этом я и не сомневался, — продолжил Джош. — Когда Арон и Грейс сделали анализ ДНК и определили, что волос принадлежит Патрику, у нас появились доказательства, что он замешан в исчезновении Джейка. Тогда Эйдан сказал Розе попросить Патрика помочь Марисоль, чтобы проанализировать поведение персонала. И когда я увидел, что Марисоль надела бахилы поверх обуви, мои подозрения подтвердились. Патрик вошел, надел бахилы, оставил пакет под елкой и ушел незамеченным, потому что Джейк отключил камеры перед тем, как встретиться с Пайпер в Zero. Мы бы поджарили бедного Патрика, но ничего от него не добились бы, потому что Джейк не сказал ему, куда отправился.
— Чем меньше информации сообщаешь, тем труднее раскрыть прикрытие. Верно, Арон?
— Это основа основ, — согласился тот, быстро взглянув на Грейс, которой вдруг стало неуютно на стуле.
— Он отлично знает, как мы действуем, мы же братья. Он знал: если у нас не будет необходимых доказательств вины Патрика, мы не тронем ни волоска на его голове.
— Это самый абсурдный план, который я когда-либо слышала, — отметила Тесс.
— И он бы сработал, если бы вон тот… с ядовитым языком… не читал столько триллеров, — сказал Джейк, скрестив руки на груди и повернувшись к Джошу.
— На самом деле, — вставил Джейсон, — план бы сработал, если бы ты не подписал открытку, прикрепленную к конверту. Черт, Джейк, у тебя ужасный почерк! Ты правда думал, что я не узнаю в огромной букве «я» твое желание всегда быть в центре внимания?
— Я запутался. Можно покороче? И, пожалуйста, давайте уже съедим эту индейку! — взмолился Кларк.
— Короткая версия, — сказал Джейсон. — Джейк — урод.
— ВЫБИРАЙ ВЫРАЖЕНИЯ! — прикрикнул Кларк.
Раздосадованный Джейк сел за стол.
— Я вас всех ненавижу.
— Сладкая месть, — с улыбкой сказал Джейсон, чокнувшись бокалами с младшим братом.
Если и было то, что все члены семьи Харрисон ненавидели одинаково, так это когда кто-то пробивал их защиту и раскрывал их игру. К тому же Джейк обожал шутки, даже жесткие. А потом с удовольствием ими хвастался. Эта рождественская шутка была, безусловно, одной из лучших, которые он когда-либо придумывал. Жаль только, что никто не оценил.
«Невыносимо», — подумал он.
— Где ты был все это время? — спросила Ария.
Щеки Пайпер стали того же цвета, что и ее волосы — огненно-красными. Ответ был очевиден.
— И сколько, ты думал, ты сможешь скрываться?
— На самом деле я надеялся, что меня найдут в ванне Пайпер с бокалом шампанского в руках. И мы произнесем тост о моей гениальности.
— Подтверждаю, что он провел в моей ванне по меньшей мере пару часов, — сказала Пайпер.
— Потом я понял, что никто из этих придурков не собирается отыскать меня и вернуть домой. А я не хотел пропустить приезд Камилы, — объяснил Джейк.
— Единственное, что мы еще не поняли, — вмешался Арон, — это зачем? Зачем, черт возьми, пугать нас таким образом? Почему, черт возьми, ты заставил нас потерять столько времени в такой уже сложный день, как…
И в тот момент каждый член семьи понял, что заставило Джейка устроить этот спектакль.
За столом воцарилось молчание, и на них опустилась тень боли. Уже прошло несколько месяцев, а они никак не могли заглушить ее. Теперь все внимание было приковано к двум местам в конце стола. Сервировка отсутствовала: ни тарелок с приборами, ни бокалов, а стулья вплотную придвинуты к столешнице.
Кларк заставил себя отвести взгляд от этой невыносимой пустоты. Он посмотрел на своих детей и понял, что давно не видел их такими сплоченными и оживленными. Нельзя допустить, чтобы спокойствие, которое они с таким трудом обрели, снова исчезло из их жизни.
Собравшись с силами, он поднял бокал.
— За всех нас, — произнес он глубоким голосом. — За победы и поражения. Помните: несмотря ни на что, счастье есть.
Роза положила руку ему на плечо. Ее глаза заблестели, но она смахнула слезинку с ресниц прежде, чем кто-то ее заметил.
Но в этой семье все всё знали, все всё видели. Эйдан с его маниакальным вниманием к деталям заметил смятение Розы. Ария уловила напряженность Эйдана и, не раздумывая, встала, сжимая телефон в руке. Ей тоже хотелось что-то сделать, чтобы подавить гнев и сдержать печаль.
— Предлагаю еще один тост, — сказала она. — В прошлом есть и победы, и поражения. Оно может нас уничтожить. Но будущее… Ребята, всегда есть будущее! А значит, и надежда.
Слово «надежда» согрело всех, словно теплое одеяло, и позволило обрести крупицы веры в лучшее. И пока остальные поднимали бокалы для тоста, Ария сделала снимок. Конечно, он не заменит того, что испортил Джейк, но они все равно поставят это фото к остальным на полке камина. Потому что иногда отсутствие значит больше, чем присутствие.
«Мы думаем о вас», — написала она в сообщении и отправила его под звон бокалов вместе с фото. Затем села, нашла под столом руку Эйдана и крепко сжала.
Она не знала, что под этим столом было множество других рук, также ищущих друг друга.
Индейку ели тарелку за тарелкой, вино пили бокал за бокалом. В комнате все громче звучали разговоры. Через несколько минут Ария увидела, что Анжелика прочитала сообщение и ответила эмодзи в виде сердца. Это было не то, чего ей хотелось, но она не расстроилась. Ария и семья Харрисон всегда жили как на американских горках. Вместе они научились не только справляться с болью, но и использовать ее как топливо для мести.
Самым ужасным событием в жизни они считали жестокое убийство матери, но это оказалось лишь началом. Сейчас они столкнулись с невидимым врагом, которого нельзя одолеть при помощи военных стратегий или уничтожить выстрелом из пистолета. С чудовищем, проникшим в их жизнь и снова перевернувшим ее с ног на голову. В те рождественские дни враг приставил нож к сердцу каждого из них.
Чтобы не думать об этом, они пытались отвлечься. Мэдисон без конца ходила по магазинам, а Роза и Ария целыми днями готовили. Джейсон и Тесс заперлись в своей комнате. Эйдан тренировался до изнеможения. Джош просматривал папки со свежими нераскрытыми делами и наводил порядок в архиве. Арон и Грейс старались как можно реже бывать в шале. Кларк закрывался в своем кабинете, тайком и в одиночестве листая альбомы с фотографиями и вновь переживая ту боль, которая была ему уже хорошо знакома. С которой он знал, как справиться, в отличие от новой, которую он даже не знал как назвать.
А еще был Джейк.
Блестящий, веселый, непоколебимый Джейк. Тот, кто решал проблемы смехом и прятал свою боль за шутками. В те дни он не мог думать ни о чем другом, кроме двух пустых мест. Он видел мрачные лица братьев и дрожал от страха.
Вот почему он и устроил этот розыгрыш: чтобы отвлечь их от боли. Конечно, им бы пришлось поволноваться, но всего лишь пару часов. А потом они отругали бы его и посмеялись бы. Может, они бы и подрались: все, все было лучше той боли! Потому что правда заключалась в том, что эти места, возможно, останутся пустыми навсегда. И им потребуется много времени, чтобы это принять.
А пока он был рад, что хоть ненадолго занял свою семью тем, что объединит ее и не даст думать о плохом. Он был уверен, что они проведут расследование. И оно вернет их в привычное русло. Их мысли были заняты и отвлечены от боли. От ножа, приставленного к сердцу.
— Ты молодец, — шепнула ему Пайпер.
— Но боюсь, следующее Рождество ты проведешь в камере HCorp, — добавил Эйдан с едва сдерживаемой ухмылкой.
Он не выглядел сердитым. Наоборот, откинулся на спинку стула, обнял Арию за плечи и казался… расслабленным.
Эйдан знал: ирония — оружие его брата. К тому же надо признать, Джейк проделал отличную работу.
— Пойдем к воротам? — спросил его Джош. — Встретим Камилу.
Джейку не пришлось повторять дважды. Он ужасно скучал по племяннице. Теперь, когда столовая превратилась в семейный очаг, наполненный веселыми голосами, он тоже наконец-то смог расслабиться.
Он не хотел, чтобы Камиле пришлось пройти через то же, что и им. Он защитит ее. По-своему. Это утро доказало, что Харрисоны все еще едины против всего и всех. Неважно, насколько все гладко между ними. Какую бы битву им ни пришлось вести — они будут защищать друг друга. Какое бы событие ни пришлось праздновать — они сделают это вместе и с размахом.
В конце концов, разве не такой должна быть семья?
Нет ничего важнее, чем чувствовать себя защищенным и любимым. Знать, что тебя примут даже после ссоры или поражения. Только так мир кажется не таким жестоким.
Джейк думал именно так. И Эйдан, с его умом и наблюдательностью, понял это. Поэтому и решил простить его. Когда младший брат посмотрел на него, Эйдан улыбнулся ему с благодарностью.
И прежде чем пойти вслед за Джошем, Джейк звонко рассмеялся и сказал:
— Счастливого Рождества, придурки!

Рокиа
Мы встретились той ночью

Однажды зимой, в канун Рождества, два параллельных мира пересеклись.
Два мира, населенных призраками прошлых страданий.
Два мира, которые больше не верили в сказки со счастливым концом.

Сиа моргает, прислонившись к окну: заснеженный пейзаж стремительно проносится перед ее глазами. Снег с виднеющимися сквозь него листьями отражается в ее темных глазах.
Она вздыхает и смотрит на небо, которое становится все мрачнее. Потом тянется и чуть опускает стекло. В приоткрытое окно машины врывается воздух, и она закрывает глаза.
Сиа делает глубокий вдох. Ветер нежно касается ее волос, и на душе становится легче. Она постоянно гонится за этой легкостью, цепляется изо всех сил. Потому что только так можно остановить навязчивый поток мыслей, сотканных из сожалений, от которых не получается избавиться.
Машина плавно тормозит и останавливается. Сиа поворачивается к водительскому сиденью и вновь ощущает легкость от глотка свежего воздуха. Дерек постукивает пальцами по рулю. Ждет, когда загорится зеленый. Он — ее принц с ледяными глазами. Тот, кто осмелился нарушить правила сказок и не боится чар злой ведьмы.
— Я тебя разбудил?
Его голос для Сиа — словно музыка, способная заглушить все голоса. Настолько волшебная, что ей хотелось бы слушать его вечно.
Она поднимает руки и потягивается.
— Нет, я уже давно проснулась. Сколько еще ехать?
Дерек смотрит на навигатор.
— Пару часов. Ты голодна? Хочешь, остановимся? — заботливо спрашивает он, доставая из бардачка коробку с лекарствами и протягивая ее Сиа.
Она вздыхает — ей хочется выбросить эту коробку в окно. Но все же неохотно берет ее. Открывает, вытряхивает три таблетки на ладонь и подносит ко рту. Дерек подает бутылку воды, и Сиа пьет все три сразу, поморщившись от горького вкуса.
— Гадость, — бормочет она, убирает коробку на место и закрывает глаза.
Сиа не может без таблеток. Они заглушают ее боль и ужасы, которые не под силу вынести нормальному разуму. Из-за этой зависимости она будто заперта в грязной клетке и никак не может из нее выбраться. В голове постоянно борются самые разные мысли. Хотят утянуть ее на дно. Она щиплет себя там, где кончаются джинсы, чтобы не уснуть, хотя от таблеток клонит в сон. Это как стараться удержаться на поверхности воды, потому что все, кроме тебя, умеют плавать.
Дерек искоса смотрит на нее. От бессилия он сжимает руль, задаваясь вопросом, не поторопились ли они. Это он предложил ей уехать из клиники на Рождество. Убедил покинуть стены, в которых она прячется, боясь причинить боль тем, кто рядом. Это их первое Рождество вместе и очередное, которое она проводит без мужчины, который когда-то заботился о ней.
Без Тома.
Сиа редко говорит о нем. И замолкает, когда слышит его имя. Словно стыдится того, что она выжила, а он — нет. Дерек — единственный, кто видит в этом что-то, кроме ее чувства вины. Единственный, с кем она позволяет себе быть настоящей.
Внезапно машина замедляется и полностью останавливается. Из-под капота валит дым. Дерек отстегивает ремень безопасности и выходит. Закрыв нос рукой, он открывает капот и фиксирует его штангой. Дым становится гуще, воняет бензином. Вокруг ни души, попросить помощи не у кого.
Сиа выходит из машины.
— Сломалась? — спрашивает она, закрывая дверь.
Дерек кивает.
— Попробуй найти ближайшую мастерскую.
Она достает телефон из кармана джинсов, но сигнала нет. Сиа ходит из стороны в сторону, но мобильник не ловит. В этой глуши, похоже, нет связи.
Сиа бьет дрожь: повсюду снег, становится все холоднее. Мороз не дает уснуть, несмотря на лекарства.
Дерек подходит и поправляет белый шарф на ее шее — тот самый, что он подарил на первый день рождения, который они праздновали вместе. Проверяет, плотно ли застегнута куртка. Он поправляет ей шапку и идет к машине. Открывает багажник, чтобы взять их рюкзаки, и снова захлопывает.
— Поищем поблизости кого-нибудь, кто бы мог помочь, — говорит Дерек, открывая переднюю дверь. Он вытаскивает ключ из замка зажигания, забирает телефон и лекарства Сиа.
Закрыв машину, Дерек берет ее замерзшую руку, сжимает и прячет в карман своей куртки.
Сиа улыбается. То, как Дерек заботится о ней и оберегает, дарит тепло. Благодаря ему она чувствует себя человеком, а не чудовищем. Ее завораживает то, как он улавливает малейший намек на опасность и становится щитом, чтобы уберечь ее. Она не может не думать о том, каким чутким и преданным он стал.
Они идут бок о бок по обледенелой дороге, крепко переплетя пальцы.
— Это часть твоего плана — заблудиться в глуши? — шутит Сиа. — Хочешь меня похитить? Знаешь, я и так твоя. Где угодно.
Она оглядывается: замерзший асфальт покрыт ледяными лужами, а между деревьев тянутся снежные тропинки. Кроны склоняются под тяжестью снега, белыми пятнами сияя в темноте.
По лицу Дерека пробегает улыбка.
— Поверь, я знаю, Сиа.
Взгляд становится цепким: что-то привлекло его внимание. Вдалеке в воздух поднимаются небольшие облачка дыма. Дерек тянет Сиа за руку. Они ускоряют шаг и вскоре видят деревянный домик с зажженным камином.
Сиа не по душе стучаться к незнакомцам, но она все равно идет за Дереком к этому странному одинокому дому. Ноги замерзли, и хочется поскорее оказаться в тепле.
Чем ближе к дому, тем сильнее ощущается рождественская атмосфера. Вдоль дорожки тянется забор, украшенный гирляндой. Мигающие огоньки освещают им путь. Красные ленты развешаны на деревьях вдоль тропинки.
Сиа прищуривается.
— Что это? Школа?
Дерек тоже озадачен. Он поднимает взгляд и читает вывеску у входа.
— «Приют “Сахарная вата”», — произносит он, указывая на надпись. — Похоже, здесь безопасно.
Шагнув вперед, Дерек стучит в дверь. Тишина. Дерек и Сиа не двигаются. Он стучит еще раз.
Сиа сдается и разворачивается. Видимо, надо искать помощь в другом месте.
— Пойдем, я замерзла. — Она берет Дерека за руку и уводит от двери.
Они делают пару шагов, как вдруг раздается щелчок. Мягкий и нежный женский голос останавливает их:
— Вам нужна помощь?
Застигнутые врасплох, молодые люди оборачиваются. На пороге появляется женщина с длинными темными волосами и глазами цвета изумрудов, одетая в белый кардиган.
— Да, — тихо отвечает Сиа. — У нас что-то с машиной. Она заглохла посреди дороги, а телефон не ловит. Не подскажете, где найти механика?
Женщина жестом приглашает их войти.
— Заходите, погрейтесь немного. Температура падает, — говорит она, открывая дверь, чтобы они могли войти.
Они переглядываются, а затем переступают порог приюта, ныряя в обволакивающее тепло. Сиа облегченно вздыхает, потирая замерзшие пальцы. До них доносится аромат горячей еды.
Они с любопытством оглядываются. На стене — маленькая вешалка, рядом — обувная полка с тапочками в виде животных, пол устлан пестрыми коврами. Уютно, тепло и мило.
Дерек торопливо снимает мокрые ботинки и ставит их на полку, Сиа повторяет за ним.
— Пройдемте в гостиную, там вы сможете согреться, — продолжает женщина.
Они следуют за ней, приятно удивленные добротой незнакомки. В коридоре со стенами мягкого фисташкового оттенка — множество рисунков. Сиа внимательно разглядывает каждый, один за другим. На них изображены карусели, аттракционы, сахарная вата и звездное небо. Акварельные мазки легкие, настолько утонченные и изящные, что каждый рисунок кажется таким реальным, будто изображенное на них сошло с полотна и очутилось в реальном мире.
В гостиной уютно: большие окна выходят в сад, вокруг камина стоят кожаные диванчики и кресла. В углу — большая елка, украшенная блестящими шарами, игрушками и гирляндами. Нитями из огоньков, которые наполняют комнату светом.
Женщина указывает на один из диванов.
— Сейчас вернусь, — говорит она с улыбкой, прежде чем исчезнуть в коридоре.
Сиа садится у камина и протягивает ладони к пылающему огню. Дерек кладет рюкзаки на пол и опускается рядом. Он достает телефон, но, увидев, что связи по-прежнему нет, морщится. Хорошо бы ни Тейлор, ни мама не позвонили — не хочется, чтобы они волновались.
Женщина возвращается с подносом и ставит его на низкий столик перед диванами. Рядом с вазой с подсолнухами, которая добавляет света всей гостиной. Она разливает по чашкам горячий чай и садится в кресло.
Сиа не перестает разглядывать незнакомку ни на секунду. Мягкие, нежные черты лица контрастируют с ярким блеском зеленых глаз.
Дерек знает: встречаясь с кем-то впервые, Сиа непременно должна проанализировать душу человека. Или, как она сама говорит, «прочитать его проклятие». Он улыбается, видя, что на этот раз это сложнее, чем обычно.
Он откашливается и говорит:
— Спасибо за гостеприимство. Если подскажете, где ближайшая мастерская, мы не будем вам надоедать.
— Единственная поблизости мастерская закрыта на Рождество, — объясняет женщина. — Подождите немного. Скоро приедет мой коллега, мы вместе управляем этим местом. Он разбирается в моторах лучше меня.
Сиа продолжает внимательно ее изучать. Под кардиганом виднеется простая черная кофта в тон темным джинсам. На вид — обычная женщина, но в ее душе точно есть нечто скрытое. То, что она подавляет и сдерживает. Сиа уверена: что бы это ни было, именно оно мешает ей «прочитать» незнакомку.
— Конечно, мы подождем, — кивает Дерек. — Еще раз спасибо за гостеприимство. Я Дерек, а это Сиа, — представляется он, протягивая руку.
— Изабелла. — Она пожимает его руку и украдкой смотрит на Сиа. — Если можно спросить… как вы оказались в наших краях на Рождество? — интересуется она, теребя цепочку на шее.
Сиа пожимает плечами.
— Хотели сменить обстановку.
Изабелла кивает, но, прежде чем она успевает ответить, раздается звонок в дверь. Она вскакивает и стремительно уходит.
Сиа накручивает прядь волос на палец. Мысли вихрем кружатся в голове. Она скрупулезно разбирает жесты, черты лица, взгляд и интонации Изабеллы. Пытается понять, какой сказочный образ скрывается за этой женщиной.
Дерек кладет руку ей на ногу, и она тут же расслабляется.
— Ты опять это делаешь, — замечает он.
Она моргает и смотрит в его небесно-голубые глаза.
— Знаю… но ничего не могу с этим поделать.
Сиа прикусывает нижнюю губу — ни за что на свете она не хочет разочаровать его.
Дерек гладит девушку по волосам, словно почувствовав ее страх.
— Все в порядке.
Сиа закрывает глаза. Его прикосновение действует лучше любых таблеток, которые она вынуждена принимать. Иногда она чувствует вину: ей кажется, что она заражает Дерека демонами своего разума. Но как бы она ни пыталась оттолкнуть его, ледяной принц всегда находит путь к ней. Поэтому теперь она позволяет себе принимать его ласку, заботу и любовь. Он единственный, кому она позволяет читать свою душу.
Веселый смех и звонкие голоса прерывают тишину. Сиа вытягивает шею и видит снимающих куртки и обувь детей. Они шумят. Их смех нарушает тишину, которая царила до этого момента. Изабелла говорит им, что делать, помогает повесить куртки на вешалку, ее голос доносится до гостиной, когда она просит детей подняться по лестнице.
— Тетя Исса! Смотри, какой цветок! Я сорвал его для тебя!
— Покажешь, когда помоешь руки, Джонатан.
В гостиную входит мужчина, держа руки в карманах джинсов. Темные как вороново крыло волосы и карие глаза — первое, что замечают Дерек и Сиа. Резкие черты лица, сжатые челюсти и легкая щетина придают ему почти пугающий вид по сравнению с мягкостью Изабеллы.
Незнакомец подходит к Сиа и Дереку.
— Добрый вечер. Слышал, у вас проблемы с машиной.
Дерек встает.
— Да, мы хотели бы узнать, можно ли добраться до ближайшей мастерской. Не хотим вас сильно беспокоить.
Прежде чем ответить, тот пару раз проводит рукой по щетине на подбородке.
— Мастерская в эти дни закрыта.
Сиа и Дерек с тревогой переглядываются. На улице мороз, и уже темнеет — где можно переночевать? От одной мысли о том, что придется куда-то идти в такой холод, Сиа ежится.
— Если хотите, можете остаться здесь на ночь. У нас есть свободные кровати, и мы можем угостить вас ужином. Утром мой друг посмотрит вашу машину, он профи. Так что сможете спокойно продолжить путь.
Сиа кивает в знак согласия, и Дерек поворачивается к мужчине.
— Если это не доставит вам проблем, было бы здорово.
— Никаких проблем, у нас часто бывают гости. Пойдемте, покажу, где можно оставить вещи. Дети скоро спустятся на ужин. И они… скажем так… настоящие шалопаи.
Дерек берет оба рюкзака и вместе с Сиа следует за мужчиной. Они выходят из гостиной, и взгляд невольно падает на множество пар крошечной обуви, аккуратно выстроенной в ряд у входной двери.
В кухонном проеме видно белокурую женщину. Она достает из духовки противни с дымящейся едой. От такого аромата в животах тут же начинает урчать. Женщина встречается глазами с Сиа, и на ее губах появляется мягкая улыбка.
— У нас гости?
Мужчина замедляет шаг, кивает и поворачивается к ним.
— Венди готовит лучшее в мире жаркое! Дети без ума от ее блюд.
Затем он сворачивает направо и останавливается перед деревянной дверью. Открывает ее и приглашает их войти.
— Располагайтесь. Ванная прямо напротив. Ужин через пятнадцать минут. Если хотите присоединиться — милости просим.
В центре комнаты стоит двуспальная кровать, застланная белым покрывалом. По обе стороны от нее — тумбочки. Мягкий свет лампы озаряет стены, деревянный шкаф и зеленый коврик у кровати.
Дерек ставит рюкзаки на пол.
— Да, мы с радостью присоединимся, — отвечает он, протягивая руку. — Мы толком не представились. Я Дерек, а это Сиа.
Мужчина пожимает руку.
— Крис, — говорит он, и на его губах появляется легкая улыбка. — Позже я познакомлю вас с остальными, а пока устраивайтесь.
Он выходит из комнаты и закрывает за собой дверь.
Крис идет на кухню, а в его голове крутятся противоречивые мысли. Интересно, как эта пара, судя по виду — состоятельная, в дорогой одежде, оказалась в таком маленьком городке в канун Рождества? По пути в приют он заметил припаркованную на обочине машину. Теперь понятно, кому она принадлежит. Эта машина говорит об их высоком социальном статусе и резко контрастирует со скромностью приюта.
На кухне Венди подает посуду, чтобы он накрыл на стол.
— Ты не знаешь, нет ли у них аллергии? — спрашивает она.
— Я не спрашивал. Венди, тебе это не кажется странным?
Она с удивлением смотрит на него.
— Что они заблудились? Это место так далеко от остального мира, что меня уже ничего не удивляет.
Крис качает головой.
— В канун Рождества, такие обеспеченные люди, как они… Что они делают в этих краях? Здесь только леса да поля. По-моему, им больше подошел бы роскошный отель, а не эта дорога. Тут точно что-то не так.
Взяв столовые приборы и пару тарелок, он выходит из кухни в гостиную.
Сидя за столом на своих местах, дети с нетерпением ждут ужина. Их около двадцати. Младшему пять лет, а старшей — тринадцать. В ожидании некоторые играют с салфетками, другие корчат рожицы соседу, а кто-то качается на стуле.
— Марк, — строго произносит Изабелла. — Прекрати. Хочешь упасть, как в прошлый раз?
Марк хихикает, но, заметив за своей спиной Криса, тут же замолкает. Тот одним взглядом способен приструнить любого непоседу и держит в узде даже самых упрямых.
Изабелла подходит к Крису и помогает ему накрыть на стол.
— Ты сказал гостям, что они могут поужинать с нами?
— Да, не волнуйся, — кивает он и шепчет с легкой иронией: — Только следи, чтобы дети не перевернули стол.
Она шутливо хлопает его по плечу.
— Очень смешно, Кристиано.
— Всегда к твоим услугам, принцесса Ливерли.
Она лучезарно улыбается — он продолжает называть ее так. Прошли годы, но Крис все еще видит в ней ту упрямую девчонку из школы. Ту, которую он пытался впечатлить, стащив карандаш, которым она рисовала.
Он откашливается, и детские головки тут же поворачиваются к нему.
— Сегодня у нас гости, так что никаких криков и ссор, понятно? Если будете плохо себя вести, ночью вам приснятся кошмары.
Марк и его друзья обмениваются испуганными взглядами. Девочки смотрят на Изабеллу в поисках защиты. Она проводит рукой по лбу, подбирая слова.
— Дядя Крис хотел сказать, что, если вы будете плохо себя вести, сегодня ночью Санта-Клаус не оставит вам подарков. Понятно?
Дети одновременно кивают. Их глаза радостно сияют при мысли о том, как следующим утром они будут распаковывать подарки. Это единственный способ держать их под контролем.
Крис пожимает плечами.
— Моя версия была веселее.
— Нет, не веселее, а страшнее, — поправляет Изабелла.
В дверях появляются Сиа и Дерек, и дети сразу же затихают. Они разглядывают гостей, изучают, обмениваясь робкими взглядами и тихонько перешептываясь. Изабелла улыбается, торопливо указывая, где они могут сесть.
— Проходите сюда! — говорит она, провожая их к местам в начале стола.
Дерек гладит Сиа по спине, когда она садится напротив пустой тарелки. Фобия перед едой, приготовленной другими, еще не отступила, но она заставляет себя притвориться, что все в порядке, хотя на самом деле это очень непросто.
Дерек кладет руку ей на бедро.
— В твоем рюкзаке есть бутерброд. Не обязательно есть, если не хочешь. Ты ведь знаешь.
Ничего не скрыть от его ледяных глаз, которые читают ее, словно открытую книгу. С одной стороны, это ее тревожит — Сиа не хочет быть для него обузой, у него и без того хватает забот. Но, с другой стороны, ей становится легче от мысли, что любимый ледяной принц всегда сумеет разглядеть свет за тьмой, что ее окружает.
Мысли Сиа прерывает мерный стук по ее стулу. Она опускает взгляд и видит крошечную ножку мальчика, сидящего рядом. Он нетерпеливо стучит носком ботинка, ожидая еды. Лицо с пухлыми щеками усыпано веснушками, а на лоб падают темные волосы.
Заметив взгляд Сиа, мальчик замирает. Он не хочет, чтобы дядя Крис его отругал, и уж точно не хочет, чтобы Санта-Клаус лишил его подарка, и поэтому молчит. Он косится на незнакомку несколько минут, но чем дольше смотрит, тем сильнее погружается в глубину ее темных глаз.
Наконец, набравшись смелости, он спрашивает:
— Как тебя зовут?
И тут же краснеет.
Сиа улыбается, подперев подбородок рукой.
— Сиа, а тебя?
— Кинан, — гордо заявляет мальчик. Сиа улыбается его воодушевлению. — А моего брата-близнеца зовут Марк. — Он кивает в сторону другого конца стола, где в окружении друзей сидит Марк.
Сиа видит в том мальчике душу лидера. Того, кто будет вести за собой слабых и одиноких. Того, кто сможет осветить путь во тьме. И хотя Марк и Кинан — близнецы, в мальчике с пухлыми щеками она видит совершенно иной свет.
— Почему ты сидишь не с Марком? — спрашивает Сиа, пытаясь понять причину такой разницы в их душах.
Мальчик пожимает плечами.
— А зачем? Мне и одному хорошо.
Только теперь она понимает проклятие маленького Кинана. Он — стрелок. Способен с невероятной рациональностью и спокойствием издалека оценить и проанализировать любую ситуацию.
Он не шестерка. Он идет по жизни один, а его душа замечает детали, скрытые от других. Даже король не может приказывать ему, что делать. Вот почему его не пленяет харизма командира.
Маленький Кинан облизывает губы, играя с вилкой. Он и не подозревает, что являет собой одну из самых независимых и редких фигур.
Венди входит в гостиную, держа большой противень с жареным мясом, от которого у всех текут слюнки.
— Дети, на старт! — восклицает она.
Изабелла и Крис раскладывают еду по тарелкам и помогают детям нарезать мясо. Сиа завораживает то, как маленький Кинан с невероятной точностью разрезает свою порцию.
Дерек пододвигает стул к девочке с золотистыми кудрями. Она жует с набитым ртом и с трудом глотает огромный кусок. Дерек улыбается, забирает у нее столовые приборы и нарезает мясо на маленькие кусочки, чтобы было удобнее есть.
Венди сидит во главе стола рядом с детьми и следит, чтобы все ели без спешки. Иногда она вмешивается, чтобы предотвратить возможные ссоры. Крис наливает напитки гостям, прежде чем сесть напротив них. Изабелла кладет куриные ножки на тарелки Дерека и Сиа.
— Угощайтесь, — улыбается она, усаживаясь рядом с Крисом.
Сиа смотрит на тарелку перед собой. Несколько лет назад она даже не подумала бы о том, чтобы съесть что-то, приготовленное другими, но теперь все иначе. Она научилась есть блюда, состряпанные Дереком, и симптомы, которые раньше мешали ей есть — дрожь в руках, тревога, сжимающая горло, тошнота, — стали постепенно исчезать.
Дерек гладит ее по спине. Посмотрев в его небесно-голубые глаза, она ощущает покой, исходящий от него, и расслабляется.
Веселый гомон детей заполняет столовую. Их смех отвлекает Сиа. Она с завистью смотрит на них. Хотелось бы ей научиться смеяться так же беззаботно!
— Машина, которую мы видели по дороге, ваша? — пищит Кинан. Он жует с открытым ртом, ожидая ответа.
— Белая? Да, она сломалась, — объясняет Сиа.
— Значит, вы богатые! — радостно восклицает мальчик, сидящий от их через несколько мест.
Грозный взгляд Венди не заставляет его замолчать.
Дерек улыбается.
— Хотите прокатиться на ней потом?
Сверкая от восторга, глаза всех детей устремляются к Крису, сидящему во главе стола. Достаточно его легкого кивка, чтобы раздались воодушевленные возгласы и радостные крики. Преодолев начальное стеснение, дети засыпают Сиа и Дерека смешными и неловкими вопросами.
— У вас есть дети?
— Как вы познакомились?
— Как долго вы тут пробудете?
Венди смущенно качает головой.
— Простите их, вы не обязаны отвечать.
— Да, порой они бывают настоящими сорванцами. — Изабелла строго смотрит по сторонам.
Сиа улыбается.
— Не волнуйтесь, их вопросы вполне уместны. — Она поворачивается к детям. — Мы останемся здесь на одну ночь. У нас нет детей. А познакомились мы… так скажем… на работе.
Дерек сдерживает улыбку. Воспоминание о том дне в кабинете доктора Сеттермана навсегда останется в его памяти. Каждый раз, когда он об этом думает, по спине пробегают мурашки.
Марк, брат-близнец Кинана, вступает в разговор.
— А кем вы работаете?
Дерек вытирает губы салфеткой, прежде чем ответить.
— Ничего интересного, у меня обычная работа. А вот она придумывает сказки и истории, представляете?
У Сиа кусок застревает в горле. Дерек передает ей стакан воды, с интересом наблюдая, как она залпом выпивает его. Сиа ставит стакан на стол, чувствуя любопытные взгляды, и с раздражением смотрит на Дерека. Он сделал это нарочно!
— Расскажешь нам что-нибудь? — спрашивает Кинан. Его щеки перепачканы едой.
Сиа впервые видит того, кто хочет послушать ее мрачные сказки. Она не привыкла к жизнерадостности детей. Они чисты, невинны и испытывают к ней искренний и неподдельный интерес.
Изабелла поднимается из-за стола.
— Только если вы помоете руки и почистите зубы. Давайте все в ванную, строимся в ряд!
Венди тоже поднимается и начинает убирать со стола, пока Изабелла ведет толпу маленьких сорванцов в сторону ванных комнат. Кинан — последний. Он идет медленно, отстав от остальных. И очарователен в своем недовольстве и нежелании подчиняться чьим-то указаниям.
— Надеюсь, вам все понравилось, несмотря на нескромные вопросы этих шалунов, — говорит Крис, почесывая подбородок.
— Все было очень вкусно, а дети — просто замечательные. Как давно вы открыли приют? — спрашивает Дерек.
— Около трех лет назад. Наша цель — дать кров и образование детям и подросткам-сиротам, которые жили на улице.
— Очень благородно, — замечает Сиа. — Но это ведь большие расходы и огромная ответственность. Как вы решились на это?
Венди роняет на пол столовый прибор.
— Простите, — бормочет она, наклоняясь, чтобы поднять его.
Ее взгляд становится мрачным, и в глазах обоих — Венди и Криса — гаснет какой-то свет. Собрав груду посуды, она уходит на кухню.
Крис откашливается, с грустью улыбается.
— Из-за друга, — отвечает он. В его голосе звучит нечто глубокое, что Сиа мгновенно замечает. Жаль, нет времени проанализировать это «нечто», потому что дети уже возвращаются из ванной, готовые слушать ее.
Изабелла заканчивает убирать со стола вместе с Крисом.
Маленький Кинан берет Сиа за руку.
— Сядем на ковер? Когда тетя Изабелла рассказывает нам истории, мы все садимся там.
Сиа кивает и молча следует за ним, подчиняясь уверенности, с которой он сжимает ее ладонь, маленькими шажками идя к середине ковра. Они садятся, и через минуту ее окружают остальные дети. Их глаза блестят от нетерпения. Кто-то смотрит на нее, подперев подбородок руками, кто-то болтает ногами в воздухе.
Сиа оглядывается, искренне удивленная. Как такие чистые души могут не бояться ее проклятия? Как им удается согревать ее с такой силой? Боясь все испортить, она встречается глазами с Дереком, но он лишь широко улыбается ей.
— Какую историю ты нам расскажешь? — спрашивает Марк.
Сиа задумывается. Ни у одной из ее историй нет счастливого конца. Ни одна из этих сказок не понравится детям и не удовлетворит их любопытство. Они, должно быть, привыкли к милым сказкам на ночь, и она не может их разочаровать.
Вдруг ее озаряет.
— Я расскажу вам… о белой розе. Запятнанной кровью, порезанной осколком стекла, пронзенной пулей и сожженной пламенем. Это сказка наоборот, где ведьмы выходят замуж за принцев, а королей народ сажает в темницу… — Ее голос завораживает, слова сплетаются, рисуя в воображении детей удивительный мир. — Она о проклятой ведьме, ледяном принце, драконе на цепи и русалке, потерявшей голос.
Никто не осмеливается издать ни звука, в комнате звучит лишь голос Сиа.
На кухне Изабелла помогает Венди загружать посудомоечную машину, а Крис готовит кофе.
— Не знаю, как вы, но я никогда не слышал, чтобы эти сорванцы сидели тихо так долго, — замечает он.
Венди ставит последний грязный стакан в машину.
— Тео не поверит, когда я ему это расскажу.
Крис подходит к плите и зажигает самую маленькую конфорку.
— По мне, нам стоит предложить им работу. Что-нибудь, чтобы мои барабанные перепонки могли отдохнуть от вечных детских криков.
Изабелла закрывает дверцу посудомойки, поворачивается к нему и прожигает его взглядом.
— Они умеют ладить с детьми, в отличие от тебя.
Крис хмурится и театрально прижимает руку к груди, притворяясь обиженным.
— Ты ранишь мое corazón desperado[5], принцесса Ливерли.
Она закатывает глаза и вздыхает.
— Жду вас там.
Изабелла направляется в гостиную. Единственный звук, эхом отражающийся от стен, — это мягкий, чарующий голос девушки с темными волосами, рассказывающей странные сказки. Изабелла не может сдержать смех при мысли о том, что в доме никогда не было так тихо и спокойно.
Когда она переступает порог, ей даже не верится: дети смотрят на Сиа, словно загипнотизированные. Не моргая, с жадностью впитывая каждое ее слово.
Стараясь не шуметь, Изабелла двигает стул и садится рядом с Дереком.
— Я поражена такой тишиной. У нее настоящий дар, — шепчет она.
Дерек улыбается, его глаза-льдинки сияют бесконечной любовью.
— Может показаться странным, но Сиа говорит на одном языке с детьми, потому что ее сердце такое же чистое, как и у них. Она считает себя грязной и злой, но на самом деле она — самое светлое существо на планете.
Изабелла слегка приподнимает уголок губ.
— Да… Я тоже знала такого человека.
— И тебе удалось показать ему, какой он по правде?
Изабелла качает головой. Слова с трудом срываются с ее губ, но влажные глаза говорят сами за себя. Она обещала себе не поддаваться воспоминаниям, но стоит малейшему фрагменту из прошлого всплыть, и тело реагирует раньше, чем она успевает это осознать.
Кинан, в честь которого назван мальчик с веснушками, подчинил себе каждую клеточку ее тела. Так, что она была предана ему, как солдат. И теперь, когда он оставил ее здесь одну, тело продолжает вечно ждать прикосновения, которого она никогда больше не ощутит.
Голос Дерека прерывает молчание, в которое она погрузилась.
— Я уверен, этот человек чувствовал себя чистым в твоих глазах. Может, не для всего мира, но с тобой он чувствовал себя достойным.
Изабелла ласково гладит висящий на шее кулон в форме крыльев.
— Очень на это надеюсь. — Ее голос сел, глаза блестят от слез.
Крис с улыбкой входит в гостиную, но она гаснет, как только он видит Изабеллу. Когда она трогает кулон — это сигнал. Знак, что она скучает по нему.
Скрестив руки на груди, Крис прислоняется к дверному косяку и внимательно смотрит на Изабеллу, готовый вытащить ее из пропасти, куда она может сорваться в любой момент. Он привык к этому. Это обещание, которое он дал. Каждый раз, когда Изабелла начнет тонуть в печали воспоминаний, он будет готов протянуть ей руку и вытащить.
— В итоге ледяной принц понял, что ведьма не злая? — пищит маленькая Сара.
Сиа улыбается.
— Их происхождение было разным, очень разным, как огонь и лед. Враги на протяжении веков… — Она делает маленькую паузу, заставляя их в напряжении ждать финала истории. Кто-то грызет ногти, кто-то кусает губы, а кто-то смотрит на нее, не отрывая глаз. — Но их любовь была удивительной и неповторимой. — Сиа смотрит на Дерека. — И ведьма поняла, что проклятие не может ограничивать или наказывать ее вечно.
— Значит, проклятие колдунов не убило королевскую семью? — спрашивает Марк.
— Не в этот раз, — отвечает Сиа.
— А ледяной принц не заморозил ведьму? — уточняет маленький Кинан.
Сиа качает головой. Блеск в глазах детей поражает ее — они смотрят на нее, не отрываясь, опутанные паутиной, которую она сплела из слов. Никто не шевелится, словно отказываясь принять то, что сказка подошла к концу.
Крис хлопает в ладоши.
— Так, поблагодарите тетю Сиа и марш спать!
Раздается хор недовольных голосов.
— Еще одну! — кричат дети.
Крис подходит ближе и строго смотрит на них. Неохотно дети начинают вставать с ковра. Самых ленивых Крис поднимает, как будто они легче перышка: одного закидывает на спину, другого берет на руки, а самая маленькая обхватывает его ногу и позволяет тащить себя по полу.
При виде этой сцены Изабелла хохочет.
— Что-то подсказывает, что ему нужна помощь, — шепчет Дерек. Он никогда не видел, чтобы так много детей цеплялось за взрослого, как липучки.
Изабелла с улыбкой качает головой, в ее глазах снова загорается свет.
— Они всегда так делают, Крис их избаловал. Для них это уже ритуал.
Она встает, чтобы помочь, но Дерек опережает ее: подхватывает какого-то ребенка с пола и сажает себе на плечи.
— Ну же, не доводите дядю Криса. Быстро в кровати, а то Санта-Клаус не принесет вам подарки!
После слов Изабеллы даже самые ленивые поднимаются с ковра. Дети выходят из гостиной строем. Впереди идет Крис, а Дерек замыкает.
Близняшкам, Саманте и Айрис, понравились темные кудри Сиа. Они усаживаются к ней на колени и играют с ее волосами — одна справа, другая слева. Изабелла подходит, собираясь вернуть девочек в строй, но останавливается, заметив блеск в глазах Сиа.
— У тебя волосы красивые, как у королевы! — восклицает Саманта, улыбаясь беззубой улыбкой.
Айрис, играя с одной из прядей Сиа, заплетает ее в маленькую косичку.
— Я тоже хочу быть ведьмой. Как ты, тетя Сиа.
— Ведьмой… как я? — повторяет Сиа дрожащим голосом, не веря своим ушам.
Девочки в унисон кивают.
— Ведьмы красивые и пахнут приятно, как ты, — отвечает Саманта.
Сиа несколько раз моргает, словно проверяя, реально ли то, что она видит и слышит. Трудно поверить своим глазам и непросто осознать, что два таких чистых существа считают ее достойной такой оценки.
К ним подходит Изабелла.
— Саманта, Айрис, спать! Живее!
Девочки встают и, помахав Сиа на прощание, бегут к лестнице. Изабелла наклоняется и поправляет ковер, завернувшийся под их ножками.
— Прости. Когда им кто-то нравится, они могут быть очень… настойчивыми.
Сиа сидит на ковре, уставившись в одну точку.
— Им все так нравятся?
— Нет, — признается Изабелла. — Обычно они боятся гостей и прячутся, когда приходят незнакомцы. Ты покорила их своими сказками.
Сиа размыкает губы, но слова застревают в горле. Все, что она может, — это прижать руку к груди. Тепло, которого она никогда прежде не испытывала, согревает душу.
Изабелла садится на ковер рядом с ней, и чем дольше она смотрит на Сиа, тем лучше понимает то, о чем говорил Дерек.
— Думаешь, что не заслуживаешь их тепла? — спрашивает она.
Сиа криво улыбается.
— Такая, как я, вообще не заслуживает любви. Я бы хотела, чтобы люди перестали меня любить. Но чем больше я от них отдаляюсь, тем сильнее они хотят быть рядом. Поэтому я перестала убегать и позволила им это. Но все равно не понимаю, как они могут меня любить.
Прошлое манипулирует цветами, в которых Сиа видит мир, воспоминания всегда пробуждают самую темную и холодную часть ее разума. Это ловушка, в которую она часто попадает, и выбраться из нее трудно. А Изабелла видит в ней другого человека. Того, кто когда-то считал себя чудовищем, монстром, лишенным всякой человечности.
— Ты похожа на него, — вздыхает она.
— На кого?
Уголки рта женщины с изумрудными глазами приподнимаются, и меланхоличная улыбка уносит ее в далекое прошлое. На этот раз слезы в ее глазах не от грусти, а от радости — рассказать о нем, вновь нарисовать его образ.
— Хочешь, теперь я расскажу тебе историю? — шепчет Изабелла.
Сиа устраивается поудобнее.
— Я люблю истории.
— Но у нее не будет счастливого конца. А людям не нравятся истории, которые плохо заканчиваются, — предупреждает она, как и каждый раз.
Сиа улыбается.
— Я ведьма, счастливый конец не для меня. О чем эта история?
— Это сказка о мальчике из сахарной ваты.
* * *
Крис подтыкает одеяло маленькой Дори, а она смотрит на него из-под простыни большими голубыми глазами, полными восхищения. Он оставляет включенным ночник в виде бабочки — без него она не может заснуть, потому что боится темноты. Нежно целует ее в лоб и поднимается на ноги.
— Спокойной ночи, дядя Клис, — бормочет малышка.
Он отходит к двери, тянется к выключателю и гасит свет.
— Спокойной ночи.
Крис в последний раз осматривает комнату, проверяя каждую кровать. Комната девочек — самая аккуратная и тихая, они засыпают быстрее.
Он оставляет дверь приоткрытой и выходит в длинный коридор. Но не успевает ступить и шагу, как до него доносится шум из комнаты мальчиков. Крис вздыхает, готовясь снова навести порядок. Мальчишки никогда не могут угомониться — настоящие сорванцы, прыгающие по кроватям и устраивающие баррикады из подушек. Сидящие в засаде с игрушечным оружием.
Крис открывает дверь, затаив дыхание. И… словно оказывается в джунглях. Дети превращаются в обезумевших обезьянок, прыгающих с кровати на кровать и по очереди лазающих по шторам. Он открывает рот и поднимает брови. Глаз нервно подергивается. Во главе банды, конечно же, Марк, изворотливый мозг всей операции. Мальчик носится из стороны в сторону, заливаясь хохотом. За ним гоняются остальные в попытках его поймать. Сидя на шкафу, Кинан смотрит на них сверху в игрушечный бинокль и болтает ногами.
В комнату заходит Дерек, держа за руку маленького Джонатана, которого он водил в ванную. И его челюсть едва не падает на пол от увиденного.
— Они довольно… живые. — В его голосе звучит удивление.
В этот момент в их сторону летит подушка. Крис ловит ее и с ледяной улыбкой сжимает в руках. Если бы годы назад кто-то сказал ему, что он будет нянчиться с дикой ордой детей, он бы наверняка рассмеялся тому человеку в лицо.
— Это сумасшедшие зомби, которых я сейчас убью, — поправляет его Крис.
Он делает глубокий вдох. Его грудь поднимается и наполняется воздухом, а убийственный взгляд способен испепелить любого храбреца.
— У вас две секунды, прежде чем я схвачу вас за волосы и подвешу на карниз вверх ногами, как колбасу! — гремит он.
Дети замирают. Они поворачиваются к двери и бледнеют, заметив ярость на лице Криса. В мгновение ока они разбегаются: кто-то направо, кто-то налево. Некоторые спотыкаются. Одни прячутся под одеялом, другие притворяются спящими.
Крис идет между кроватями, заложив руки за спину. В комнате воцаряется тишина, пока он с предельным вниманием осматривает каждое спальное место. Он знает, где искать, — их уловки он выучил наизусть. Крис заглядывает под подушки, в тумбочки, под матрасы и в самые неожиданные уголки. К концу обхода у него в руках полно конфет и шоколадок.
Дерек с открытым ртом наблюдает за происходящим. Он не может понять, как такие крошечные существа могут быть такими гениальными и дьявольски хитрыми. Они спрятали конфеты в каждом возможном и невозможном месте.
Крис подходит к двери.
— Эти злобные чертята сведут меня с ума, — бормочет он.
Он поворачивается и делает последний обход. Пересчитывает мальчишек одного за другим, но число не сходится. Крис вздыхает — и этой ночью придется отправляться на поиски.
Дерек оглядывается — вроде бы все, кто был на ужине, на месте.
— Кого нет? — спрашивает он.
— Одного сорванца. Он всегда прячется где-нибудь подальше от остальных. — Крис тянется к выключателю и гасит свет. — Ведет себя так с тех пор, как попал в приют. Новенький, мы взяли его всего три месяца назад. Еще не привык. Не ест с другими, держится особняком и отказывается разговаривать.
Он оставляет дверь приоткрытой, разворачивается и большими шагами направляется к соседней комнате. Поворачивает ручку, открывает дверь и выкладывает на стол у стены все конфискованные конфеты.
Дерек следует за ним.
— Я помогу его найти. Где он обычно прячется?
Крис пожимает плечами.
— В любом темном и грязном углу. Однажды он забрался в мусорный бак… Я поищу на нижнем этаже, а ты осмотри комнаты на этом.
Они расходятся в разные стороны, но перед тем, как окончательно потерять друг друга из виду, Дерек спрашивает:
— Погоди… как его зовут?
Крис, молчит, остановившись у лестницы. В повисшей тишине кажется, что секунды длятся бесконечно долго.
— У него нет имени, — наконец бормочет он глухо, прежде чем спуститься.
Дерека как будто бьют ножом в сердце, становится тяжело на душе. Ребенок без имени, прячущийся в самых грязных местах, чтобы его не нашли…
Осматривая одну комнату за другой, Дерек погружается в мысли, которые переплетаются с воспоминаниями. Перед глазами всплывают картины детства: как он сам прятался в чулане, чтобы отец не нашел его. Он знает, каково это: быть призраком с самого детства, чувствовать стыд каждой клеточкой кожи, желать, чтобы все забыли о твоем существовании.
Неплотно закрытая дверь в конце коридора сразу же привлекает его внимание. Дерек подходит ближе, открывает ее и видит маленький чулан, заваленный старыми коробками и серыми тряпками. Тут стоит и стиральная машина, покрытая толстым слоем пыли. Окон нет, единственный луч света пробивается через дверной проем.
Дерек делает шаг вперед, но коробки мешают пройти. Разных размеров, они громоздятся на полу, словно башни. Он открывает их одну за другой. Крис сказал, что мальчик прячется в самых неожиданных местах. Будь Дерек ребенком, который не хочет, чтобы его нашли, этот пыльный чулан стал бы идеальным укрытием.
Но в коробках — только стопки бумаг, документы и поношенная одежда.
Дерек разочарованно вздыхает. Никаких следов ребенка. Он наклоняется, чтобы закрыть последнюю коробку, а подняв взгляд, видит уставившиеся на него карие глаза, полные ужаса. Мальчик скорчился внутри старой стиральной машины, прижав руки к стеклу. В позе читается готовность сбежать в любой момент.
Нашел.
Дерек поднимает руки.
— Я тебя не обижу, — шепчет он.
Медленно садится на пол, устраиваясь между коробками. Взгляд ребенка прикован к нему.
— Я сяду здесь, перед тобой.
Мальчик не отвечает. Его губы сжаты, а из-за синяков под глазами сложно различить черты. Лицо исказилось от страха, руки исцарапаны, волосы падают на лоб, практически закрывая глаза. Он тянет за край зеленой толстовки и сворачивается в клубок, закрываясь от внешнего мира.
— Эта стиральная машина кажется не очень удобным местом. — Дерек старается говорить мягко, с той же осторожностью, что использует с братом Тайлером. — Другие дети обижают тебя?
Он наклоняется и тянется к дверце стиральной машины, чтобы открыть ее, но мальчик закрывает уши руками, его бросает в дрожь.
Дерек останавливается, делает шаг назад и снова садится на пол, смотря на скорчившегося ребенка. Тот прижимает колени к груди, его взгляд полон ужаса.
Чем дольше Дерек смотрит, тем ярче всплывают воспоминания, от которых он давно старался избавиться. Он сам был таким ребенком. Прятался в укромных местах, измученный чувством, что он грязный, недостойный права на жизнь. Он только дышал. Но если бы кто-то велел ему перестать, он бы подчинился, лишь бы не раздражать других.
Дерек спрашивает себя, чувствует ли этот мальчик то же самое — на грани, словно треснувшая фарфоровая ваза, которая вот-вот рассыплется на кусочки. Ребенок дрожит, его дыхание прерывисто. Все эти детали Дерек улавливает за секунду. Несколько секунд он обдумывает следующий шаг. Надо подойти ближе, но так, чтобы не напугать ребенка еще больше.
— Я не сделаю тебе ничего плохого.
В ответ — тишина. Дерек стягивает свитер и остается в одной футболке. Мальчик с недоумением смотрит на него. Дерек берет футболку за край и снимает ее тоже. Сжав ткань в руках, поворачивается спиной, голый по пояс, чтобы ребенок смог увидеть ужасные шрамы на его коже.
Это непросто — показывать их кому-то. Заставляет чувствовать себя уязвимым. Последним человеком, которому он позволил увидеть шрамы и прикоснуться к ним, стала Сиа.
Дерек поворачивает голову и через плечо смотрит на мальчика.
— Это сделал мой отец, знаешь? Мне было примерно столько же лет, сколько тебе… Он меня не особо любил, вот и наказывал так.
Мальчик расправляет плечи и щурится. Прежде он ни у кого такого не видел. Теперь он чувствует себя менее одиноким, менее странным, менее отличающимся от остальных. Он глотает слюну, вставшую комом в горле. Ему хочется дотронуться до шрамов, но из-за страха он не решается.
Дерек подходит к стиральной машине и садится спиной к мальчику.
— Можешь потрогать, если хочешь, — подбадривает он.
Этот жест уносит страх, из-за которого ребенок сидит в тесной стиральной машине. Он тянется к дверце, широко ее распахивает, затем проводит пальцами по обнаженной спине Дерека. Легким прикосновением обводит контуры шрамов.
— Видишь? Они уже не болят. Хотя это часть меня, не они определяют, какой я человек, — говорит Дерек.
Он поворачивается к ребенку, встречается с ним взглядом и понимает, что мальчик больше не боится его. Теперь в его глазах лишь жадное любопытство, которое соседствует с тревогой и стыдом.
Он протягивает открытую ладонь и ласково улыбается.
— Меня зовут Дерек.
Ребенок несколько секунд смотрит на руку. И задается вопросом, почему этот мужчина с глазами цвета неба решил быть добрым. Он не чувствует страха или желания сбежать. Может, потому, что это единственный взрослый с такими же шрамами, как на его собственных руках. Он стыдится их, ведь каждую секунду они напоминают, что он не такой, как другие дети.
Наконец мальчик тоже протягивает руку и чувствует крепкое пожатие теплой ладони. Дерек гладит его по волосам, и ребенка охватывает чувство, которого он никогда прежде не испытывал.
— Почему бы тебе не подумать, какое имя тебе нравится? Чтобы другие смогли запомнить тебя навсегда. Знаешь, ты единственный ребенок, у которого есть возможность выбрать, как его будут звать, — говорит Дерек.
Его улыбка, мягкий голос и шрамы, придающие уязвимость, заполняют пустоту, которая разрывала душу ребенка и лишала его голоса.
Теперь, увидев, что кто-то смог пережить подобное и стать взрослым, он ощутил искру надежды. Крошечный луч света в той темноте, в которой он блуждал. В которой запирал себя сам.
— Спасибо, — шепчет он едва слышно.
* * *
— …сказка, шепотом рассказанная в стенах приюта, — тихо говорит Изабелла, улыбаясь сквозь слезы.
От рассказа про мальчика из сахарной ваты у нее каждый раз бегут мурашки, и эмоции накрывают с головой. Уставившись в пустоту, она сжимает кулон в виде крыльев. Вспоминать о нем стало привычкой, но, несмотря на это, погружаясь в вихрь переживаний и потом возвращаясь в реальность, она чувствует себя опустошенной.
Изабелла рассказывает о нем детям — это их любимая сказка. Для нее же это способ сохранить его образ в памяти, ощущать его присутствие. Она отдала бы все, чтобы прикоснуться к нему, вдохнуть его запах, увидеть, как он улыбается и на его щеках появляются ямочки.
— Как его звали? — спрашивает Сиа.
До сих пор она слушала Изабеллу молча. Такая трогательная и трагичная история любви подобна жестокой войне. Следы остаются на века даже после ее окончания. Это такая история, что, сколько бы времени ни прошло, никто не сможет ее забыть.
Губы Изабеллы растягиваются в улыбке. Она озаряет лицо ярким светом, контрастирующим со слезами в ее глазах.
– Кинан. — Голос Изабеллы дрожит от переполняющих ее чувств.
Если раньше Сиа не могла прочитать проклятие Изабеллы, то теперь видит в ней искру. Такую яркую, что она освещает всю комнату. И эта искра живет внутри одного-единственного существа в мире.
Феникса.
Прежде Сиа ничего не могла уловить в Изабелле. Словно перед ней было просто тело, которое механически выполняло движения. Она не могла прочитать ее душу, потому что пламя феникса скрывалось за сдержанным видом и вежливой улыбкой. Но стоило Изабелле вспомнить прошлое, и огонь снова загорелся в ее глазах.
— Тебе стоит чаще говорить о нем, — замечает Сиа, внимательно изучая черты Изабеллы, все еще под впечатлением от истории. Она никогда не встречала феникса и теперь ощущает себя, будто во сне. Но в этом фениксе есть что-то потухшее, почти темное.
— Да… — бормочет Изабелла. — Но каждый раз, заканчивая рассказ, я чувствую себя такой… — ее голос срывается, — одинокой.
Сиа понимает, о какой боли говорит Изабелла. Она чувствует то же самое, когда вспоминает своего верного рыцаря, который годами оберегал и защищал ее.
— Все думают, что, когда теряешь кого-то, самое трудное — это тот самый день или месяц после. На самом деле худшее наступает через десять лет, когда воспоминания превращаются в острые шипы. Ты пытаешься избежать их, но не можешь, и они ранят тебя снова и снова.
— Это единственный способ услышать их голос, почувствовать их запах и вновь увидеть их улыбку, — шепчет Изабелла, вытирая слезы ладонью. На душе становится легче. Она никогда бы не подумала, что разговор с темноволосой незнакомкой принесет ей облегчение. — Как звали твоего?
Сиа улыбается.
— Том, — выдыхает она. — Он был рыцарем. Пожертвовал собой ради меня, и теперь я каждый день спрашиваю себя, правильно ли он поступил.
Обеих терзает чувство вины, и они не знают, как с этим справиться. Каждая пережила утрату — разную, но в то же время похожую, навсегда оставившую рану в сердце. Сидя на старом ковре в этот холодный снежный день, две души, прошедшие разные пути, встретились в своем одиноком горе, чтобы поделиться воспоминаниями. Сквозь слезы и ностальгические улыбки они воскрешают образы прошлого и вспоминают пережитое. Той ночью звезды в небе сияют ярко, а Сиа и Изабелла рассказывают друг другу о Томе и могиле отца, о Кинане и мороженом с фисташками.
Они даже не подозревают, что кто-то слушает их слова и видит, как они растут. Один — веснушчатый юноша с рыжими волосами, другой — мужчина в серебряных доспехах. Оба вечно оберегают проклятую ведьму и огненного феникса.
* * *
Восемь утра, дети еще спят. В зеленых стенах приюта стоит тишина, когда Сиа с Дереком направляются к выходу. Она надевает ботинки и крепко их зашнуровывает.
Несмотря на то, что большую часть ночи она проговорила с Изабеллой, Сиа не чувствует ни сонливости, ни усталости. Напротив, что-то в этом приюте подарило ей легкость, которой ей так давно не хватает. Часы, проведенные здесь, стали глотком свежего воздуха, и теперь она оглядывается, стараясь запечатлеть в памяти этот крошечный уголок, отрезанный от остального мира и окруженный рождественскими огоньками.
Дерек закидывает рюкзаки на спину, затем обматывает шарф вокруг шеи Сиа, укутывая ее до самого подбородка. Крис открывает дверь и вместе с Изабеллой провожает их по тропинке. От холода им становится зябко. Дороги покрыты тонким слоем льда, а снег продолжает падать. Перед приютом припаркована машина Дерека.
Дверь открывается, и с водительского места выходит молодой человек лет тридцати, со светлыми глазами и беззаботной улыбкой. Он идет к ним, и чем ближе подходит, тем больше Сиа замечает его поразительное сходство с Изабеллой.
— Машина в порядке, ladies and gentlemen[6]! — радостно восклицает он.
Изабелла вздыхает, закрыв лицо рукой, берет его под локоть и притягивает к себе.
— Что я опять натворил? Ты что такая нервная и в Рождество, сестренка?
Изабелла улыбается.
— Юрий, заткнись, — шипит она сквозь зубы и объясняет: — Это мой брат, не обращайте внимания.
Сиа улыбается. Неуклюжие манеры Юрия развеселили ее. Он похож на Эдгара, одного из ее лучших друзей.
Дерек открывает багажник, кладет рюкзаки, захлопывает его и поворачивается к Крису.
— Мы не знаем, как отблагодарить вас за ваше гостеприимство. Что мы можем сделать?
— Приезжайте сюда еще раз, и не только на одну ночь. Как вам такое? — Крис протягивает руку Дереку, и крепкое рукопожатие скрепляет их договор.
Сиа подходит к Изабелле, и они обнимаются. Этот жест значит намного больше, чем любые сказанные слова.
— Спасибо, — шепчет женщина с зелеными глазами.
Сиа ласково гладит ее по спине, а перед тем, как разомкнуть объятие, шепчет то, что Изабелла вряд ли когда-нибудь забудет.
— Тебе не нужно искать его, когда тебе его не хватает… потому что он живет в тебе.
Изабелла улыбается. В ее глазах светится чувство, которое она не может сдержать.
Сиа поворачивается к машине, открывает дверцу, садится и пристегивается. Дерек тоже собирается сесть в машину, но оклик Криса останавливает его.
— Подожди!
Он поднимает взгляд, держась за ручку дверцы, и видит маленькую фигуру, стоящую рядом с Крисом. Это тот безымянный ребенок, накануне прятавшийся в стиральной машине. На нем тапочки, из-под них торчат синие носки. Куртка мальчика надета наизнанку.
Ребенок бросается к Дереку, а, подбежав, замирает, чтобы перевести дыхание.
Дерек присаживается на корточки, чтобы быть с ним на одном уровне, берет его за руку и улыбается.
— Ты рано встал. Почему?
Ребенок раскрывает губы.
— Я… — Он заикается, слова даются ему с трудом, хотя он отлично знает, что хочет сказать. Он указывает на свою грудь, забирая руку из ладони Дерека.
— Я… — повторяет он. — Дерек.
— Да, меня зовут Дерек, — с улыбкой отвечает Дерек.
Мальчик качает головой — это не то, что он хочет сказать. Собравшись с духом, он делает глубокий вдох.
— Я Дерек.
Карие глаза безымянного мальчика встречаются с небесно-голубыми глазами ледяного принца. Дерек от удивления открывает рот — он не ожидал, что малыш выберет его имя, это застало его врасплох. Он с нежностью гладит мальчика по волосам. Сердце колотится.
— Спасибо, — шепчет он дрожащим голосом.
На лице мальчика сияет лучезарная улыбка. Дерек прижимает его к груди крепко и с благодарностью, для которой не может найти слов. Впервые в жизни шрамы на его спине послужили доброму делу. Руки дрожат от волнения. Он с трудом отпускает мальчика и нежно гладит его по щеке, прежде чем отстраниться.
Затем он садится в машину и пристегивает ремень. Его глаза блестят от умиления, а сердце бешено колотится.
Сиа нежно целует его в щеку и встречается с ним взглядом. Он смотрит на нее с той же любовью, что была во взгляде мальчика. В зеркале заднего вида он видит, как Крис, Изабелла, Юрий и маленький Дерек машут им на прощание. Сиа отвечает благодарной улыбкой малышу со скрытым светом.
Она опускает окно и удивляется, заметив маленькие головки, прильнувшие к окну на верхнем этаже. Дети из приюта «Сахарная вата» тоже машут руками и провожают их с таким теплом, что она вряд ли это забудет.
Сиа поднимает руку, отвечая им, и улыбается, пока их новые друзья уменьшаются, оставаясь вдали. Она поворачивается, закрывает окно и вздыхает. Это место излучает такое сильное и искреннее тепло, будто окружено вечно сияющим светом.
Дерек одной рукой держит руль, а второй протягивает ей белый прямоугольный сверток.
— Что это?
Он пожимает плечами.
— Открой и увидишь.
Под веселым взглядом Дерека Сиа разворачивает упаковку. У нее в руках оказывается блокнот ручной работы с кремовой бумагой и красной обложкой. Она перелистывает пустые страницы, запах бумаги щекочет нос.
Сиа проводит пальцами по изящному переплету.
Дерек нарушает тишину:
— Это книга сказок.
— Здесь нет сказок, — поправляет Сиа.
Он улыбается.
— Потому что ты должна их написать, моя утонченная ведьмочка.
Сиа удивленно открывает рот. Она никогда не писала сказки, только читала их. При мысли о том, чтобы придать форму своим историям, у нее сжимается сердце, а душа переполняется эмоциями.
— А я смогу… смогу это сделать? — шепчет она слабым голосом. Сиа как будто боится запятнать что-то, что считает чистым и невинным.
Светофор загорается красным. Дерек тормозит и останавливает машину.
Сиа с сомнением перелистывает блокнот. Никто и никогда не говорил ей, что она может создавать свои собственные истории. Даровать жизнь новым страницам. Свободным и от боли, и от воспоминаний, которые беспрестанно мучают ее.
Никто, кроме Дерека, никогда не смотрел на нее так глубоко, чтобы увидеть, насколько она хрупкая. Удивительно, что он продолжает сдерживать обещание любить ее всегда. И хотя старые раны все еще кровоточат, он никогда не устает их залечивать.
Он любит ее так сильно с самого первого дня.
Как ледяной принц, который бросает вызов правилам сказок ради своей проклятой ведьмы.

Кэрри Лейтон
Рождественские сюрпризы

В горле стоит ком, грудь как будто сжимает железный обруч.
Пальцы на клавиатуре подрагивают, а я не могу оторвать взгляд от экрана компьютера, собираясь с духом, чтобы ответить на письмо.
Встреча — завтра в три. Но документы нужно отправить до одиннадцати утра сегодня. Смотрю на время на экране: осталось пять минут. Делаю вдох, голова разрывается от мыслей.
Страхов.
Опасений.
И воспоминаний.
Воспоминаний, которые я долго пыталась стереть из памяти. Напрасно — они продолжают являться мне в кошмарах, о которых я никому не рассказываю, и мучить меня.
Смешно даже, ведь я не смыкаю глаз с тех пор, как решила сделать это. Это необходимо, и мне казалось, я наконец-то готова. По крайней мере, я так думала. Но теперь, когда время пришло, чувствую себя растерянной и беззащитной.
— Господи…
Я провожу руками по волосам, наклоняю голову вправо-влево, чтобы размять шею. Она затекла и покрыта испариной. Сжимаю и разжимаю кулаки, чтобы кровь снова прилила к пальцам.
Беру стакан, делаю глоток воды, выдыхаю и подтверждаю встречу. А потом сижу, не двигаясь, от страха нет сил даже дышать.
Я вздрагиваю, услышав, как в замке поворачивается ключ. Резко оборачиваюсь к закрытой двери кабинета, где работаю. Томас вернулся раньше.
Машинально захлопываю ноутбук, озираюсь, как преступница, попавшаяся с поличным.
Успокойся, Ванесса. Иначе он поймет, что что-то не так.
Засовываю ноутбук в сумку, встаю и глубоко вдыхаю, чтобы успокоиться. Вытираю вспотевшие ладони о джинсы, натягиваю на лицо спокойную улыбку и иду встречать его в прихожую.
В голове только одно: он никогда не должен об этом узнать.
Пять месяцев спустя
Я подношу к губам кружку с горячим кофе и смакую тишину раннего утра. За окном кружатся снежинки, застилая улицы, крыши домов и машины тонким белым покрывалом. Дети во дворе играют в снежки, и меня вдруг наполняет то ощущение счастья, которое приходит только в Рождество.
Снег в Сан-Франциско — такая же редкость, как и красота. В новостях без конца повторяют, что такого не случалось больше полувека. А я все равно думаю о Корваллисе.
Плотнее кутаюсь в шерстяной плед, закрываю глаза и тихо вздыхаю.
Я очень скучаю по родному городу. Можно пересчитать по пальцам одной руки, сколько раз я возвращалась туда с тех пор, как переехала в Калифорнию три года назад.
После стажировки в «Хрониках Сан-Франциско» меня взяли на работу, и вот уже больше года я работаю здесь корреспондентом. Несмотря на утомительные поездки, работу в выходные и праздники, бессонные ночи, проведенные за компьютером, чтобы успеть сдать материал для следующего выпуска, я все больше влюбляюсь в эту профессию. Но в этом году я наконец-то приеду домой на Рождество, увижу родных и старых друзей.
Я делаю еще один глоток кофе и оборачиваюсь, заслышав, как Томас ворочается под одеялом и что-то бормочет. Он лежит на животе, засунув руку под подушку. Из-под красного покрывала с узором из эльфов и оленей выглядывает его голая спина.
Мои губы растягиваются в улыбке. Томас ненавидит это одеяло. Тиффани прислала его нам из Шотландии год назад, во время поездки в Европу, которую родители подарили ей на окончание университета. Я до сих пор помню открытку с надписью: «Немного рождественского настроения тебе и твоему Гринчу».
— Я не буду спать под этой штукой, — категорично заявил Томас, глядя на одеяло так, будто покрывало в моих руках было проклято.
— Это подарок от моей лучшей подруги, и мне оно очень нравится. Ну же, посмотри на этих маленьких эльфов — разве они не очаровательны? А эти олени с красными носами! — прощебетала я.
Несмотря на мои уговоры, Томас оставался непреклонен. Чтобы убедить его не прятать покрывало в шкаф, мне пришлось применить свои лучшие приемы соблазнения. Честно говоря, я была отнюдь не против.
— Несс… — бормочет он, щупая пустую половину кровати. Когда он замечает, что меня нет рядом, он хмурится, приоткрывает глаза и слегка приподнимает голову.
— Доброе утро, — улыбаюсь я, ставя кружку на прикроватную тумбочку.
Он падает на подушку и подкладывает под нее руки. Затем потягивается, приводя в напряжение все мышцы спины и плеч.
— Чего ты там стоишь? И закрой шторы, ты же знаешь, что я не выношу столько света по утрам.
Очередное различие между мной и Томасом. Я надеюсь, что рано или поздно он смирится с моей привычкой открывать окна по утрам так же, как я смирилась с отвратительным запахом сигарет в доме.
«В нашем доме…» Я все еще с трудом верю, что наша совместная жизнь — моя реальность.
— Любуюсь видом, — отвечаю я, глядя на снег, засыпавший весь город. Затем снова перевожу взгляд на него: он приподнимается, прислонившись к спинке кровати, скидывает одеяло и взлохмачивает волосы. Мой взгляд скользит по его груди, мускулистым рукам, и, когда я дохожу до широких плеч, где еще видны следы от моих ногтей, воспоминания о прошлой ночи заставляют мои щеки вспыхнуть.
Томас улыбается и уточняет:
— За окном или мной?
Я возвращаюсь в настоящее и встречаюсь с ним взглядом. Затем качаю головой.
— Замолчи.
Он улыбается и жестом приглашает меня присоединиться к нему. Я сбрасываю одеяло с плеч и подчиняюсь. На мне только черная атласная ночная рубашка — Томасу она очень нравится. Я прижимаюсь к нему. Так приятно чувствовать его тело подо мной! Я наслаждаюсь знакомым приятным ароматом — он пахнет свежестью.
Томас кладет руки мне на ягодицы, и я целую его.
— Вот теперь это точно доброе утро, — бормочет он, заставляя меня улыбнуться.
Я задерживаю взгляд на нем: лицо расслаблено, короткая борода, растрепанные волосы, зеленые глаза, по утрам они кажутся еще ярче. В движениях лень только что проснувшегося человека. Его красота сводит меня с ума.
— Ну что, готов? Сегодня важный день.
Томас закрывает лицо рукой и вздыхает.
— Конечно, как же. Просто мечтаю запереться дома с твоей мамой и выслушивать ее придирки всю неделю.
— Да ладно! Увидишь, все не так страшно. Ты же знаешь, с годами она смягчилась.
— Не смягчилась она, а просто притихла, потому что она от нас за девятьсот километров и ей не приходится встречаться со мной каждый день. Я, кстати, тоже этому очень рад.
— Нет, она просто приняла тебя, приняла мое решение. — Я целую его в кончик носа и добавляю: — К тому же приедут Лейла, твоя мама, Тиффани и Алекс.
— И это, по-твоему, должно поднять мне настроение?
Я укоризненно смотрю на него и меняю тему.
— На кухне тебя ждет кофе, холодный, как ты любишь. И шоколадное печенье, — добавляю ласковее. — Если будешь хорошо себя вести, обещаю: ночью тебя ждет достойная награда.
Я собираюсь слезть с кровати, но он меня удерживает.
— А что, если наградить меня прямо сейчас? — Томас прижимает меня к себе, и я чувствую его эрекцию.
От этого прикосновения, учитывая, что на мне нет трусиков, появляется покалывание между ног.
— Через три часа нам нужно быть в аэропорту, — напоминаю я. — Надо собираться.
— Успеем…
Нежный поцелуй в шею заставляет меня вздрогнуть и закрыть глаза.
— Мы можем опоздать на самолет, — возражаю я, чувствуя, как теряю контроль над собой с каждым его поцелуем.
— Полетим следующим.
Томас засовывает руки под мою ночную рубашку, крепко сжимает мои ягодицы и снова притягивает меня к себе. Это ощущение будоражит и заводит.
— Твои мама с сестрой будут в аэропорту Портленда к двум, — бормочу я, задыхаясь, пока он продолжает целовать впадину на моей шее.
— Подождут, — шепчет он хриплым голосом, и я сдаюсь.
— Томас…
— Тише. — Томас решительно обхватывает меня за талию, переворачивает и нависает надо мной. Затем устраивается поудобнее между моих ног. — День будет долгий и сложный, Несс, — говорит он, опираясь на локти и глядя мне в глаза. — Мне нужно снять напряжение.
— Со мной? — спрашиваю я и обхватываю его бедра ногами.
Провожу пальцами по его мускулистой груди, затем вдоль живота. То, как его мышцы напрягаются от моих прикосновений, вызывает у меня улыбку, и вот я уже касаюсь полоски кожи, выступающей из-под пояса пижамных штанов.
Он улыбается.
– Только с тобой, всегда. — Томас впивается в мои губы с жадностью, целуя так страстно, что дыхание перехватывает.
Он стягивает с меня ночную рубашку и резким движением переворачивает меня на живот. Приподнимает мои бедра и шлепает меня по ягодицам — я еле сдерживаю дрожь.
— Голова еще болит? — спрашивает он, властно сжимая мои волосы в руке.
Я киваю, но, несмотря на назойливую головную боль, которая мучает меня уже несколько дней, выгибаю спину и откидываю шею назад, давая понять, что не хочу, чтобы он останавливался.
Последняя неделя была одной из самых сложных за время нашей совместной жизни, и сейчас я готова на все, чтобы вновь ощутить настоящую близость с ним. Даже после вчерашней ночи, полной страсти, я все еще не насытилась.
Но Томас ослабляет хватку. Он гладит меня по затылку и нежно целует в плечо. А потом переворачивает меня и ложится сверху. Его член упирается мне между ног.
— Можем остановиться, если хочешь, чтобы не стало хуже, — говорит он, проводя пальцами по моим волосам и целуя меня с редкой для него нежностью.
Я же смотрю на него, как на пришельца.
— Нет уж, — отвечаю я, запуская руки в его волосы на затылке и сжимая коленями его бедра, подталкивая продолжать.
— Ты уверена? — допытывается он, глядя на меня с беспокойством.
— Это всего лишь легкая головная боль, не переживай, — успокаиваю я. — Просто стресс: работа, сборы перед отъездом… ну и, знаешь… то, что произошло между нами, тоже повлияло.
Томас молчит несколько секунд, и по его глазам видно, что ему жаль. Но я не хочу снова это обсуждать, поэтому добавляю:
— Если тебя это беспокоит, давай снимем напряжение вместе. У нас для этого все есть. — Взглядом показываю на его натянувшиеся брюки, и он улыбается. — А вот времени маловато. — Я быстро посмотрела на будильник у кровати — почти девять. — У нас чуть больше двух часов. Думаешь, успеем?
Он приподнимает бровь, как будто ответ очевиден. Затем снова целует меня, на этот раз медленно. Наши языки сплетаются, его бедра плавно движутся между моих ног. Он стягивает пижамные штаны и бросает их на пол. Медленно проводит членом между моих половых губ, снова и снова. Как только я становлюсь влажной, он начинает входить — сначала чуть-чуть, только головкой, отчего я вздрагиваю, сгорая от желания. Потом выходит, чтобы войти полностью. Я впиваюсь ногтями в его плечи, открыв рот. Он двигается во мне непривычно осторожно. Тогда я кусаю его нижнюю губу, и он стонет — не хочу, чтобы он сдерживался со мной. Никогда. Мне нужен он весь, без остатка. Ведь именно в нашем необузданном сексе Томас становится моим полностью — со шрамами и хаосом в его душе. Я знаю, сейчас ему нужно раствориться, и хочу, чтобы он это сделал. Он это понимает: поцелуи становятся дольше, движения — резче и грубее. Я чувствую его всем телом. И боль, и восторг разом. Он сжимает мои бедра пальцами и двигается во мне в такт своему бешено бьющемуся сердцу, придавливая к кровати.
— Напомни, во сколько рейс? — шепчет он, тяжело дыша мне в губы и ускоряя ритм толчков.
— В… в двенадцать, — отвечаю я, ловя воздух между стонами.
Томас проводит языком по моей шее и груди, покусывая их, пока я не начинаю извиваться от удовольствия.
— Но нам нужно быть в аэропорту за час, — добавляю я, двигаясь в такт его движениям. — И еще надо принять душ, одеться, дособирать чемодан.
— Мне хватит десяти минут, — шепчет он мне на ухо, затем прикусывает мочку зубами.
Я чувствую, как внутри разгорается знакомое покалывание, и понимаю, что долго не продержусь. Запускаю руку ему в волосы и сжимаю их.
— Я люблю тебя, — шепчу я. Он радостно улыбается и снова целует меня в губы, сбавляя темп. Значит, он тоже близок к оргазму.
— А я люблю, когда ты выкрикиваешь мое имя.
Его низкий голос, похожий на рычание, горящие глаза, полные губы и мощное тело, которому я подчиняюсь… Как же Томас сексуален.
— Извращенец!
Мой ответ его позабавил. Томас озорно улыбается.
— Этот извращенец сейчас покажет тебе небо в алмазах.
Он резко выходит из меня, и вот его лицо уже между моих бедер, а язык жадно облизывает мой клитор.
Я вскрикиваю и извиваюсь под его поцелуями. Бедрами я двигаюсь навстречу Томасу и руками хватаю его за волосы, прижимая его еще сильнее к себе. После моего стона раздается его низкий чувственный смех. Он ласкает меня сильнее, проникая пальцами внутрь меня. Его язык, губы и зубы исследуют меня повсюду.
Когда он вынимает один палец и медленно скользит им ниже, слегка надавливая на анус, мое тело как будто распадается на мириады крохотных частиц. Я прикусываю губу и выгибаю спину. Волна наслаждения захлестывает меня, ноги начинают дрожать. Оргазм обрушивается на меня, и я впиваюсь ногтями в плечи Томаса, на миг перестав дышать. Он продолжает ласкать меня пальцами и языком. Мое тело дрожит от сладких спазмов.
Боже мой… если от удовольствия можно умереть, то я уже в раю.
— Иди сюда. — Мои ноги обвивают его тело, и я притягиваю Томаса к себе. — Теперь твоя очередь.
Я целую его и заставляю лечь на спину. Сажусь на него сверху и откидываю волосы на спину. Кончики волос щекочут мне бок.
Облизнув нижнюю губу, я двигаюсь, сидя на Томасе, дразня его член между моих бедер. Он откидывает голову, закрывает глаза и издает хриплый вздох. Затем хватает меня за ягодицы, направляя.
Мой взгляд скользит по его вспотевшей шее, по кадыку, который поднимается и опускается в такт дыханию… Нет ничего сексуальнее этого зрелища. Я впиваюсь ногтями одной руки в его грудь, а другой обхватываю его член. Медленно опускаюсь на него. Томас тяжело дышит, пока входит в меня.
Томас обожает, когда я так делаю.
А я обожаю, когда он в моей власти.
Я снова и снова поднимаюсь и опускаюсь на нем, наслаждаясь тем, что ему хорошо. Что он мой.
— Несс, — шепчет он, сжимая мою грудь, его глаза затуманены.
От того, как он произносит мое имя, меня бросает в дрожь. Я скольжу по его члену вверх-вниз, раскачиваюсь на нем и ощущаю, как он заполняет меня все сильнее. Затем Томас притягивает меня к себе и целует с напором, покусывая мои губы.
Большим пальцем он начинает нежно водить кругами по клитору, и я издаю стон, выгибаясь от наслаждения. Он не останавливается, пока я снова не вздрагиваю в оргазме, сжимая его внутри себя.
Он опрокидывает меня на спину и снова входит в меня, непрерывно смотря мне в глаза. Его лоб вспотел, щеки раскраснелись, и с последним глубоким толчком его накрывает оргазм. Мышцы напрягаются, и он опускается на меня, издав хриплый стон. Мы лежим, слипшиеся от пота, прижавшись друг к другу, пока волны удовольствия медленно отступают.
— Тебе лучше? — бормочет он спустя какое-то время, уткнувшись лицом в ложбинку моей шеи.
Я киваю, поглаживая его затылок.
— А тебе?
Томас поднимает голову и улыбается:
— С удовольствием повторил бы еще разок.
Я легонько бью его по плечу, не в силах сдержать смех, и качаю головой.
— Ты неисправим.
И чтобы снова не поддаться искушению, я заставляю себя выбраться из кровати и иду в душ.
* * *
— Как твоя мама? — спрашивает Лорен, сидя на заднем сиденье рядом с Лейлой.
Приземлившись в Портленде и получив багаж, мы поехали в Корваллис на стареньком БМВ Томаса. Лорен уступила мне место на переднем сиденье, потому что через пару километров после начала поездки желудок скрутило и меня начало подташнивать.
— Вроде нормально, — отвечаю я. — По крайней мере, она так говорит. Даже записалась на йогу к инструктору из Тибета.
Лейла и Томас смеются. Лорен делает замечание Лейле, а я легонько хлопаю Томаса по ноге. Хотя мне и смешно, совесть не позволяет смеяться. Все-таки у мамы сейчас очень непростой период.
— Я три недели назад узнала, что свадьбы не будет, но до сих пор не могу в это поверить. Они с Виктором казались такими счастливыми!
— Да, до тех пор, пока не умерла его мать. Не то чтобы я думаю, что он не переживает, но мне кажется, он использовал это как предлог, чтобы отменить свадьбу, — говорю я.
Поэтому я и решила провести Рождество с ней — не хотела оставлять ее одну. Она мастерски держит лицо, но разрыв с Виктором явно ее задел. Мама уклончиво отвечает на мои вопросы по телефону, а мне необходимо узнать правду.
— Почему ты так думаешь? — с любопытством спрашивает Лейла, наклонившись ко мне.
Я пожимаю плечами и зеваю.
— Не знаю, может, интуиция. Просто я так думаю.
Лейла откидывается обратно на сиденье и что-то быстро печатает в телефоне. Тихая музыка по радио и поглаживания Томаса убаюкивают меня. Усталая, я прислоняю голову к окну и закрываю глаза.
Когда я просыпаюсь, уже четыре часа дня, и солнце садится. От вида за окном захватывает дух: все вокруг бело. Весь квартал сияет: дома подмигивают друг другу цветными огнями, во дворах — снеговики и украшения на любой вкус. Волшебство добавляют медленно кружащиеся в воздухе снежинки.
— Мы приехали, — шепчу я у дома мамы, меня заполняет домашнее тепло.
С легким волнением отгоняю усталость и выхожу из машины. Мы с Томасом достаем подарки и чемоданы. Лорен и Лейла взяли лишь самое нужное: завтра к вечеру они уже вернутся в Портленд. Лейла снова живет там после окончания университета.
Мы идем к ярко освещенному крыльцу и нажимаем на кнопку звонка. Мама открывает дверь и улыбается.
— Милая, как я рада тебя видеть! С наступающим Рождеством!
Мы крепко обнимаемся, затем она тепло приветствует остальных. Я замечаю, как Томас слегка напрягается — он всегда сдержан в проявлениях чувств, особенно с ней.
— Лорен, дорогая, здорово, что вы приехали. Входите.
Мы оставляем вещи и подарки в прихожей, и мама ведет нас в гостиную, всю в красных гирляндах и лентах. У окна — величественная огромная елка, увешанная украшениями и убаюканная тихой рождественской музыкой. Празднично и уютно.
— Теперь понятно, от кого тебе досталась эта страсть к новогодним погремушкам, — ворчит Томас мне на ухо.
Я улыбаюсь, вспомнив наше первое Рождество вместе. Я тогда три месяца как переехала в Сан-Франциско, и мы решили провести Рождество там, потому что Томасу нужно было работать. Райан уехал с девушкой в горы, так что дом был полностью в нашем распоряжении. Утром в сочельник я все-таки уговорила Томаса пойти со мной за нашей первой елкой. Мы бродили по магазинам и ларькам, накупили игрушек на елку, а потом я повела Томаса в идеальное, как мне показалось, для нас место.
— Это еще что такое? — с недоверием спросил он.
— Теплица, — Я указала на здоровенный сарай. — А что, вы с мамой не покупали елку, когда ты был маленький? — спросила, как только мы зашли внутрь. В лицо ударил густой запах смолы и хвои.
Томас вздохнул, прежде чем ответить.
— У меня не особо теплые воспоминания о Рождестве. Для нас этого праздника как будто и не было. Помню, мама один раз принесла маленькую елочку, ну такую… искусственную, и мы украсили ее игрушками, которые сами в школе смастерили. Потом мама с отцом опять поссорились, и он разнес эту елку в щепки прямо у нас на глазах. С того дня в нашем доме не появлялось ничего, хоть отдаленно напоминающего о Рождестве. Каждый год моя сестра просила у Деда Мороза лабрадора и нового папу, но эти мечты так и не сбылись.
От грусти в его голосе у меня все сжалось внутри, и я захотела стереть из его памяти все плохие детские воспоминания, заменив их счастливыми — нашими общими.
Я остановилась, взяла его за руку и, глядя в глаза, сказала, что устрою для него самое красивое Рождество в жизни. Он поправил мою съехавшую на лоб шапку и неуверенно улыбнулся.
Мы купили самую красивую елку и весь день украшали дом. Ну, точнее, я вешала украшения, а он доставал их из коробок и подавал мне, ворча время от времени.
Помню, что, вешая красно-белые рождественские леденцы, я почувствовала тоску по дому. А еще помню, как было здорово, когда в тот же вечер раздался звонок в дверь и на пороге стояли мои родные и друзья. Этот сюрприз устроил Томас, чтобы извиниться за то, что случилось за пару месяцев до этого, на моем дне рождения в честь двадцатилетия.
— Боже, мама, какой вкусный запах! — говорю я, вернувшись в настоящее из воспоминаний.
— Это бабушкина шарлотка. Поставила в духовку полчаса назад, — отвечает мама. Потом она наклоняется к корзине у елки и достает из нее красные рождественские носки с нашими именами.
Томас удивленно поднимает бровь:
— И что с этим делать?
— Повесить на камин, конечно, — говорит мама, указывая на него.
Мы оборачиваемся и видим, что там уже висят носки для нее и Кристофера.
— Давай, братец! — подначивает Лейла. — Пойдем повесим наши носки.
Она хватает его под руку и утаскивает за собой.
— Спасибо, Эстер, это очень мило, — говорит Лорен. — Я привезла тебе бутылку «Пино нуар» с виноградника недалеко от Портленда. Надеюсь, оно подойдет к твоим блюдам, — добавляет она, протягивая маме бутылку вина, завернутую в подарочную бумагу.
— Оно идеально подойдет. — Мама берет бутылку и широко улыбается Лорен.
Потом Лорен идет к камину, где стоят Томас и Лейла.
— Кристофер уже приехал?
— Да, еще днем, — быстро отвечает мне мама. — Он на кухне, звонит Терезе, домработнице, и выспрашивает, как она готовит индейку.
— Вы же не стали ее беспокоить в канун Рождества, только чтобы узнать то, что можно найти в любой кулинарной книге?
— Кристофер говорит, что рецепт Терезы — вне конкуренции.
Я усмехаюсь и качаю головой. Потом иду на кухню и вижу Кристофера у плиты: телефон зажат между ухом и плечом. Как только он меня замечает, глаза у него загораются. Он благодарит Терезу, вешает трубку и обнимает меня.
— С наступающим Рождеством, Ванесса.
Мы давно не виделись, но часто болтаем по телефону. Он всегда хвалит мои статьи, не скупясь на добрые слова. Прошлым летом, когда он приезжал ко мне в Сан-Франциско, он набил себе дату моего дня рождения в тату-салоне Томаса. Не могу нарадоваться, как он старается наверстать то время, что мы не общались.
На кухню входят мама и Томас. Кристофер жмет ему руку, и они здороваются, как старые друзья. Даже не верится, что такое возможно, но за последние три года они и правда сдружились, обнаружив общий интерес к спорту. Теперь вечно обсуждают результаты какой-нибудь игры в баскетбол или футбол.
— По телевизору показывают повтор матча «Лейкерс» против «Бостон Селтикс»[7], — говорит Кристофер и утаскивает Томаса из кухни.
Мы с мамой переглядываемся, вздыхаем и качаем головами. Мужчины, что с них взять.
— Лорен и Лейла наверху, разбирают вещи в комнате для гостей, — сообщает мама с довольным видом.
— Они очень рады, что ты их пригласила. А как ты, мам? — спрашиваю я, пользуясь тем, что мы остались одни.
— Все хорошо, милая, — отвечает она, достает из холодильника уже размороженную и замаринованную индейку.
Мама кладет ее на противень, затем моет руки и начинает фаршировать.
Я смотрю на нее: лицо спокойное, на щеках — легкий слой румян, губы подведены красной помадой. Светлые волосы уложены в изысканную прическу и заколоты серебряной заколкой. На маме красное платье-футляр с длинными рукавами и туфли на шпильке в цвет, а сверху — фартук с новогодним рисунком.
Только она может на каблуках возиться с индейкой и все равно выглядеть безупречно.
— Да, похоже, ты в полном порядке, — с недоумением отмечаю я. Опираюсь спиной на кухонный шкаф и скрещиваю руки на груди. — Ты с ним говорила?
— С кем? — спрашивает она, не глядя на меня. Закончив фаршировать индейку, мама смазывает ее растопленным сливочным маслом.
— Как с кем? С Виктором!
Она нервно хихикает, ополаскивая руки под краном.
— С чего вдруг?
Я ошарашенно хлопаю глазами.
— Ну, потому что вы пять лет были вместе и месяц назад собирались пожениться. А потом…
— …свадьба сорвалась, — договаривает она за меня, вытирая руки полотенцем. — Не мы первые и точно не последние.
Мама вытаскивает из духовки яблочный пирог, ставит туда индейку и включает таймер.
— Конечно, просто для меня это… не знаю, неожиданно. Ты мне до сих пор толком не объяснила, что случилось и почему все отменилось.
— Я уже говорила тебе, милая… — Говоря, она начинает перебирать ложки и вилки, попавшиеся ей под руку на кухонном столе. — Мы с Виктором не понимаем друг друга, не сошлись характерами, у нас разные представления о жизни. А потом… смерть его матери стала для него настоящим ударом. Что бы я ни делала, ему все было не так.
Холодность, с которой она об этом говорит, меня ошеломляет.
— Ты не выглядишь расстроенной, вообще ни капельки.
— Конечно, я расстроена. — Она проверяет кастрюли на плите, затем выключает огонь.
— Тогда ты очень своеобразно это проявляешь.
Мама наконец-то смотрит на меня с мягкой и спокойной улыбкой. Кладет руку мне на плечо и добавляет:
— Это жизнь, милая. Люди постоянно сходятся и расходятся. Это не трагедия, просто так должно было случиться. — Она не дает мне возможности расспросить дальше. — Что мы все обо мне да обо мне? Расскажи, как ты? Выглядишь просто замечательно.
Она трогает мои волосы, оглядывая меня с головы до ног.
— Правда? А я чувствую себя развалиной, — признаюсь я, взяв очищенную морковку с разделочной доски и откусывая кусочек.
— Вымоталась в газете?
Я киваю.
— В последнее время работы выше крыши.
— Тебе не стоит так перетруждаться, — упрекает она.
Это меня не удивляет, она так говорит не в первый раз. Мама всегда была против моего плана стать журналисткой. По опыту жизни с Кристофером она прекрасно знала, сколько жертв и усилий требует эта работа.
— А что об этом думает Томас? — спрашивает она, задевая больную тему.
— То же, что и ты. Рад, что у меня получается, но считает, что я слишком много работаю, — отвечаю честно, не упоминая о напряжении, возникшем между нами в последнее время.
— Хоть в чем-то мы с ним согласны, можешь в это поверить? — поддразнивает она.
— Наверное, это рождественское волшебство, — шучу я.
Заглядываю в гостиную — Кристофер и Томас увлеченно разговаривают перед экраном. Решаю их не прерывать и поднимаюсь в свою комнату, чтобы разобрать чемодан и переодеться. Надеваю черные колготки, короткую темно-зеленую юбку в клетку и свитер в тон с высоким воротом, на котором красуется белый эльф из страз. Натягиваю кожаные сапоги. Смотрю в зеркало: черт, юбка сидит впритык на бедрах.
В этот момент Томас открывает дверь и входит в комнату.
— Тебе не кажется, что я поправилась? — выпаливаю я, продолжая разглядывать себя в зеркало.
— Что? — переспрашивает он, закрывая за собой дверь.
— Тебе не кажется, что я немного поправилась? — повторяю я, проводя руками по бедрам.
Томас подходит ко мне и останавливается за моей спиной. Он нежно кладет ладони на мои руки, отчего моя кожа покрывается мурашками. Я уже соскучилась по нему.
— Я так не думаю, — говорит он, глядя на меня в зеркале и положив подбородок мне на плечо.
— Раньше эта юбка была куда менее тесной, — возражаю я.
— А даже если так, какая разница? Ты все равно красивая, — успокаивает он, и я улыбаюсь ему.
Я поворачиваюсь к нему, обнимаю его за шею и поднимаюсь на цыпочки, чтобы поцеловать.
— Наконец-то ты встал с дивана.
— Соскучилась по мне? — Он одаривает меня задорной улыбкой, которая сводит меня с ума.
— Или ты соскучился, раз пришел меня искать?
Он фыркает.
— Я не тебя искал. Я искал уборную.
Я запускаю руки ему в его волосы.
— И случайно забрел в мою комнату?
Он кивает и целует меня.
— Со мной такое часто случается. — Он пятится, увлекая меня за собой, пока я не падаю на кровать. — Видишь?
Мы смеемся и продолжаем целоваться. Томас скользит руками по моим бедрам, задирая юбку.
— Что у тебя на уме? — спрашиваю я, пока он проводит кончиком носа по моей шее.
— Примерно все то, что я любил с тобой делать на этой кровати, когда ты еще была невинной девчонкой в пижаме с мишками, — отвечает он хриплым голосом, воскрешая воспоминания о том, что было так давно, но что невозможно забыть.
— Я до сих пор ее ношу, — возражаю я с улыбкой.
— Но ты уже не такая невинная.
Как раз в тот момент, когда он собирается засунуть руку в мои колготки, внизу хлопает входная дверь, и в прихожей раздаются голоса Тиффани и Алекса.
Я распахиваю глаза и поднимаю голову.
— Они здесь!
Томас со вздохом закатывает глаза и хлопает рукой по матрасу.
— Напомни, зачем мы вообще сюда приехали?
— Чтобы отпраздновать Рождество с нашими семьями, — напоминаю я.
Вскакиваю на ноги и поправляю одежду. Зачесываю волнистые волосы в высокий хвост, оставляя несколько прядей спадать на виски, и смотрю на Томаса. Он весь в черном — боюсь, этот цвет идеально соответствует настроению, в котором он будет пребывать этим вечером. Тем не менее при виде его на моей кровати с руками, скрещенными за головой, у меня как будто бабочки в животе. Непринужденный вид, слегка растрепанные волосы и мышцы, которые проступают под свитером при каждом движении, делают его чертовски привлекательным.
— Закончила меня рассматривать? — подтрунивает он с лукавым выражением лица. — Потому что если нет, советую закрыть дверь на ключ.
Я улыбаюсь и качаю головой.
— Свой рождественский подарок ты распакуешь этой ночью, — игриво отвечаю я. Тяну его за руку, чтобы он встал с кровати, и тащу вниз по лестнице.
Спускаясь, я вижу Алекса в дверях: он снимает длинное пальто, разматывает шарф с шеи и стягивает шерстяную шапку, проводя рукой по каштановым волосам, чтобы привести их в порядок. Рядом с ним Тиффани подает свое пальто и подарки моей маме.
Я с любовью наблюдаю за этой сценой сверху и после того, как мама обнимает Лейлу и Лорен, быстро спускаюсь по ступенькам и бросаюсь обнимать друзей.
— Как здорово, что вы приехали! — Радость переполняет меня.
— Я так по тебе скучала! — отвечает Тиффани, обнимая меня, а Алекс ерошит мне волосы.
Когда мы размыкаем объятия, Томас поднимает руку и отдает им честь, а я смотрю на них с улыбкой до ушей. С тех пор как мы виделись последний раз, Алекс отрастил легкую щетину — она придает ему солидности. Тиффани же ни капли не изменилась. Все такая же безупречная красавица с медно-рыжими волосами, великолепно контрастирующими с ее свободным кремовым свитером.
— Рад снова вас видеть, ребята! — Кристофер приветствует моих друзей, они жмут друг другу руки и обмениваются поздравлениями с рождественскими праздниками.
Когда мы с Лейлой садимся поболтать с Тиффани и Алексом, мама и Лорен уходят на кухню, чтобы закончить готовить ужин. Томас выходит покурить на крыльце. Хотя он старается это скрыть, я знаю, как тяжело ему даются такие дни. И понимаю, что ему нужно время побыть одному. Поэтому оставляю его в покое и сдерживаю желание пойти за ним.
На кухне Кристофер присоединяется к нашим «шеф-поварам», щедро делясь советами Терезы о том, как идеально запечь индейку.
— А Питер не приедет? — спрашивает Алекс, похрустывая арахисом, оставленным на столике в качестве закуски.
— Нет, в этом году отец празднует Рождество с семьей Бетани. Мы поедем к ним в Монтану, чтобы вместе встретить Новый год, — объясняю я, убирая пушинки с юбки.
— Как там малыш Лайам?
— Все хорошо, растет не по дням, а по часам. Он невероятно умный. Представь, в семь лет он уже сам прочитал «Приключения Тома Сойера».
— У него хороший учитель, — подхватывает Лейла, дружески толкая меня плечом.
— А у вас как дела? — Тиффани намекает на наши с Томасом отношения.
— Лучше, — с облегчением говорю я, чувствуя, как Алекс и Лейла пристально меня разглядывают. — Намного лучше.
— Точно? — продолжает расспрашивать Тиффани. — Когда мы говорили два дня назад, у тебя была истерика.
Черт возьми, так и было. Я была сама не своя.
Не секрет, что я не умею врать, особенно Томасу — для него я всегда как открытая книга. Но когда я решила скрыть от него то, что сделала, я и представить не могла, как это будет тяжело. Чувство вины до сих пор разрывает меня на части. И все из-за того, что я решила… Боже мой, я даже думать об этом не хочу.
— Знаю, но вчера вечером он приехал за мной в Сакраменто, и мы все прояснили, — в моем голосе звучит уверенность.
— Значит, неделя разлуки пошла вам на пользу, — замечает Лейла.
Алекс, Тиффани и Лейла — единственные, кому я рассказала о тяжелом периоде непонимания между нами. Хотя они знают не все. Точнее, не знают, из-за чего все началось. И, честно говоря, Томас тоже.
Три года назад мы дали друг другу обещание: никаких секретов между нами.
Пять месяцев назад я это обещание нарушила.

Я сижу в зале ожидания, нервно тереблю кончики волос. Здесь все стерильно — только металлические стулья и серые унылые стены. Сотрудница, встретившая меня на ресепшене, подходит ближе, возвращает документы и говорит, что подошла моя очередь.
Я протягиваю ей телефон. Она аккуратно кладет его в прозрачный пластиковый пакет. Прежде чем отвести меня по коридору, она дружески улыбается мне. Она знает: меня сюда привела отнюдь не радостная причина. И переступая порог подготовленной для меня комнаты, я ловлю себя на мысли о Томасе. «Он никогда об этом не узнает», — в который раз обещаю я себе.

Томас быстро начал что-то подозревать: на каждый его вопрос: «Что-то не так? Хочешь о чем-то поговорить?» — я отвечала уклончиво. Гора работы и бесконечные командировки не помогали, только усиливали ревность Томаса сразу, как только мы оказывались порознь. Томас даже убедил себя, что я ему изменила — что это и есть причина моих тревог и молчания. И никакие мои попытки убедить его, что это не так, не помогали — Томас может быть очень упрям.
Может, мне было бы проще рассказать правду, признаться в том, что я сделала на самом деле. Но я знаю, что это только ухудшило бы ситуацию. И, когда десять дней назад мне предложили срочную командировку на неделю в Сакраменто, я хотела отказаться, учитывая напряженную обстановку дома. Тем более перед поездкой в Корваллис.
Так что я никак не ожидала, что Томас попросит меня поехать, чтобы побыть одному и подумать о наших отношениях. Хоть сердце разрывалось от боли, чувство вины заставило меня сделать так, как он хотел. Всю неделю от него не было ни слуху ни духу, он не отвечал на мои звонки и сообщения.
Я сходила с ума. Он напридумывал себе всякого, и я боялась, что разлука скажется на нем отрицательно. Я испугалась, что он начнет искать утешения с другими женщинами или, чего доброго, в алкоголе. Но вчера, когда эта кошмарная командировка — худшая в моей жизни! — подошла к концу, экран телефона вдруг загорелся, и на нем высветилось его имя. Сообщение.
Я уставилась на дисплей. Сердце колотилось от страха при мысли о том, что там могло быть написано.
«Меня бесит, что у тебя есть от меня секреты, — написал он. — Я попросил тебя уехать, потому что меня это обидело и разозлило. Хотел наказать тебя, но в итоге наказал только себя. Твое отсутствие меня убивает, черт возьми».
Затем еще одно сообщение.
«Знаю, что я полный придурок, раз решил, что ты мне изменила. Но я не могу представить, почему еще ты могла так отдалиться от меня. Только то, что ты нашла кого-то лучше и не знаешь, как мне сказать».
Я читала эту последнюю фразу со слезами на глазах: для меня нет мужчины лучше него в этом мире.
«Но я люблю тебя и доверяю тебе, — написал он потом, ошеломив меня. — И готов притвориться, что ничего не происходит, если так будет лучше для тебя. Но я хочу, чтобы ты вернулась домой. В нашу постель. И в мои чертовы объятия».
И последнее сообщение: «Я еду за тобой».
После пяти месяцев, когда я едва могла дышать, я снова вдохнула полной грудью.
Так вчера вечером, когда он приехал за мной в Сакраменто, мы снова обрели гармонию без лишних слов. Мы занимались любовью прямо в машине, припарковавшись на обочине, а потом еще раз дома.
Не могу отрицать, что чувство вины все еще терзает меня в глубине души, но я знаю, что скрываю правду ради его же блага.
Погрузившись в свои мысли, я вздрагиваю, заметив, что Томас вернулся. Он садится рядом со мной на диван, и я вдруг понимаю, что Тиффани, Алекс и Лейла уже давно болтают о чем-то совсем другом. Они спорят, какой рождественский фильм посмотреть.
— «Один дома» — это классика! — восклицает Алекс.
— Ни за что не стану смотреть его раньше «Интуиции», — возражает Тиффани.
— Это почему?
— Если сам не знаешь, займись своим образованием, — отрезает Тифф, вызвав у меня легкий смешок.
Годы идут, а их перепалки все те же. Пока они продолжают перебранку, а Лейла с кем-то увлеченно переписывается, я поворачиваюсь к Томасу. Он обнимает меня за плечи, накручивая пряди моего хвоста на пальцы.
— Все в порядке? — шепчу я, глядя на него.
Томас кивает, но я замечаю грусть в его глазах. Я сжимаю его руку, переплетая наши пальцы.
— Моя мама очень старается, заметил? Даже купила тебе рождественский носок, — усмехаюсь я. — Надо было сфотографировать, как ты его вешал, а снимок поместить на билборд перед домом.
Он кладет руку мне на шею и нежно притягивает меня к своему лицу.
— Нравится надо мной издеваться, да?
— Безумно, — улыбаюсь я.
Томас отвечает тем же — наши губы соприкасаются.
Рядом вибрирует телефон, и это заставляет Томаса отвести взгляд от моего лица. Его сестра, вся в себе, продолжает печатать сообщение, не замечая ничего вокруг.
— Может, скажешь, с кем ты переписываешься? — с раздражением спрашивает Томас.
— Ни с кем, — смущенно отвечает Лейла, тут же блокируя экран, и засовывает телефон в карман. — Мне надо в туалет.
Она улыбается нам, но Томас одаривает ее сердитым взглядом, а потом вопросительно смотрит на меня. Но я лишь пожимаю плечами. Он ошибается, если думает, что я знаю больше о личной жизни его сестры, чем он.
Внезапно смех Кристофера и мамы привлекает мое внимание. Я вытягиваюсь на диване — посмотреть, что происходит на кухне. Лорен откупоривает бутылку красного вина и наливает его в три бокала. Они чокаются, делают глоток, и Кристофер говорит что-то, от чего мама и Лорен заливаются смехом. Мама кладет руку на плечо Кристофера и прижимается к нему лбом, а он обнимает ее за талию с такой естественностью, что я теряюсь.
— Тебе не кажется это странным? — спрашиваю я Томаса, нахмурившись, пока Алекс и Тиффани продолжают спорить, какой фильм посмотреть.
— Что именно? — отвечает он, переводя взгляд на наших родителей.
— Отношения между Кристофером и моей мамой, — поясняю я. — Не то чтобы я против, но я не понимаю, как они перешли от односложного «да» и «нет» к смеху и шуткам.
— Может, после двадцати с лишним лет они решили оставить прошлое позади.
— И тебе это не кажется странным? — повторяю я.
— А должно?
— Речь идет о моей маме. — Во мне говорит сомнение.
Томас внимательно смотрит на них, а потом говорит:
— Да, пожалуй, это и правда немного странно.
— Ребята, ужин готов, за стол! — радостно кричит мама из кухни.
Мы все встаем с дивана и идем к столу, накрытому кремовой скатертью с красной каймой с вышитыми на ней рождественскими гирляндами и цветами. В центре стола стоят три зажженные свечи и композиция из веточек омелы и шишек.
Пока мама, Кристофер и Лорен расставляют блюда, мы рассаживаемся по местам, указанным на карточках в форме остролиста. Моя мама и Лорен садятся во главе стола, я с Лейлой — рядом с ними, между нами — Томас, а напротив — Кристофер, Тиффани и Алекс.
— С наступающим Рождеством! — говорит Кристофер, поднимая бокал.
Раздается звон бокалов. Едва я подношу губы к бокалу, сладковатый запах вина вызывает приступ тошноты. Поморщившись, я ставлю его обратно на стол.
Мама сразу это замечает.
— Милая, что-то не так? — спрашивает она, начиная нарезать индейку.
— Нет, все в порядке. Просто желудок в последнее время шалит.
— Выпей воды с лимоном, — предлагает мама, указывая на графин.
Томас наливает мне воду в чистый стакан. Я перевожу взгляд на Тиффани, чтобы попросить передать соус из красной смородины для индейки, и вижу, как она задумчиво рассматривает меня.
Тиффани быстро улыбается мне, я отвечаю растерянной улыбкой и беру у нее соусник. Мы осыпаем маму комплиментами за приготовленный ужин — надо признать, она превзошла саму себя. Лорен весело болтает, и даже Томас уплетает еду за обе щеки и, кажется, пребывает в хорошем настроении.
Вдруг у Лейлы звонит телефон. Она вздрагивает, вытаскивает его из кармана темно-синего бархатного платья.
— Простите, думала, я его выключила.
Она выключает звук и кладет телефон на стол. Томас тяжело вздыхает, но Лейла делает вид, что не замечает этого.
— Эй, Тифф… — начинаю я, — почему бы тебе не рассказать Кристоферу, что случилось на днях в суде? Про это статью можно написать!
Подруга с охотой делится очередной историей о своей стажировке в отделе криминологии. Мы все увлеченно слушаем. Потом мама устраивает обычный для нее допрос. Она расспрашивает Алекса о разрыве со Стеллой: после окончания университета Алекс планировал переехать в Ванкувер, чтобы быть с любимой, но у Стеллы изменились планы — она решила продолжить обучение на врача в Европе. Они не захотели снова встречаться на расстоянии и расстались.
Поначалу было тяжело, признается он, но теперь ему лучше, он даже записался на курс режиссуры для фотографов. Во время смены блюд он достает камеру и показывает нам снимки. Последняя серия — рождественская: нарядная семья — отец, мать и двухлетние близнецы — позирует среди гирлянд и украшений.
— Ванесса, а помнишь фото с дня рождения, когда тебе исполнилось два года? — вмешивается мама.
— Как я могу об этом забыть, — отвечаю я с натянутой улыбкой.
— Ты была такая смешная! Так жадно набросилась на торт, что все лицо было в сливках.
Она от души смеется вместе с Алексом и Тиффани. Друзья, к сожалению, прекрасно помнят те снимки.
— А почему я эти фото еще не видел? — ехидно спрашивает Томас.
— Потому что я хочу сохранить хоть каплю достоинства, — отвечаю я, скорчив рожицу, и он улыбается.
— Так вы только разжигаете наше любопытство, — вмешивается Лорен.
— Я согласен. — В голосе Кристофера звучит легкая грусть. — Я бы тоже хотел посмотреть на эти фото.
— Альбом в твоей комнате, на столе или на полке. Сходи принеси, — говорит мне мама.
— Ни за что! — Мне хочется провалиться сквозь землю от смущения.
— Да ладно тебе! Спорю, ты была милашкой, — настаивает Лейла.
— Как куколка, — подтверждает Тиффани.
— Я сам схожу, — предлагает Томас.
Я бросаю на него сердитый взгляд.
— Ненавижу тебя. Нет, вас всех ненавижу, — сдаюсь я, и они разражаются смехом.
Мама пользуется моментом, чтобы сменить тарелки и принести еще гарниров, Алекс и Кристофер ей помогают.
Я кладу себе порцию брокколи, но от их запаха в желудке начинается спазм, и я морщусь. Второй раз за вечер замечаю, что Тиффани пристально смотрит на меня с другого конца стола. Наши взгляды пересекаются на мгновение, потом она снова принимается болтать с Лорен и Лейлой, и я присоединяюсь к разговору.
— Куда это Томас запропастился? — спрашивает Лорен спустя несколько минут, когда все снова расселись за столом, готовые продолжить трапезу.
— Пойду проверю, я быстро, — говорю я, убирая салфетку с колен, и выхожу из-за стола. Поднимаюсь на второй этаж и иду к своей комнате.
— Эй, Томас, куда ты де… — Слова застревают у меня в горле, когда я вижу его. Он сидит на краю моей кровати, ящик стола наполовину выдвинут, а его взгляд прикован к листку бумаги, который он сжимает в руках.
Тот самый листок…
Бланк для посетителей тюрьмы Салема.
Тюрьма, куда я ходила пять месяцев назад.
К Логану.

Мы одни в комнате, и он не решается посмотреть мне в глаза. А я, напротив, чувствую неожиданную уверенность, несмотря на тревогу, беспокоившую меня в последние дни.
— Чего ты хочешь? — Он первый начинает разговор, не отрывая взгляда от разделяющего нас стола. Охранник следит за нами краем глаза.
— Я здесь, чтобы поставить точку, — говорю я, касаясь кожаного браслета на запястье, первого подарка Томаса. — Я слишком долго ждала. А ты здесь, потому что ты этого заслуживаешь. Гнить в камере. В одиночестве.
Он фыркает.
— Но не это я хотела тебе сказать. Я хотела сказать: то, что ты со мной сделал, дало мне силы бороться. За себя и за всех девушек, женщин, которые прошли через то же, что и я. Твоя подлость, твоя жестокость не заразили меня. И тебе не удалось отнять у меня человека, которого я люблю. Я хочу оставить прошлое здесь, в этой комнате. Потому что ненависть — это твое бремя, а не мое, Логан.

Сердце ушло в пятки, и меня бьет дрожь.
— Ты виделась с ним? — тихо спрашивает Томас, лицо у него мрачное.
— Томас…
— Вот почему ты вела себя так странно все эти месяцы?
— Я… я… — Я пытаюсь сказать хоть что-нибудь, но мысли путаются. Я совсем забыла, что оставила этот бланк здесь.
— Зачем? — спрашивает он, но я не отвечаю. Слова и объяснения комом застревают в горле.
Он встает и подходит ближе:
— Зачем?
— Мне это было нужно. Я чувствовала, что пришло время, — наконец говорю я, с трудом дыша.
— И ты мне не рассказала?
Меня пугает колючее выражение его глаз. Я сглатываю слюну, но в горле по-прежнему сухо.
— Если бы я сначала поговорила с тобой, ты бы меня не пустил.
От его взгляда у меня мороз по коже.
— Значит, ты решила, что лучше действовать за моей спиной.
— Я не действовала за твоей спиной.
— А это, черт возьми, как тогда называется?! — кричит он, отчего я вздрагиваю, и размахивает бланком перед моим лицом.
— Пожалуйста, не кричи. Последнее, чего я хочу, — это объясняться перед всеми в этом доме.
— Мне плевать, услышат нас или нет! Ты мне солгала, ты поехала к нему, одна. Так же, как три года назад! Если бы с тобой что-то случилось, я бы даже не узнал, ты хоть понимаешь это?!
— Он в тюрьме строгого режима, что могло со мной случиться?
— Да что угодно! — Он снова повышает голос, и я замираю. Потом он закрывает глаза и глубоко вздыхает.
— Я не хотела тебе лгать или делать что-то за твоей спиной, — тихо говорю я, чувствуя себя виноватой. — Но не могла больше так жить. Я закрывала глаза — и он был там, открывала — и он все еще был там, Томас. Мне нужно было найти в себе силы встретиться с ним, и я чувствовала, что должна сделать это. Одна.
Он разочарованно качает головой:
— Знаешь, что обиднее всего, Несс? То, что после всех этих лет вместе ты так и не научилась мне доверять.
Не дав мне ответить, он проходит мимо меня и с шумом захлопывает дверь комнаты.
Я остаюсь одна и смотрю на бланк на полу. Слезы наворачиваются на глазах, и я понимаю, что совершила очередную ошибку.
Я поднимаю листок, сминаю его и выбрасываю, ругая себя за то, что не подумала об этом раньше. Кажется, какая-то часть меня хотела иметь доказательство, что я смогла победить свои страхи. И что эти страхи больше не доберутся до меня.
Хуже момента для ссоры и быть не могло. Я и без того чувствую себя разбитой, но придется притворяться, будто все в порядке, чтобы не испортить Рождество моим близким.
Я беру этот чертов альбом с фотографиями и иду в ванную, чтобы умыть лицо. Сделав пару глубоких вдохов, открываю дверь и спускаюсь вниз, чтобы закончить ужин.
— Простите, не могли найти, — лгу я, показывая альбом. Замечаю, что все оборачиваются и смотрят на меня с тревогой.
— Ты в порядке? У тебя лицо… — обеспокоенно спрашивает мама.
— Да, просто устала. Ночью почти не спала, — отвечаю я. Это, по крайней мере, не ложь. — А где Томас?
— Вышел покурить, — сообщает Лорен.
Как обычно.
Я кладу альбом на стол и позволяю остальным веселиться, разглядывая мои детские фотографии. Когда Томас возвращается и садится рядом, он избегает моего взгляда. Я мысленно благодарю Тиффани и Алекса, которые веселой болтовней вовлекают всех в разговор и отводят от нас внимание. Мы доедаем гарнир, мама берет бутылку вина со стола и внимательно ее разглядывает.
— Вина больше нет. Пойду возьму еще, сейчас вернусь.
— Бутылку найдешь в кладовке, на верхней полке, — объясняет Кристофер, вытирая уголки рта салфеткой. — Погоди, лучше я помогу, — предлагает он, следуя за ней в кладовую.
— Можем поговорить? — шепотом прошу я Томаса.
— Не здесь, — отвечает он, даже не взглянув на меня.
— Томас, пожалуйста…
— Будем говорить сейчас — поссоримся, — перебивает он тихо. — И я не собираюсь делать это здесь, перед твоей мамой, отцом и друзьями.
Он берет стакан воды и залпом его выпивает, а затем ставит на стол с чуть большей силой, чем нужно. Его мать и сестра смотрят на него. Я натягиваю дежурную улыбку и откусываю кусочек брокколи. Лорен и Лейла возвращаются к разговору с Алексом и Тиффани. Но, не в силах держать язык за зубами, я продолжаю шептать моему любимому упрямцу:
— Мы будем здесь, перед «всей моей семьей», целую неделю, Томас. А потом поедем к Питеру. Ты что, собираешься не разговаривать со мной, пока мы не вернемся в Сан-Франциско?
Он поворачивается ко мне и прищуривается:
— Да уж поверь.
Я ошеломленно уставилась на него:
— Ты серьезно?
Его молчание — лучшее подтверждение. Я качаю головой:
— Вот поэтому я и не рассказала тебе.
Томас сжимает кулаки, но сохраняет бесстрастное выражение лица. Устав от споров, я встаю и начинаю собирать пустые тарелки — друзья смотрят на меня с недоумением. Я несу все в кухню и складываю в раковину. Опираюсь руками о край столешницы, пытаясь успокоить бешено колотящееся сердце. Выпиваю стакан воды и на пути в столовую слышу странные звуки, доносящиеся из кладовки.
Заинтригованная, я открываю дверь кладовки и вздрагиваю при виде двух фигур, сплетенных в страстных поцелуях и объятиях.
— Боже мой, простите! — вскрикиваю я, закрывая глаза рукой, и тут же захлопываю дверь. Но, осознав, что только что увидела, в шоке распахиваю дверь снова и громко восклицаю:
— Вы вместе?!
— Вы вместе?! — тот же момент из столовой раздается голос Томаса.
Мы все оборачиваемся и, не раздумывая, идем в столовую. Я вижу, как Томас встает, сжимая в руке телефон своей сестры. Он смотрит на экран с яростью:
— Какого черта? Это что, шутка, Лейла?
— Отдай телефон! — Лейла выхватывает его и прожигает брата взглядом. — Моя личная жизнь тебя не касается!
— Еще как касается, особенно если ты связалась с тем, для кого девушки просто трофеи в чертовом списке.
— Томас! — строго одергивает его мать.
— Он твой друг! — парирует Лейла.
— Вот именно, я знаю его лучше всех. Найди себе кого угодно, только не его. Я серьезно.
— Ты всегда все портишь!
О чем они вообще? Впервые за все время, что я знаю Лейлу, кажется, что она сейчас расплачется.
— Эй, ребята, что случилось? — вмешивается Алекс, как всегда готовый разрядить обстановку.
— Ничего. — Лейла вскидывает руки, сдаваясь. — Я ухожу. — Она направляется к выходу.
— Лейла! — кричит Томас, бросаясь за ней. — Вернись!
Это последнее, что мы слышим, прежде чем входная дверь с грохотом захлопывается. С улицы доносятся их приглушенные голоса.
Когда в доме воцаряется тишина, я смотрю на Тиффани и Алекса, которые все еще сидят за столом, не шевелясь: им ужасно неловко.
— Простите, я не знаю, что сказать, — бормочет Лорен, запуская руки в волосы. Она встает, берет пальто и выходит, в ее жестах скользит неуверенность.
Я бы последовала за ней, если бы не другой вопрос, который нужно прояснить.
Алекс громко сглатывает, а Тиффани с нарочитой небрежностью допивает вино.
— Я уже говорила, что это пино нуар просто восхитительно?
Я качаю головой и поворачиваюсь к маме и Кристоферу, которые молча смотрят на меня.
— Что это за новости? Как долго это длится? И почему, черт возьми, вы скрывали это от меня?
— Как долго длится что? — шепотом спрашивает Тиффани у Алекса, но тот шикает на нее.
Смущенная, я утаскиваю родителей на кухню. Смотрю на них строго, ожидая объяснений.
— Семь месяцев, — признается Кристофер.
— Семь месяцев?! — повторяю я, провожу рукой по волосам и с силой откидываю пряди назад. Эта новость бьет наотмашь. — Не могу поверить…
Мама вздыхает:
— Мы… мы не знали, как тебе сказать.
Я издаю горький смешок.
— Семь месяцев, мама? Семь. Месяцев. За семь месяцев ты могла бы придумать что-то!
— Это моя вина, — вмешивается Кристофер, защищая ее. — Она хотела тебе рассказать, но я не был уверен, что…
Я перебиваю его:
— Ты приходил в мой дом. Мы ели, шутили, смеялись вместе! И за все это время тебе ни разу не пришло в голову сказать, что ты спишь с моей матерью?!
— Ванесса! — одергивает меня мама.
— Не надо читать мне нотации, мама. А вся эта чушь про Виктора? Непонимание, несовместимость, боль после смерти его матери… Это вранье! Вы расстались, потому что ты ему изменяла! — обвиняю ее я.
— Все не так! Между нами уже давно все было плохо, а Кристофер, он…
Я прерываю ее жестом руки.
— Не хочу слушать ваши дурацкие оправдания! — Я разворачиваюсь и ухожу. — Не надо за мной идти!
За столом уже никого нет. Тиффани и Алекс, похоже, сбежали. С крыльца все еще доносятся возбужденные голоса Томаса и Лейлы, так что, наверное, друзья укрылись в моей старой комнате.
Я поднимаюсь по лестнице, вхожу и вижу их развалившимися на моей кровати и хрустящими сырными закусками.
— Черт возьми! — восклицает Тиффани, у нее на лице написано веселье. — Что, во имя всего святого, произошло?
Я прислоняюсь к двери и закатываю глаза:
— Не спрашивай.
Совершенно разбитая, я добираюсь до кровати и падаю на нее.
— Что произошло между Лейлой и Томасом? — меняю тему, массируя виски в надежде прогнать начинающуюся головную боль.
— Похоже, Лейла оставила телефон на столе. А когда пришло сообщение, Томас глянул на экран, увидел имя отправителя и взбесился, — объясняет Тифф, протягивая мне сырные закуски.
Но у меня ком в желудке.
— И кто ей писал? — настаиваю я.
Тиффани пожимает плечами:
— Не знаю. Какой-то друг Томаса, насколько я поняла.
— Только этого не хватало… — вздыхаю я.
— Ты в порядке? — спрашивает Алекс, потрогав мой лоб рукой. — Ты белая как полотно.
— Кажется, меня сейчас вырвет, — бормочу я, прижимая руку к животу.
Только я это сказала, приступ тошноты заставляет меня сорваться с места. Я выбегаю из комнаты, добираюсь до ванной рядом и склоняюсь над унитазом. Когда тошнота наконец отступает, я, обессиленная, прислоняюсь спиной к ванне.
Тиффани подходит ко мне, следом ней Алекс, и протягивает мне полотенце.
— Что с тобой? Ты уже несколько недель какая-то вялая. Может, тебе сходить к врачу? — обеспокоенно спрашивает Алекс.
— Не надо ей к врачу, по крайней мере, пока, — заявляет Тиффани. — Ей нужен тест на беременность.
В ванной повисает тишина, пока мой мозг с трудом осмысливает ее слова.
— Что ты несешь? — спрашиваю я еле слышно.
— Это правда. Тебя тошнит от еды. Каждый раз, когда мы болтаем по face time, ты выглядишь уставшей и измотанной. И ты изменилась, Несси. Твоя кожа и волосы сияют, а фигура стала… пышнее. Неужели тебе ни разу не пришло в голову, что ты беременна?
Живот снова скручивает.
— Я пью противозачаточные. Этого не может быть.
— Таблетки — это не стопроцентная гарантия, ты же знаешь. Когда у тебя в последний раз были месячные?
Я замираю, уставившись в пустоту. В прошлом месяце? Или, может, в позапрошлом?
— Не знаю, кажется, пару месяцев назад. В последнее время цикл сбился из-за стресса.
— А ты уверена, что это были месячные?
— Конечно, уверена.
— Я спрашиваю, потому что иногда в первые недели беременности бывают выделения, похожие на месячные, их можно спутать.
— Это не про меня, — твердо говорю я. Хотя в душу уже закрадываются сомнения.
— Хорошо. Тогда знаешь, что мы сделаем? В километре отсюда есть аптека. Я схожу, куплю тест на беременность, и мы все выясним.
— Нет! — вскрикиваю, останавливая ее в тот момент, когда она пытается встать.
— Нет? — переспрашивает она, приподняв бровь.
— Не буду я делать никакой тест. Господи, это же просто смешно, я не беременна. Все из-за стресса…
— Давай проверим, — мягко уговаривает она. — Ты не можешь просто отмахнуться, это опасно для тебя… и для него… или нее. — Ее взгляд опускается на мой живот. — Если тест, конечно, положительный.
Сердце начинает колотиться, и к горлу снова подкатывает тошнота. А если это правда? Я боюсь узнать. Не хочу знать.
— Тиффани права. Оставайся с ней, я сам за ним схожу, — предлагает Алекс.
Я смотрю на них, оцепенев. — Вернусь как можно скорее.
Не дав мне возразить, он выходит из комнаты.
* * *
Дыши, Ванесса, дыши. Все в порядке.
Я хожу по ванной туда-сюда, вся в поту, и нервно грызу ноготь большого пальца.
Пока мы двадцать минут ждали Алекса в ванной комнате, Тиффани не отходила от меня ни на шаг. Наконец Алекс вернулся и вручил мне коробочку.
Я понятия не имею, что сейчас делает Томас — все еще спорит с сестрой на улице или еще что. Но я рада, что он не пришел меня искать. Несколько минут назад мама с Кристофером постучали в дверь ванной. Они уверены, что мне так плохо из-за их тайного романа.
Я не смогла сдержать нервный смешок. Страх перед тем, что я могу быть беременна, затмевает даже шок от того, что я застала маму и биологического отца вместе.
Страх рассказать об этом Томасу еще сильнее.
Я не готова разбираться с ними.
Тиффани меня прикрыла: она сказала родителям, что я поссорилась с Томасом, и уговорила их оставить нас одних.
Я снова смотрю на этот дурацкий тест, будто если пялиться на него, то результат проявится быстрее.
— Несси, ты там уже давно, все в порядке?
Голос Алекса из-за двери заставляет меня вздрогнуть.
В ту же секунду таймер на телефоне звенит. Я закрываю глаза, пытаясь набраться храбрости, которой мне сейчас как никогда не хватает. Открыв глаза, я выдыхаю и осторожно подхожу к раковине, чувствуя, как сердце бешено колотится. Я опускаю взгляд на неопровержимое доказательство передо мной, и ноги подкашиваются.
Две полоски.
Две.
Полоски.
Мысли вихрем кружатся в голове, и я боюсь, что вот-вот потеряю сознание. Как назло, телефон вдруг начинает звонить, и имя Томаса на экране заставляет меня вздрогнуть.
Я машинально отключаю звук и кладу телефон экраном вниз. Провожу рукой по волосам. Смотрю в зеркало и замечаю, какая я бледная. Дыхание сбилось. Руки дрожат.
Это не может быть правдой…
Тиффани и Алекс стучат в дверь. Я едва нахожу силы, чтобы повернуть защелку замка, но дверь не открываю. У меня нет сил. Они делают это сами и осторожно заходят в ванную.
Они ничего не спрашивают, и я тоже молчу. Они просто смотрят на тест. Тиффани прикрывает рот рукой и смотрит на меня с тревогой.
— Ты беременна… — тихо говорит Алекс дрожащим от волнения голосом.
Услышав это, я понимаю, что это происходит на самом деле, и прихожу в себя.
— Я… я беременна. — Слова застревают в горле, и я инстинктивно кладу руку на живот, в ужасе от мысли, что там, внутри, с каждой минутой, растет его частичка, наша частичка. Паника захлестывает меня. — Как я могла это допустить? Я не готова стать матерью. Мне нет и двадцати четырех, я слишком молода, чтобы воспитывать ребенка.
— Несси… — Тиффани обнимает меня за плечи, глядя на меня с нежностью и сочувствием.
Но я не даю ей договорить. В глазах появляются слезы, я сглатываю, пытаясь избавиться от кома в горле.
— Он… он не хочет детей. Он всегда это говорил. Он не сможет заботиться о ребенке, дать ему то, что нужно. Эта новость взбесит Томаса.
Тиффани берет меня за руку и нежно сжимает.
— Тебе нужно поговорить с ним.
Я качаю головой, слезы уже текут по щекам.
— Это будет конец.
— Томас любит тебя больше жизни, — вмешивается в разговор Алекс, его голос звучит успокаивающе. — Вы справитесь с этим вместе, как делаете это со всем остальным с тех пор, как познакомились.
Я всхлипываю от слез, и Тиффани крепко меня обнимает, шепча на ухо:
— Все будет хорошо. Ты не одна, мы с тобой.
Не размыкая объятий, она ведет меня в спальню, пока Алекс спускается в гостиную, чтобы проверить, что там творится — Томас, Лейла и Лорен только что вернулись.
Свернувшись калачиком, я плачу в объятиях лучшей подруги. Она гладит меня по волосам и утешает. Лишь когда в дверь стучат, я с трудом заставляю себя прекратить рыдать. На пороге появляется Томас, он кажется обеспокоенным.
— Увидимся внизу, — шепчет Тиффани, когда он входит внутрь комнаты.
Он подходит и присаживается передо мной на корточки, как для разговора с ребенком.
Ребенком…
— Прости, что так отреагировал, Несс. Я не хотел испортить тебе вечер, никому из вас.
Я не отвечаю, лишь сильнее прижимаю колени к груди, уставившись в пол.
Томас гладит меня по щеке, и по этому нежному, заботливому жесту я понимаю, что он больше не злится на меня. Пока.
— Твои друзья рассказали мне о том, что случилось.
Я резко перевожу взгляд на него.
— Они тебе рассказали?
Он кивает.
— Не переживай, они взрослые, знают, что делают. По крайней мере, я на это надеюсь, — добавляет он с тихим смешком, имея в виду моих родителей.
Я снова опускаю взгляд, изо всех сил стараясь не разрыдаться. Но слезы все равно текут.
— Несс. — Он берет меня за подбородок и смотрит в глаза. — Я знаю, что перегнул палку и с тобой, и с Лейлой, но…
Я качаю головой, закрывая лицо руками. Пытаюсь говорить сквозь слезы, но не могу выдавить ни слова о беременности. И уж тем более не могу выразить то, что осознала в тот миг, когда увидела положительный результат. Я понимаю, что не готова к этому, но от мысли о других вариантах у меня мороз по коже.
— Эй, успокойся. — Он мягко убирает мои руки от лица и притягивает меня к своей груди. — Я не должен был срываться на тебя из-за Логана, я знаю. Я понял, почему ты это сделала, поверь. Просто мысль, что ты была там, с ним, без меня…
Он глубоко вздыхает и гладит меня по волосам.
— Я как будто снова пережил ту проклятую ночь и до чертиков перепугался, — признается Томас. Он берет мое лицо в ладони и смотрит мне в глаза. — Ты — вся моя жизнь. — Он четко выговаривает каждое слово. — Я бы не выдержал, если бы с тобой снова что-то случилось.
Мне все еще страшно, но в его объятиях я вдруг ощущаю себя в безопасности. Его слова каким-то образом вселяют в меня искру надежды.
В конце концов, возможно, Алекс был прав.
Может, Томас и правда хорошо отреагирует на новость. Ведь мы с ним уже не такие юные, как четыре года назад. Вместе мы повзрослели, научились держать эмоции в узде и черпать в них силу.
Мы пережили вместе столько тяжелых моментов, что я отказываюсь верить, будто нашим отношениям может прийти конец из-за невинного существа, нашего ребенка.
Я шмыгаю носом и высвобождаюсь из его объятий.
— Прости, что заставила тебя волноваться, — бормочу я. — И что солгала. Обещаю, это больше не повторится.
Я не успеваю больше ничего сказать — наш разговор прерывает стук в дверь. В дверном проеме стоит мама. Она мягко спрашивает:
— У вас тут все в порядке?
Сделав глубокий вздох, я киваю и вытираю слезы с щек.
— Все в порядке, мама, — говорю я, успокаивая ее взглядом.
Я понимаю, что моя реакция на нее и Кристофера была слишком резкой — я просто не ожидала их увидеть вместе. Но теперь это уже не кажется таким большим делом. Если спустя двадцать лет они решили дать друг другу второй шанс, кто я такая, чтобы им мешать?
Она улыбается, будто прочитав мои мысли. Затем добавляет:
— Мы сейчас будем смотреть «Интуицию» и ждать полуночи. Присоединяйтесь.
— Начинайте без нас, мы скоро спустимся, — отвечаю я.
— Хорошо, как скажешь. Ой, чуть не забыла: я оставила вам по кусочку торта. — Она впервые смотрит на Томаса с теплотой, и он отвечает ей улыбкой, полной благодарности. — Оставлю вас наедине, — говорит она, закрывая дверь, и спускается на первый этаж.
— Как думаешь, велика ли вероятность, что в мой кусок она положила крысиный яд? — спрашивает Томас, едва мы остаемся одни.
Я не могу сдержать смех.
— Гораздо больше, чем ты думаешь, — подыгрываю я, все еще улыбаясь.
Он садится рядом. Прислоняется спиной к стене, вытягивает ноги на полу и обнимает меня за плечи, притягивая ближе. Я смотрю в окно и замечаю, что снова пошел снег.
Вдруг в голове возникает вопрос.
— А что насчет твоей сестры?
Томас проводит рукой по лицу и вздыхает.
— Она встречается с Винсом.
— Винсом? — Я смотрю на него в шоке. — У них это серьезно?
— Это же Винс, с ним не может быть ничего серьезного. А теперь, когда он стал играть в хоккей на профессиональном уровне, еще хуже — вокруг него столько девчонок…
— Но Лейла знает, что делает. Вы с ней разобрались?
— Мы перестали орать друг на друга, когда мама вмешалась, напомнив про «семейное Рождество», но это не конец. Я еще позвоню этому придурку, моему другу, и узнаю, что у него в голове, — говорит он, и в комнате повисает тишина.
— Кто бы мог подумать, — бормочу я, искренне удивленная.
Томас поворачивается ко мне, гладит меня по щеке и спрашивает:
— Тебе лучше?
Я киваю.
— Да, немного. Но… в общем, я…
Он тут же становится серьезным, не сводя с меня глаз.
— Что случилось?
У меня перехватывает дыхание.
Нет, я не могу ему сказать.
Но он должен знать.
— Ну? — настаивает он.
Я опускаю голову, прикусывая губу. Ухватившись за остатки решимости, поднимаю на него взгляд.
— Томас, мне нужно тебе кое-что сказать…

Ф. Ванесса Аркадипане
Фото на память

Это было морозное зимнее утро. Свежий снег укутывал землю пушистым одеялом. Обнаженные деревья величественно тянулись к лазурному небу, точно неподвижные стражи, а могучая ива сверкала, как будто высеченная из хрусталя. Зеркальная гладь озера переливалась в бледных лучах солнца россыпью алмазов.
На морозе дыхание охранников, дежуривших у Врат Преисподней, превращалось в облачка пара. Они не издавали ни звука — в такой холод не поговоришь.
За Черными Вратами лестница, устланная древним красным ковром, вела в темную теплую залу. В мягком свете свечей на стенах виднелись фрески с изображениями чудовищ. Троны из эбенового дерева, инкрустированные дорогими камнями, подобно безмолвному владыке возвышались в глубине залы над всем, что их окружало.
За длинным черным столом сидели потомки правителей и стражей Ада. Они молчали, сосредоточившись на заданиях.
Самой младшей была Эрис: она старательно выполняла на пергаменте упражнения, которые ей задал дедушка — Люцифер. Ее старший брат Люксифер, наследник престола Преисподней, склонился над массивным фолиантом. А рядом с ними Вайн — принцесса, любимица подданных королевства. Дочь Люцифера, она унаследовала его амбициозность и стремление к совершенству. В отличие от других детей, рожденных в смешанных союзах, Вайн была чистокровным демоном, а в Преисподней родословная важнее всего.
Ее огненные волосы и глаза цвета льда завораживали чтущих древние традиции аристократов. Демонессы мечтали заслужить ее благосклонность, а молодые демоны из кожи вон лезли, чтобы привлечь ее внимание. Именно поэтому Вайн (ей вот-вот должно было исполниться шестнадцать — возраст, когда она официально войдет в высшее общество) дни напролет читала и перечитывала древние пергаменты, отцовские записи и даже запретные книги, чтобы в совершенстве знать ритуал предстоящей церемонии. Все должно быть идеально. Она должна быть совершенна. Иначе она никогда себе этого не простит.
По другую сторону стола, прямо напротив нее, сидел Абраэль — сын командира королевской стражи. Он повторял про себя клятву, которую должен будет совсем скоро произнести. Это важный день для него: достигнув шестнадцати лет, он завершил суровую подготовку и был готов официально вступить в ряды войска Преисподней. Идти по стопам своих отважных родителей было целью его жизни, и он бы не променял это ни на что на свете.
Взгляд его темных глаз, обрамленных длинными черными ресницами, остановился на озабоченном лице принцессы — той, кого он должен защищать ценой собственной жизни, как велят обычаи.
— С этой книгой что-то не так? — прервал молчание юноша.
Вайн подняла на него взгляд. На нем была боевая форма для предстоящего сражения: кожаный нагрудник с наплечниками, жесткие наручи и темные облегающие штаны, подчеркивающие мускулистые бедра.
«А ему идет», — подумала принцесса, хотя никогда бы не призналась в этом — даже под пытками.
— Какую бы книгу я ни взяла, везде написано одно и то же, — ответила она, с раздражением захлопнув том.
Люксифер, чье наполовину ангельское происхождение, как и у сестры, всегда вызывало недовольство подданных, бросил на нее недоумевающий взгляд. К чему вся эта учеба? Ведь она Вайн. Ей все легко дается. Всегда.
— Это всего лишь церемония, — заявил он.
— Всего лишь церемония?! — передразнила принцесса язвительно. — Это мое официальное появление в обществе, а не просто церемония, дубина. Все должно быть абсолютно безупречно!
— Порой я забываю, какая ты зануда, — закатил глаза Люксифер.
— Я перфекционист. Брал бы с меня пример хоть иногда, — парировала она.
— С этим не поспоришь, — раздался голос с другого конца зала.
Люцифер уверенно и бесшумно вошел внутрь. Как всегда изысканно одетый, он излучал тысячелетнее обаяние, приковывающее все взгляды.
Он остановился у стола, окидывая молодых демонов взглядом холоднее ветра, что бушевал за стенами. Сначала он взглянул на дочь, затем — на внука.
— Вы все еще здесь, бездельники? — спросил он.
Младшие демоны исподлобья посмотрели на него.
— Отец… тебе правда кажется, что мы бездельничаем? — холодно сказала Вайн.
— Несомненно. Судя по болтовне, которую я только что услышал, — оборвал он. — Абраэль… — обратился он к юноше, и тот вздрогнул.
— Да, мой господин? — ответил демон, вскочив из-за стола.
— Сегодня ты принесешь присягу короне.
— Да, господин.
— Чего же ты ждешь? Ступай! — приказал Люцифер, и юноша пулей вылетел из зала.
— Люксифер, Эрис, поскольку мне предстоит присутствовать на испытании Абраэля, сегодняшние занятия отменяются.
— Что?! — воскликнули они хором.
— Но дедушка… — запротестовала маленькая Эрис, самая чуткая душа в Преисподней. — Мог бы и раньше сказать!
— Мы с утра тут сидим и зубрим, — добавил Люксифер раздраженно.
— Вы должны учиться каждый день, годами, чтобы хотя бы отдаленно соответствовать титулам, которые носите, — жестко ответил главный демон.
— Спасибо, дедушка… ты всегда такой добрый… — Наследный принц покачал головой.
— Вайн… — обратился Люцифер к дочери. — До твоего дебюта остались считаные дни. Иди подбери подходящее платье.
С этими словами он повернулся и исчез в одной из галерей своего царства.
Вайн отложила книгу и направилась в противоположную сторону. Она уже знала, что делать.
* * *
Принцесса быстро добралась до крыла Преисподней, предназначенного для знати. Воздух там был теплым, с резким едким запахом. Факелы освещали ее путь вдоль украшенных сдержанными повторяющимися узорами стен.
Не теряя времени, Вайн собрала самых преданных ей демонесс. Она никогда не считала их настоящими подругами — скорее, просто приятной компанией, чтобы провести время. Но для самих демонесс этого было более чем достаточно. Они были готовы на все, лишь бы угодить дочери Люцифера.
Они выбрали самую роскошную из комнат, с мебелью, изысканно вырезанной вручную из дорогих пород дерева. Возле диванов, обитых черным бархатом, стояли низкие столики с драгоценными предметами: древними реликвиями, кубками из темного хрусталя и статуэтками из истории темного царства. От канделябров исходил мягкий, но зловещий свет, а в центре залы, в величественном камине, потрескивало фиолетовое пламя, распространяя тепло, одновременно манящее и тревожное.
Демонессы удобно расположились на диванах и принялись болтать, чтобы скоротать ожидание.
— Я велела позвать придворного ткача, чтобы он показал нам самые красивые платья. А наши слуги принесут лучшие яства и напитки, — сообщила огненная принцесса.
Все оживленно рассмеялись.
— Мне не терпится увидеть платья, — призналась одна из демонесс. — Я даже не знаю, что надеть по такому поводу.
— Принцесса, у вас уже есть какая-то идея? — спросила другая.
— Пока нет. Надеюсь, будет из чего выбирать, — ответила Вайн, самодовольно поправляя свою огненную гриву.
— Что бы вы ни надели, вы будете безупречны — как всегда, — тут же польстила ей одна.
Остальные с улыбкой закивали, окружив ее, словно пчелы — свою королеву.
— Знаете… старинный ритуал предписывает миллион строгих правил. Так трудно все запомнить!
На мгновение — лишь на одно мгновение! — Вайн позволила себе быть откровенной. Поделилась тем, что действительно тревожило ее разум.
В комнате повисла почти гробовая тишина. Демонессы переглянулись в замешательстве.
— Что вы такое говорите? В вас течет кровь самого Люцифера, — наконец проговорила одна из них с натянутой улыбкой. — Для королевской семьи нет ничего сложного. Именно поэтому вы носите корону. Иначе на вашем месте была бы другая.
Слова попали точно в цель — как нож в самое сердце.
— Сомневаюсь, что кто-то, кроме нас, смог бы вынести весь яд, что нас окружает, — парировала Вайн.
Чтобы разрядить обстановку, все демонессы расхохотались.
— Пусть кто-то считает это устаревшими глупостями, — добавила Вайн, — но вы знаете: я обожаю традиции.
Все закивали.
— Традиции важны, — сказала одна. — Только благодаря им тут еще сохранились хоть какие-то приличия. Вот почему вы — наша любимая принцесса.
Вайн заставила себя улыбнуться.
К счастью, этот неловкий момент прервало прибытие щедрого угощения, что сразу подняло настроение всей компании.
Изящно одетые слуги вошли с подносами, уставленными изысканными десертами: пирожные, эклеры, шоколадные профитроли, воздушные безе… Каждое блюдо было произведением искусства, которое хотелось тут же попробовать.
Обитатели Преисподней питали особую страсть к человеческой кухне, несмотря на то что она никоим образом не могла их насытить.
Столы быстро заполнились лакомствами, и все подошли к ним, чтобы отведать хотя бы парочку десертов.
Потом демонессы вернулись на свои места.
— Какое наслаждение! Люди — настоящие мастера кулинарии! — Одна из демонесс облизнула пальцы.
— Хотя некоторые из нашей знати отказываются даже пробовать человеческую еду — считают ее отвратительной, — поделилась другая.
— Лично мне куда отвратительнее есть пищу, приготовленную руками какого-нибудь демона-простолюдина, — фыркнула третья.
На всех лицах отразилось презрение.
— Есть кое-что и похуже: большинство наложниц, с которыми многие из демонов так любят развлекаться, происходят как раз из низов Ада. Интересно, как они вообще могут кого-то возбуждать?
— Просто кошмар!
Для демонов знатного происхождения чистота крови имела первостепенное значение, и низшие слои Преисподней считались не чем иным, как скотом, пригодным разве что присматривать за бесчисленными человеческими душами, обреченными служить им вечно.
В этот момент в дверь постучали. Это был придворный ткач — один из тех, кто был приговорен создавать роскошные наряды при дворе повелителей Ада во искупление своих земных грехов.
— Моя принцесса… — Ткач учтиво поклонился. — Скоро ваш выход в свет. Господин Люцифер, ваш отец, приказал показать лучшие наряды, что у нас есть.
— Верно. Входи. Покажи нам свои творения. — Вайн, лежа на роскошном диване, жестом велела ему войти.
За ткачом последовали помощники, каждый нес манекен с роскошным платьем. Его волнение было заметно: он знал вкусы Люцифера и его дочери, а главное — понимал, чем может обернуться, если он не сумеет их удовлетворить.
Все демонессы разглядывали шелка, бархат и парчу.
Ткач с энтузиазмом демонстрировал роскошные ткани и разные фасоны. Он брал одно платье за другим, описывая уникальные особенности каждого и то, как оно подчеркнет природную красоту его обладательницы.
Зал наполнился шепотом, когда знатные демонессы приблизились к нарядам, аккуратно прикасаясь к ним и всматриваясь в детали.
Демонессы примерили несколько моделей, восхищаясь шедеврами портновского искусства.
Одно платье привлекло всеобщее внимание: изысканный черный кружевной наряд с глубоким вырезом и корсетом.
Кружево на плечах закрывало тело, но соблазнительно просвечивало. Облегающая юбка ниспадала до пола. Образ довершал длинный кружевной шлейф.
— Просто восхитительно! — воскликнули демонессы хором.
Вайн подошла ближе, чтобы изучить каждую мелочь.
— Хм… — Она провела рукой по ткани. — Вполне возможно, что это подойдет.
Демонессы обступили ее.
— Оно вам к лицу!
— Просто создано для вас!
— Ваш отец точно оценит такой выбор!
— Надеюсь, — ответила принцесса. — Нужно только кое-что поправить. Например, я бы укоротила шлейф… Абраэлю может быть неудобно во время танца.
— Абраэлю?! — воскликнули все разом.
— Мне ведь придется с кем-то танцевать, даже если я это ненавижу. А вы знаете, что, когда мне приходится танцевать, он единственный, кому я разрешаю приблизиться ко мне.
— Но… — Демонессы переглянулись. — Принцесса, это ведь особенная церемония.
— Не такая, как все, — заявила одна.
— Абраэль не подходит для такой роли.
— Это было бы… неприлично!
Руки Вайн, ощупывающие швы платья, застыли.
— Его семья самая благородная во всем королевстве. После нашей, разумеется.
— Если бы они не отказались от своих титулов ради того, чтобы… стать вашими сторожевыми псами, — хихикнула одна из присутствующих.
— Однообразие придворной жизни явно не для них, и как их в этом винить? Они не созданы для этой пустой болтовни! — с излишним пылом выпалила принцесса и тут же прикусила язык.
Демонессы вновь озадаченно переглянулись.
— Простите, — фыркнула Вайн, опускаясь на диван. — Вы знаете, как я ненавижу иметь дело с ухажерами. Но я уверена, Абраэль никогда не посмел бы лезть ко мне с любезностями, — оправдалась она.
— К счастью, — отозвалась одна из демонесс, — их учат строго следовать кодексу чести. Они знают, что не могут позволить себе вольностей. Но не волнуйтесь, я уверена: ваш отец уже подобрал вам достойного спутника.
— О, в этом я не сомневаюсь, — без энтузиазма пробормотала Вайн, надеясь лишь на то, что ей не придется весь вечер уклоняться от нудных разговоров очередного поклонника.
Тем временем в более мрачной части царства, располагавшейся на куда большей глубине, множество кадетов, закаленных годами суровых тренировок, готовились к последнему испытанию: финальному экзамену перед тем, как стать настоящими стражами Преисподней.
Арене принятия.
* * *
Это было событие, которого все ждали с трепетом. Юные воины продемонстрируют свои умения и знания, затем их распределят в воинские отряды, соответствующие их способностям. Лишь самые искусные и знатные демоны удостоятся высшей чести стать королевскими стражами.
Широкий круг арены окружали ярусы трибун, на которых теснились кадеты и их наставники. Как почетные гости, на испытании присутствовали Люцифер и правящий король Люцио. В центре арены находилась пыльная площадка, сцена главного испытания.
Кадеты-воины выстроились по обе стороны арены, готовые биться изо всех сил. Каждый был облачен в доспехи, подобранные под его стиль боя, каждый сжимал оружие — от меча до копья, от булавы до кинжала, — выбранное в соответствии с его мастерством и предпочтениями.
Взоры короля Люцио и его отца Люцифера были прикованы к юному сыну командующего королевской стражей, Абраэлю, чьи способности казались многообещающими. Потомок семьи, посвятившей жизнь защите правителей, теперь он должен был доказать, что достоин стоять плечом к плечу с новым наследником трона и охранять принцесс царства. Он не мог проиграть.
Юноша сжал свой любимый меч, длинный и острый, казавшийся продолжением его умелых рук и воплощением стальной воли. Он сосредоточенно смотрел прямо перед собой. Абраэль был готов к испытанию и морально, и физически. Темные волосы аккуратно собраны, чтобы не мешать в бою, спина прямая, плечи расправлены, грудь вперед. В нем кипела энергия борьбы.
Несмотря на юный возраст, Абраэль уже прошел через множество испытаний и боев, заслужив уважение товарищей. Теперь настало время показать свою доблесть всем остальным.
Мастер церемоний и командующий королевской стражей, демон Ациэль, дал сигнал к началу, и на арене началась ожесточенная схватка.
Кадеты с ловкостью уклонялись от ударов противников, при этом делая точные выпады. Бой вели с мастерством и дисциплиной, приобретенными за годы изнурительных тренировок и тысячи учебных сражений. Одни оборонялись, выматывая врага и пользуясь его промахами. Другие же предпочитали более агрессивную тактику: яростно атаковали соперников быстрыми и мощными ударами.
Арена принятия испытывала разум и тело: умение мгновенно принимать решения, приспосабливаться к переменам и сохранять хладнокровие, несмотря ни на что.
Вскоре на арене остались лишь двое, лицом к лицу: Абраэль и рослый, крепкий юноша. Готовый обрушить на врага всю свою мощь, своим оружием демон выбрал тяжелый двуручный меч. У Абраэля не было преимущества в силе — он был среднего роста и телосложения, — но двигался он необычайно стремительно и плавно.
После гулкого удара барабана битва началась. Воины бросились друг на друга. В их точных ударах и выпадах были видны взаимное уважение и стремление превзойти ожидания зрителей. Раздавались звон и металлический лязг клинков, вызывая вспышки искр.
Каждое движение было выверенным и быстрым, пока они пытались прорваться сквозь защиту друг друга. Кульминация настала, когда оба воина, уже измотанные, но полные решимости, ринулись в финальную атаку. Удары становились все резче и мощнее. Абраэлю удалось найти брешь в защите противника, и он сделал решающий выпад.
Последовала короткая пауза — мгновение тишины, и поверженный воин рухнул на землю. В тот же миг арена взорвалась аплодисментами и криками, а вымотавшийся Абраэль выдохнул и позволил себе легкую улыбку.
Годами он ждал этого часа. Победа — первый шаг к мечте стать королевским стражем.
Наставники, король и Люцифер совещались, выставляя оценку каждому кадету за выбранную стратегию, технику боя, проявленные выносливость и стойкость. Экзамен был испытанием не только физических способностей, но также характера и силы духа.
Абраэль получил наивысший балл, и это наполнило гордостью его отца, долгие годы обучавшего и готовившего сына к этому дню.
— Отныне, — король повысил голос, чтобы все слышали, — вы больше не кадеты. Отныне вы — меч и щит нашего царства. Вы посвятите жизнь охране владык, будете покорны и готовы к самопожертвованию. Лишь так вы встретите смерть с честью, — объявил Люцио.
Новые стражи Преисподней произнесли клятву верности короне.
* * *
И Абраэль, и Вайн справились со своими задачами — один выиграл бой, другая выбрала платья, — после чего каждый направился в свои покои.
Вайн попрощалась с подругами и заметила в конце коридора Абраэля, идущего навстречу. Оба — гордые и довольные собой — обменялись лишь мимолетным взглядом, когда их пути пересеклись, и пошли дальше.
— Эй, парень! — окликнул Абраэля старый демон, ставший свидетелем этой сцены.
Юноша сразу же остановился.
— Ты ведь сын командующего королевской стражи, верно? — спросил тот.
— Да, господин, — почтительно ответил Абраэль.
— Так вот. Сегодня ты же принес присягу верности короне? Теперь ты настоящий страж Преисподней?
Абраэль нахмурился.
— Это так, — кивнул он.
— Это твоя принцесса. — Демон указал на Вайн.
Услышав свое имя, она остановилась.
— Теперь твой долг и цель жизни — защищать и служить ей наилучшим образом. Ты должен поклониться ей, твои глаза недостойны смотреть в ее глаза.
— Это не обязательно… — вмешалась принцесса, но старый демон, приверженец традиций, не отступал.
— Когда она одна, как сейчас, и у тебя нет иных важных дел, ты обязан сопровождать и оберегать ее. Вас этому больше не учат? Или, будучи сыном командующего, ты получил поблажку?
— Эй! — вспыхнула Вайн, вмиг оказавшись рядом.
Абраэль остановил ее:
— Нет, Вай… то есть принцесса! Демон прав, — продолжил он, повернувшись к ней. И добавил, склоняясь в поклоне: — Простите мои манеры. Я просто устал после испытания.
Вайн растерянно посмотрела на него. Она знала Абраэля всю жизнь, они выросли вместе и всегда были на равных. Именно с ним она вела самые жаркие споры, между ними случались самые острые перепалки и самые веселые ссоры. Но теперь, когда они вступали во взрослую жизнь, все должно было измениться.
— Не переживай, Абраэль. Можешь идти отдыхать, если хочешь, — спокойно сказала она.
— Нет, я провожу вас, куда бы вы ни направлялись, если позволите.
Вайн взглянула на старого демона, все еще сверлившего их взглядом. Ей хотелось влепить ему пощечину, но она не могла нарушить строгие законы Преисподней.
Она фыркнула.
— Как хочешь, — бросила она, повернувшись спиной к обоим.
Абраэль тут же догнал ее.
— Куда вы направляетесь? — спросил он.
— К себе в покои… И хватит обращаться ко мне на вы, это ужасно раздражает.
— Думаешь, мне это нравится? Я еще не королевский страж, лишь простой, так что вообще не имею права с тобой разговаривать, — прошептал он.
— О, правда? Теперь у меня слишком высокий статус? Даже интересно. Тогда перестань со мной говорить.
Абраэль хмуро посмотрел на нее.
— Сегодня, принеся присягу, я отказался от своего дворянского титула. На людях мне лучше следить за тем, как я к тебе обращаюсь. Большинство демонов уже не придает значения этим формальностям, ведь мы знаем друг друга с детства, но не все так думают.
— Этот тип — просто грубиян, — прорычала Вайн.
— Наверное, один из старейших. Придется привыкать к такому обращению. — Абраэль пожал плечами, и глазом не моргнув.
— Честно говоря… я бы не смогла сохранить спокойствие, если бы мне такое сказали, — призналась принцесса.
— Если бы тебе сказали, что ты недостойна смотреть мне в глаза? — спросил он с улыбкой.
Вайн на мгновение растерялась.
— Я… не это имела в виду.
— О, не переживай. Знаю, ты бы не удержалась.
Принцесса рассмеялась.
— Да ну тебя! Меня бы просто бесило, если бы со мной так обращались.
— Знаю, знаю… Нас и к этому готовят. Поначалу было тяжело, но затем я понял, где мое место.
Вайн посмотрела на Абраэля: несмотря на гордость, он всегда оставался таким спокойным, таким уравновешенным… Полная противоположность ей самой, всегда слишком импульсивной. Она восхищалась им, хотя никогда бы в этом не призналась.
— Ты хорошо сражался сегодня на арене? — спросила она.
— Конечно! Я победил! — Он гордо выпятил грудь.
Вайн не сомневалась: его сила духа и мастерство в бою были неоспоримы.
— Твои противники, видно, были сплошь слабаки, — поддразнила она.
Абраэль закатил глаза.
— А ты? Как идет подготовка к твоему вечеру?
— Превосходно, — отрезала принцесса, задрав подбородок. С каждым днем ее тревога лишь усиливалась.
— М-м-м… врушка, — вздохнул страж. Он слишком хорошо ее знал — ведь всю свою жизнь наблюдал за ней издалека.
— Не понимаю, о чем ты, — резко ответила она. — Почему что-то должно пойти не так?
— Не должно. Все будет отлично, и ты, как всегда, будешь безупречна.
На миг у Вайн перехватило дыхание — то, что он читал ее как открытую книгу, выбило ее из колеи.
— Естественно, — ответила она. Гордость не позволяла ей открыть ему истинные мысли и опасения.
— Ты ведь уже изучила каждую страницу древних текстов о ритуале?
— Не осуждай, я просто хочу быть уверенной, что не ошибусь. Ты же делал то же самое — годами тренировался, чтобы сегодня стать лучшим.
— Я и не осуждаю, твое усердие достойно восхищения. Просто не понимаю, из-за чего ты переживаешь. Ты не можешь провалиться.
— Просто все так много от меня ждут…
Принцесса опустила взгляд, и на мгновение Абраэлю показалось, что он увидел ту Вайн, которую никому не позволялось знать.
— Я принцесса и должна быть совершенством во всем. А если я ошибусь? Что обо мне скажут?
— По-моему, тебе нужно развеяться.
Вайн повернулась к стражу.
— Развеяться? Ты серьезно? Сейчас?
— А почему бы и нет? Я скоро на время покину это место.
У Вайн дернулся уголок губ — она с трудом скрыла удивление.
— Правда? Куда ты отправишься?
— Мне поручили первое задание в качестве стража. Раз я лучший кадет, они не стали мешкать.
— Что за задание?
— У меня есть дело в человеческом мире.
— У людей? Ты отправишься к смертным? На сколько?
— На столько, на сколько потребуется.
— Я… не думала, что стражам поручают такие задания.
— Обычно нет. Демоны не любят иметь дело с людьми, поэтому такие задачи сваливают на новичков вроде меня. Придется потерпеть дедовщину, прежде чем меня признают настоящим стражем, — вздохнул Абраэль. — Но ты могла бы отправиться туда со мной и помочь мне. Ты ведь никогда не имела возможности узнать людей по-настоящему. Это может быть интересно, да и тебе поможет снять напряжение.
— Ты хочешь, чтобы я отправилась с тобой к людям? Вдвоем?
Абраэль рассмеялся.
— Если хочешь, можем взять с собой и Люкса, — ответил он, когда они оказались у покоев Вайн.
— Этого бесенка? С ним твое предложение отнюдь не становится более заманчивым.
Абраэль снова улыбнулся.
— Не думаю, что мой отец или наш народ одобрили бы побег. Серьезно… ты помнишь того демона? Мы уже не дети, увы.
— Побег? — Страж приподнял брови. — Насколько я знаю, в твоем возрасте ты, как принцесса, уже должна была изучить мир смертных, ведь они — главный источник дохода и силы нашего царства. Считай, это будет экскурсия. Однажды ты сказала, что тебе было бы интересно…
— Да, это так, но…
— Тебе неловко остаться со мной наедине? Это всего лишь задание, а не романтическая поездка.
У Вайн на миг перехватило дыхание.
— Какая гадость! Никто и не говорил про романтическую поездку! — почти прокричала она.
— Тогда в чем проблема?
— Я не хочу отправляться с тобой к людям, ясно? Тем более сейчас! Я останусь в Преисподней и буду заниматься, как и положено. А теперь извини, но у меня куча дел! — выпалила она на одном дыхании и захлопнула дверь прямо перед его носом.
Оказавшись в своих покоях, Вайн растерянно оглядела горы книг, разбросанных повсюду: у стеллажей, на бархатном диване, на кровати с балдахином, застеленной шелковыми простынями изумрудного цвета, на столе из орехового дерева…
Тяжело вздохнув, она принялась наводить порядок, подумав, что Абраэль, возможно, прав. Ей нужна передышка. Но из-за волнения она не могла все бросить и сбежать.
* * *
На следующее утро все собрались за огромным столом в тронном зале.
Абраэль впервые надел форму стражей Преисподней: черный жилет с выгравированной серебряной пентаграммой, черные кожаные брюки и плащ, чтобы укрыться от любопытных глаз.
— Я буду скучать по тебе, — сказала Эрис.
— Ну же, не грусти… — утешил ее страж. — Я скоро вернусь.
— А ты успеешь до церемонии выхода Вайн в свет? Осталось всего несколько дней. — Эрис скорчила недовольную гримасу.
Вайн уткнулась в книгу, притворяясь, что не слышит их разговор.
— Постараюсь, Эрис, но не уверен. На это задание может уйти больше времени.
Вайн подняла взгляд от книги.
— Что?! — воскликнула она.
— Ну да, на это может уйти какое-то время.
— Ты не можешь пропустить мою церемонию!
— Я всего лишь страж. Ты даже не заметишь моего отсутствия.
Принцесса подумала, что его отсутствие она точно заметит, хотя она никогда бы не сказала этого вслух. С прошлого дня Вайн только и думала о том, как ей хочется отправиться с ним в мир смертных, сбежать от всего.
Одна мысль навязчиво крутилась в ее голове. Ей нравилось быть принцессой, которой все восхищаются и завидуют, но иногда хотелось больше свободы.
Вайн молча встала из-за стола и в поисках матери бросилась в крыло, отведенное для королевской семьи. Принцесса быстро ее нашла — та варила травяное зелье с едким запахом.
— Мама! — закричала Вайн, отчего та вздрогнула.
Первая королева Преисподней была настоящей красавицей: огненные волосы и глаза, зеленые, как изумруды.
— Доченька, что случилось? Я чуть не уронила свое зелье!
— Мама, я тоже хочу пойти, — сказала принцесса.
— Пойти? О чем ты?
— Абраэль отправляется к людям, а я никогда не была в их мире. Я тоже хочу, мама!
Лилит Огненная расплылась в улыбке.
— О, значит, ты будешь с Абраэлем… Иди, милая, если ты этого хочешь.
Вайн так удивилась, что даже не знала, что ответить.
— А кто скажет отцу? — спросила она.
— Не волнуйся об этом. Иди, и поскорее, пока он не заметил.
Заговорщицы улыбнулись.
Через пару минут принцесса ворвалась в свои покои, схватила рюкзак и набила его всем, что, как ей казалось, могло бы пригодиться. Затем помчалась к Абраэлю, который уже направлялся к выходу из Преисподней.
Она еле успела его догнать, ее сердце разрывалось от восторга.
— Подожди! — крикнула Вайн, остановив его у самого выхода.
— Ты пришла попроща… — Юноша замолчал, заметив рюкзак на ее плечах.
— Нет, я иду с тобой, иначе ты точно не успеешь вернуться до моей церемонии.
Страж расплылся в улыбке.
— Хорошо, тогда пойдем.
* * *
Принцесса и страж молча шли в сторону леса.
Зимний холод сковал все вокруг, густые кроны деревьев утонули в мягком снегу. В воздухе стояли тишина и покой. От солнечных лучей, пробивающихся сквозь ветви, по белоснежной глади разбегались искорки, а снежинки кружились в воздухе, точно падающие звезды.
Снег заглушал их шаги, и только время от времени ветви деревьев похрустывали на ветру.
Долгое время они шли молча, созерцая природу вокруг.
— Итак… — Вайн первой нарушила тишину. — Куда мы идем и что будем делать?
— Использовали старую печать для заключения договора, — ответил Абраэль.
— Договора? — переспросила принцесса. — Разве кто-то, кроме нас, королевской семьи, может заключать договор?
Абраэль обернулся и с удивлением посмотрел на нее.
— Думаешь, твой отец Люцифер или брат Люцио рискнут отправиться в мир людей вслепую? Сначала всегда посылают кого-то на разведку. Чаще всего это просто глупые игры, — пояснил он быстро. — К тому же нужно подготовить кучу бумаг.
— Хм… логично, — кивнула Вайн. — А скажи… откуда поступил запрос?
— Из города неподалеку. Полдня пути, к вечеру будем на месте, — ответил Абраэль, потирая руки, чтобы согреться.
— Полдня идти пешком? — потрясенно переспросила принцесса. — А нельзя было поехать с водителем? Мы, между прочим, адаптировались к новым временам.
Абраэль снова обернулся к ней.
— С твоим водителем? Ради нескольких часов ходьбы? Нет, я страж, у меня есть задание. Я выполню его так, как сделал бы любой другой страж на моем месте. Я не буду искать легких путей, никогда.
Вайн долго молчала, разглядывая Абраэля, заинтригованная его словами.
— Тот демон вчера обвинил тебя в том, что ты пользуешься привилегиями из-за того, что ты сын командира королевской стражи. Тебе такое уже говорили? — спросила она почти шепотом.
Абраэль вздохнул и горько улыбнулся.
— Часто. Некоторые считают, что у меня были привилегии, и это правда. Но не в том смысле, как они думают. Мне выпала удача тренироваться вместе с наследным принцем, а мои родители никогда не щадили меня на тренировках. Вот это все мои привилегии. Поэтому я и стал самым сильным, — спокойно сообщил он.
— Может, ты и лучший, но все равно слабак по сравнению со мной, — заявила Вайн, гордо вскинув подбородок.
— Хм, пока что, возможно, это так — все из-за твоей крови. Но дай мне время, и я смогу сразиться даже с тобой.
Вайн расхохоталась.
— Это невозможно.
— Посмотрим.
Остаток пути они почти не разговаривали, лишь изредка подкалывали друг друга.
К вечеру принцесса и страж наконец добрались до города.
— Смотри, кажется, мы пришли. — Абраэль указал на далекие огни.
— Наконец-то, я уже начала терять терпение. — Вайн с облегчением вздохнула.
Они ускорили шаг и вскоре оказались у городских ворот.
В начале главной улицы возвышалась большая арка с приветствием, вся в гирляндах, красных ягодах и сверкающих снежинках.
Принцесса с недоумением уставилась на нее.
— Что это за безвкусица?! — спросила она, приподняв бровь.
Абраэль с усмешкой посмотрел на нее.
— Напоминаю, сейчас разгар Рождества.
— Ох, нет… я совсем забыла. Глупые смертные.
— Тебе выпала честь ощутить праздничный дух, — иронично подметил страж.
— Какая гадость, — скривилась Вайн. — А тебе весело, да? — добавила она.
— Ты не представляешь, насколько… И это только начало. Идем. — Абраэль жестом пригласил ее войти в город.
Улицы сияли тысячами мерцающих огней, дома и деревья были нарядно украшены гирляндами.
— Ох, мамочки… это и правда жутко, — пробормотала принцесса Преисподней, совсем не привыкшая к подобному.
Они добрались до главной площади. На рождественской ярмарке продавали изделия ручной работы, сладости и горячие напитки. Люди прогуливались между прилавками, попивая горячий шоколад и вдыхая воздух, полный ароматов корицы и специй. Праздничные витрины магазинов манили внутрь, откуда покупатели выходили с пестрыми пакетами и коробками с подарками.
Демоны миновали городскую церковь, где шел праздничный концерт, наполнявший улицу рождественскими мелодиями и песнями. Рядом с церковью залили каток, взрослые и дети смеялись, пытаясь удержать равновесие на коньках.
— Они и правда получают от этого удовольствие? — скептически спросила демонесса.
— А тебе так не кажется?
— Хм, не знаю… Вроде бы да.
— Может, все не так ужасно, как ты думаешь.
Вайн раздраженно глянула на него и двинулась дальше сквозь толпу.
— Я уже жалею, что пошла с тобой… Ох, бедный отец! Если бы он это только видел!
— Чем быстрее найдем того, кто заключил договор, тем скорее вернемся домой.
* * *
Они направились к особняку вдалеке от суеты центра. Добравшись до него, постучали в дверь — никто не открыл.
Дом выглядел роскошно: фасад был отделан белым мрамором с множеством архитектурных деталей. Перед входом возвышались огромные колонны, придавая всему строению величественный вид.
— Что будем делать? — спросила принцесса. — Кажется, никого нет.
— Попробуем еще раз. — Абраэль не сдавался.
Тишина.
Страж достал из кармана камень, сияющий, точно звезда.
— Этот камень указывает путь к печати, которую использовали, чтобы вызвать Люцифера. И она здесь, внутри.
Демон отошел от входной двери.
— И что теперь?
Абраэль размахнулся и ударил в дверь кулаком. Вайн еле успела отскочить. Дверь рухнула с глухим стуком.
— Черт, мог бы и предупредить, — проворчала принцесса, входя. — А если нас увидят другие люди? Решат, что мы воры, — добавила она.
Абраэль поднял дверь с пола.
— Мы далеко от центра, все на празднике, — сказал он, устанавливая дверь так, чтобы скрыть их вторжение.
Огромный дом был со вкусом обставлен дорогой мебелью. С высокого потолка свисала роскошная люстра, подчеркивающая блеск мраморного пола. Стены украшали картины известных художников, но все выглядело безлико. Несмотря на красоту, тут явно не хватало личных вещей, которые делают дом по-настоящему живым и уютным. В коридоре стояла тишина, от каждого шага раздавалось гулкое эхо.
— Похоже, тут никого нет, — заметила Вайн.
Абраэль взглянул на камень — он засветился еще ярче.
— Нет, кто-то есть, — прошептал он.
Он прошел по коридору и вошел в спальню. Рывком распахнул шкаф и вытащил что-то.
— Отпустите! — раздался крик.
Перед ними стоял перепуганный мальчишка. Худенький, с растрепанными рыжеватыми волосами, круглым лицом в россыпи веснушек и большими от удивления карими глазами.
— Ты кто, мальчик? — спросила Вайн.
— А вы кто? — огрызнулся он. — Это мой дом!
Абраэль и Вайн переглянулись.
— Это он? — уточнила Вайн.
— Похоже, да, — фыркнул страж.
— О чем вы вообще? Убирайтесь, или я вызову полицию! — Голос мальчика дрожал.
Абраэль присел на корточки, чтобы быть с ним на одном уровне, и тот попятился. В его глазах читался страх.
— Мне нужно кое-что спросить, парень… Ты в последнее время не играл в какие-нибудь странные игры?
— Какие еще странные игры?
— Например, не вызывал демона? — сказала Вайн, скрестив руки на груди.
Абраэль сердито посмотрел на нее.
Мальчик широко распахнул глаза, уставившись на них.
— Что? — Он широко улыбнулся. — Так это вы! Вы и правда пришли!
От радости он запрыгал по комнате.
— Эй, погоди, стой! — Абраэль поймал его, явно раздраженный. — Как тебя зовут?
— Джулз.
— Хорошо, Джулз… Ты понимаешь, что натворил? Это очень, очень серьезно. — Страж положил руки ему на плечи.
— Не говори со мной как с маленьким! — Джулз оттолкнул его. — Мне уже десять лет. Я знаю, что сделал: я призвал демонов, чтобы получить кое-что за мою душу.
— И что же ты хочешь? Какую-нибудь дурацкую игрушку?
— Нет, конечно! Я хочу вернуть маму и папу! — выкрикнул тот с гневом.
У Абраэля защемило сердце, а Вайн застыла, молча наблюдая за происходящим.
— Что с ними случилось? — осторожно спросил страж.
Джулз опустил голову.
— Они погибли в аварии несколько лет назад.
— Парень, мне жаль, но никто не может воскресить мертвых, даже мы. Это желание мы не в силах исполнить.
Джулз все так же смотрел в пол грустными, потухшими глазами — как будто это и сам уже знал.
— Тогда избавьтесь от тети Офелии! — сказал он, снова посмотрев на них.
— А кто такая тетя Офелия? — спросила Вайн.
— Моя опекунша, единственная родственница отца. Но ей на меня наплевать.
— Уверен, ты ошибаешься. Может, ты просто злишься, потому что она не разрешает тебе делать все, что ты хочешь?
— Я не злюсь, я правду говорю! Она не сдала меня в детдом только потому, что мои родители богаты.
— Ну же, Абраэль, в чем проблема? Заключи этот договор, и пойдем, — фыркнула Вайн.
Страж отвел ее в сторону, чтобы поговорить наедине.
— Он же всего лишь ребенок, — шепнул он.
— И что? Сам виноват.
Абраэль закатил глаза и вернулся к Джулзу.
— Где сейчас тетя Офелия?
— Не знаю, где-то развлекается на деньги моего отца, — надулся тот.
— Хочешь, пойдем поищем ее? Уверен, она не такая уж плохая, — предложил Абраэль.
— Ты мне не веришь, да? Ладно, пошли, я тебе докажу.
Маленький Джулз надел куртку, шарф и шапку и направился к выходу.
— Вы идете? — поторопил он их.
Как только они подошли к центру города, рождественская атмосфера снова накрыла их с головой.
— Почему ты не гуляешь с друзьями, не наслаждаешься праздником? — спросил Абраэль, прежде чем начать поиски.
— Какая гадость, я ненавижу Рождество! — ответил Джулз.
— Наконец-то кто-то говорит дело, — кивнула Вайн.
Абраэль лишь улыбнулся.
— Да ладно, все дети любят Рождество.
— Это неправда, я его совсем не люблю.
* * *
Из динамиков звучали рождественские песни, Джулз под присмотром Вайн и Абраэля искал тетю Офелию в толпе на площади с огромной елкой в гирляндах и игрушках. Они обошли прилавки, проверили каждый магазин, заглянули в кафе, но ее нигде не было.
— Ты точно нигде ее не видел? Уже темнеет, — поинтересовалась Вайн.
Джулз пожал плечами.
— Я привык быть один. Понятия не имею, куда она уходит. Иногда она возвращается только на следующий день.
Абраэль и Вайн переглянулись.
— Может, немного отдохнем и выпьем что-нибудь согревающее? Что скажете? — предложил Абраэль.
Вайн и Джулз не отреагировали.
— Вы просто фонтан радости и жизнелюбия. — Абраэль закатил глаза. — Присядьте где-нибудь, я сейчас.
Он пошел к ближайшему ларьку.
Мальчик и демонесса молча устроились на скамейке. Они долго смотрели на окружавших их улыбающихся людей и веселую суету вокруг.
Джулз смотрел, как играют другие дети, и Вайн заметила в его глазах глубокую печаль.
— Честно говоря, не понимаю, что их так веселит, — сказала она, чтобы отвлечь его. Утешать детей явно не было ее сильной стороной, и она надеялась, что Абраэль скоро вернется — кажется, ему это удавалось куда лучше.
— А ты… кто? — Джулз повернулся и внимательно посмотрел на нее.
— Я демон. А еще я принцесса, — ответила она с гордостью.
— Я не думал, что вы так выглядите.
— Да, вы, люди, всегда так говорите. Вы замечаете, что мы другие, только потому, что мы гораздо привлекательнее всех остальных в ваших глазах.
— По-моему, ты обычная, не красивее других женщин.
Для Вайн это было как ножом по сердцу.
— Радуйся, что ты всего лишь мальчишка, — пробормотала она.
— Моя мама была гораздо красивее тебя, — сказал мальчик, крепко сжимая медальон на шее. — Хочешь посмотреть?
Он придвинулся, чтобы показать ей.
Вайн не могла отказать. Она увидела маленькую фотографию женщины с темными волосами, сияющей улыбкой и добрым лицом.
— Действительно, она очень красивая, — тихо сказала Вайн. — Ты, должно быть, очень по ней скучаешь.
— К сожалению, я мало что помню о родителях. Это единственная фотография, которая у меня есть. Тетя Офелия избавилась от всего, что с ними связано.
— Это жестоко даже по меркам демонов вроде меня, — вздохнула принцесса. — Для нас семья очень важна.
— Я помню, что папа любил читать. У него было много книг. Он коллекционировал очень древние, которые мне не разрешалось трогать. Он всегда говорил, что, когда я вырасту, если захочу, смогу их прочитать и узнать о чудесах и опасностях прошедших времен. Когда я понял, что тетя Офелия хочет все продать, чтобы получить побольше денег, я спрятал самые важные в надежном месте. Именно в одной из них я нашел ритуал. И вот вы здесь! — выпалил мальчик на одном дыхании.
— Тебе стоило послушать отца и подождать несколько лет, прежде чем читать те книги. — Абраэль наконец-то вернулся. — Простите, что так долго. Там была ужасная толкучка, — извинился он. — Но хватит о грустном, давайте расслабимся. Вот, держите.
Он протянул им полные до краев кружки, от которых в воздух поднимался пар.
Вайн и Джулз с сомнением посмотрели на него.
— Ну же, это просто очень вкусный горячий шоколад. С корицей для принцессы и с зефирками — для маленького Джулза. Надеюсь, вам понравится!
Они наконец-то улыбнулись.
— Обожаю корицу!
— Обожаю зефирки!
И они принялись потягивать горячий шоколад.
Абраэль был весьма доволен.
— Есть одно место, где мы еще не смотрели: каток. Надо заглянуть туда, когда вы закончите.
Вайн и Джулз кивнули с шоколадом на губах.
* * *
Полчаса спустя они обошли каток и все вокруг, но тетю Офелию так и не нашли.
— Значит, ее и здесь нет? — спросил страж.
— Нет, ее тут нет, — подтвердил Джулз.
— Уже поздно! Это безответственно — оставлять десятилетнего ребенка одного в такое время! — не сдержалась Вайн.
Джулз от смущения опустил взгляд.
— Я привык, я же говорил. Но обычно мне не разрешают выходить из дома.
— Терпение… Раз уж мы здесь, как насчет небольшого соревнования, кто лучше катается на коньках? — предложил Абраэль.
— Тьфу, какая глупость! — фыркнула Вайн.
— Да, глупость, — вторил ей Джулз.
— Боитесь проиграть, да? Ну, хуже для вас. А я покатаюсь, — отрезал демон и направился к стойке, где выдавали коньки.
— Напоминаю: мы здесь вообще-то по делу, а не ради всякой ерунды! — крикнула принцесса, но он уже был далеко.
Абраэль неуклюже заскользил по льду, а потом приковылял на коньках.
— Признаюсь, это сложнее, чем кажется.
— Позорище, — сказала Вайн. — Большинство людей катается лучше тебя.
— Ты так говоришь, потому что стоишь на твердой земле.
— Я бы уж точно каталась лучше тебя.
— На словах все хороши, трусиха, — продолжил подначивать ее страж.
Вайн вздохнула.
— Трусиха? Да как ты смеешь? Сейчас я тебе покажу…
Она нервно направилась к стойке, надела коньки и доехала до Абраэля, пару раз чуть не упав.
Джулз расхохотался.
— Вы оба ужасно катаетесь, — поддразнил он их.
— О, правда? Ну-ка покажи, что ты умеешь, — бросила вызов Вайн.
— Но я же ребенок! И никогда не катался.
— Мы тоже, если на то пошло! Давай, покажи, на что способен, — настаивал Абраэль, пока тот не согласился.
Они катались, падали, поднимались, снова пытаясь удержать равновесие. Они больше ни о чем не думали, только смеялись и веселились. В итоге они так органично слились с окружающей обстановкой, что стали казаться обычной семьей. И от этого впервые за много лет Джулзу стало тепло на душе.
Они решили уйти, только когда у мальчика громко заурчало в животе. Джулз страшно смутился.
— Пожалуй, мне пора домой. Пойду приготовлю себе что-нибудь поесть, — робко сказал он.
— Домой? А не хочешь вместо этого попробовать одну из тех лепешек? — Абраэль указал на лавку, из которой доносился восхитительный аромат.
— Вам тоже нравится человеческая еда? — с любопытством спросил Джулз.
— Признаю, в этом вам, людям, нет равных. Я точно попробую, а вы как хотите.
Вайн скрылась внутри, и Абраэль с улыбкой посмотрел ей вслед.
— Не обращай внимания, она избалованная принцесса. Так что, по сути, ей как будто столько же лет, сколько тебе, — усмехнулся он.
— Она тебе нравится, да?
Улыбка мгновенно исчезла с лица Абраэля.
— С чего ты взял?
— Ты по-другому на нее смотришь и всегда улыбаешься.
Страж смутился от такого прямого вопроса.
— Ты слишком мал для таких разговоров.
— Я думаю, ты ей тоже нравишься.
— Нет. И в любом случае она не для меня. — Абраэль вздохнул.
— Потому что она принцесса? — спросил мальчик.
— Точно, потому что она принцесса.
— Но ведь принцессы выходят замуж за рыцарей, которые их спасают, разве нет? Тебе просто нужно ее спасти… как-нибудь.
Абраэль от души рассмеялся.
— Пошли уже поедим… — Он легонько подтолкнул Джулза вперед. — И не говори ей о нашем разговоре, договорились?
* * *
— Я так объелась, что сейчас лопну. Эти рождественские лепешки и правда восхитительны, — сказала Вайн, доедая последнюю. Она залюбовалась украшениями на огромной елке. — Смотри, они повесили на нее пончики, — хихикнула она, указывая на них.
Тем временем Джулз потер глаза руками.
— Похоже, кому-то уже пора спать, — заметил Абраэль.
Джулз лишь сонно кивнул, полузакрыв глаза.
— Пойдем. — Вайн тут же встала со скамейки.
Мальчик был таким уставшим и сонным, что чуть не врезался в стену. Абраэль взял его за руку, и тот доверчиво вцепился в нее, прижавшись к стражу.
Они пошли в сторону дома. На улице похолодало. Джулз так устал, что с трудом передвигал ноги.
— Ладно… Я возьму его на руки, иначе мы никогда не дойдем. — Абраэль ловким движением поднял мальчика.
Джулз обхватил шею стража руками и положил голову ему на плечо.
— Погоди… — сказала Вайн. — Холодно, давай укроем его. — Она сняла свой плащ и накрыла им спину мальчика. — Бедняжка, он совсем один.
— Да… — вздохнул стражник.
— Мы не можем позволить ему заключить договор.
— Наконец-то ты поняла.
— Просто… мне его жалко. В конце концов, нам так повезло.
— У нас строгие родители, но они всегда рядом. И это главное.
В темноте Вайн вздохнула. Они были уже далеко от огней площади.
— Как мы можем ему помочь?
— Хм… Кажется, у меня есть идея, — улыбнулся Абраэль.
Они добрались до дома Джулза, вошли и аккуратно уложили его на кровать, стараясь не разбудить.
В особняке было все так же пусто и холодно.
Вайн села рядом и, повинуясь порыву, погладила его по растрепанным волосам. Джулз, не открывая глаз, словно щенок, ищущий ласки, прижался к ее руке и уткнулся лицом в ладонь.
У Вайн вдруг проснулось острое желание защитить этого одинокого ребенка. Она легла рядом и обняла его так, как никогда никого не обнимала. Джулз тут же обнял ее в ответ, словно только этого и ждал, и с легким вздохом прошептал то слово, которое каждую ночь повторял про себя перед сном: «мама».
* * *
Они вздрогнули, услышав жуткий грохот. Вайн и Абраэль поняли — это упала входная дверь.
— Что, черт возьми, тут произошло? — раздался крик.
Абраэль бросился вниз.
— Ты, должно быть, Офелия. Наконец-то явилась.
Женщина с густыми платиновыми волосами, в дорогой одежде, испуганно уставилась на него.
— Воры! В дом забрались воры! — закричала она и попыталась убежать.
Абраэль одним кошачьим прыжком остановил ее. Офелия потеряла дар речи.
— Как… как, черт возьми, ты это сделал? — пробормотала она, придя в себя от удивления.
— Мы не воры, — раздался голос Вайн с верхних ступеней лестницы. Она зажгла красный огонек в глазах и сверкнула им в темноте.
Офелия хотела закричать, но Абраэль зажал ей рот рукой.
— Садись и слушай. У нас есть предложение, довольно заманчивое.
Они рассказали ей все: кто они на самом деле, зачем пришли и какую сделку предлагают. Понадобилось время, чтобы она им поверила — пришлось не раз продемонстрировать свои силы.
— Дайте разобраться. Вы хотите, чтобы я заключила договор… с вами, демонами?
— Всего лишь подпись на контракте. — Вайн пожала плечами.
— Вы сумасшедшие! Вон из моего дома!
— Хочешь увидеть еще одно доказательство наших сил? Предупреждаем, наше терпение не бесконечно, — вмешался Абраэль.
— Хорошо, допустим, я настолько безумна, что поверю вам. Что вы хотите взамен?
— Ты взяла мальчика на воспитание только ради его наследства. Тебе самой станет легче, если отправишь Джулза в пансион, который принадлежит нам.
— Вы сказали, что плата за обучение довольно высока.
— Нет, это мы дадим тебе деньги, ты станешь еще богаче, чем сейчас, — пояснила Вайн.
— И вам ничего не нужно взамен?
— Только чтобы Джулз был подальше от тебя.
На самом деле это была ложь — за договор всегда нужно платить душой. Но об этом ей позже сообщит сам Люцифер.
Офелию пришлось долго уговаривать, но в конце концов она согласилась.
— Если вы избавите меня от этого мальчишки, я только спасибо скажу, — сказала она напоследок.
Вайн с радостью отрезала бы ей язык, но была слишком довольна тем, чего им удалось добиться.
На рассвете, когда Джулз проснулся, ему сообщили новость:
— Пансион «Ровоскуро» — хорошее место. Там много ребят твоего возраста и взрослых, которые о тебе позаботятся. Тебе там очень понравится.
Поняв, что больше не будет один, растроганный мальчик бросился обнимать Вайн и Абраэля.
— Спасибо! — повторял он шепотом.
— Одевайся, — сказали они. — Теперь ты пойдешь с нами.
* * *
Через несколько дней Джулз стоял перед столом директора пансиона «Ровоскуро». Волосы его были аккуратно причесаны и подстрижены, форма сидела как влитая, а на лице играла улыбка. Вайн и Абраэль сопровождали его по зданию, показывая все: просторную столовую, учебные классы, спальню. Они были рядом, когда он познакомился со своим соседом по комнате — мальчики сразу поладили.
Вайн сожалела, что эти воспоминания останутся только у нее и Абраэля. Они никогда не смогут навестить Джулза. Память мальчика о них будет полностью стерта. Мир людей лучше отделять от мира демонов.
Расставание омрачило настроение принцессы и лишило ее радости в преддверии особенного вечера, который должен был состояться всего через несколько часов.
* * *
— Принцесса, — кто-то постучал в дверь, — пора готовиться. Сегодня вы должны быть безупречны.
Вайн открыла дверь, впуская толпу служанок.
— Моя госпожа, вы получили много подарков. Не хотите начать их открывать, пока я расчесываю вам волосы? — предложила одна из них.
— Хорошо, — без особого энтузиазма ответила Вайн.
Она начала распаковывать подарки: сверкающее ожерелье с рубинами, кварцевые серьги, брошь с желтым бриллиантом, тиара, усыпанная изумрудами… Затем ее внимание привлек маленький сверток. Он отличался от остальных — очень простой, завернутый в бумагу с узором из снежинок. Открыв его, Вайн вдруг широко улыбнулась.
Перед ней была фотография, сделанная на катке. Джулз сидел на льду с забавным выражением лица, а она и Абраэль с умилением смотрели на него. Она заметила, как естественно обнимает стража рукой… Все они выглядели такими родными, такими счастливыми на этом украденном снимке! На обороте фото была надпись: «С Рождеством». Впервые в жизни эти слова не вызвали у нее раздражения.
— Моя госпожа, вам подарили что-нибудь, что вам понравилось? — спросила одна из демонесс.
— Да… лучший подарок на свете. Воспоминание, которое я навсегда сохраню в душе.

Примечания

1 Февральский подснежник (итал.).

2 Итальянский десерт в виде крема из желтков, сахара и вина.

3 Вишенка (фр.).

4 Засранец (исп.).

5 Отчаянное сердце (исп.).

6 Дамы и господа (англ.).

7 Баскетбольные клубы.
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